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They did ſpeak, parler. (by. Von may ſpeak,.parler. (e) 
We armed, armer, (e) She might dance, 2 (8). . 
| You admired, admirer, 0 He Pas. . parler. (e) 
I embroider, breder. (a! We would ſoften, amollir. 4. 
They will hurt, % Per. 4% You-may ſtop, arreter. 5 705 
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* admire, (a) Wes oped, eſterer, (ei 1 0 


® The letters throu ghout this Exerciſe-Book ſhew the Iifferent 
_. tenfes and moods' in which the verb ought to be put. See at 
" the end thereof, | | | 
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He might doubt, douter.... is + as U | Je 4 


LN They will furniſh,  four- He taught, enfeigner, ſe) i 
He grows tall, grandir. (a): er. (80 ain * : 
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1 ACQUIRE, aeguerir..(a 
We go, afler... . oy 
They drivk, Blairs. (a 
We were born, naitre. ad”; 


Tou will gather, cutillir. 100 
He might put, 


t. mettre. (g) 
deink, ow. 


They waule 


E would cover, corurir, 3 


We might run, courin. g 


Vou was able, powuoir,"(b)-- 


We did reſolve, bebaute (b) 


He might grow, croitra. (8) 


lieve, croze. (f) 
They reſolved, reſoudre. (e 
We 4 N croire. © 


. 7 4 


4 * 


6. (f) You” would 
They went, aller. (bs dl 
| You acquired, 3 le) 

We might write, 22 8 
Tou would ſleep, dormir. 


. 00 
He will ſend, enter. 40% 


Bine 5% 1 


N A . 


We all drink, elo 
will laogb, rirt. l 

Fon langhed, rire. (e) 
He prevailed, provaler, "4 4 
They might go out, /ortir. 
They migbt . courir. (8 


Doir. ( 4 
Ne did reſolve, dead (by 
e acqxired, kan (e). 

Thin connoitre. (e 
Wm: excluded, Exxiure. * 
We ſball take, prendre. (d) 
They promiſed, prometire. (e) 
Tou dig put, , (h) 
Wie might taka, pren 


Von Retr — (fÞ 
They 1 De (s). J might write, aire (8) | 
| I would 


She would fleep, . ( 


2 foreſaw, Fey 90 
— work. 255 


1 Tuners. th | 
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- able, gow 
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She koi; er te wal oY eme 6 4 * 
They told, dire. (ce, They covered, comnrir. %%% 5 
You) believed, eie 5 Thisy might run, courir. (g 1 
We mi ght foretell, predires($) She might live; ivr) 
0 Jaws conc lum (ed. 0 would come, wenig. * | 
We ſhall ſend, exwoyer, (d) We mightliveguizre: (gi 
Fhe made, faire. (c _  - You lived, wore. 100 
They took, prenare. (e) hey ſat down, i afſeoir. (e) 
You could reſolve, 2 may live, vivre. (e) | 
aa): : . N convinced,! ani 
Emi ghe be able, gen- (8) v. 
He reſolved, NN (e) You may fallow, wire. (e 
Yow þpen teh: We mighr take, kehars. 3 
They e \pronidve; (d) She ma come, Genie: (e) 
We could end ee * He mays ſod cue te) 
| You pleaſed, plaire. (c) They might appear, 7 : parif- 
She will ſend, exvoyer. - 40 q r Y 
| They believed, croire. (e) He — parte 6 
"They, would ſend, enveyen. (9 You may reſolve; | 
. You might write, kerirs. Ee) "THEN will reads lire gd). pf 
© ASI F419! 11 Fs as Wrsprs 141506908 bo 
4 by * N £3912 "Ce H A Bb y. | ide Ig; 8 * 
9 1 5 e 111 * 7 20Y 
8 pie the (comple Tx wens 1250 the. 
: 4 e Gon ed *REGVEAR Virb. 10 


2 1 . * W 
Hav ( J ſpoken) paris. e a 
She mi ener (2) loſt, Ns lib a , 


N er e (f}loved, eee % \ ve ; 18 0 9 

Lon had (b) adwiredk ah 03 vga 14 mio vol 3 

I ſhall have (d) furniſhed, geen. i ee 
We have (a) found, 7zouver. . lr. ie CDG L 

You will have (d) puniſhed, FOR „„ 

He might have ( ) painted, . 3 54 bt {4 13 
Sbe could have 8 perceived, genen 61912 #2 0 
We may have (ec) owed, deuuaifrl . 
| Nenn e eee 2 My 0 2 r 


I shall have (d) loved, aimer. Fe bk 9h * 
Me might — (g)-accompliſhed, — ener 
n would have (f. -nourthed, nourrin. „ 


|, © Tn ound. tenſes. the ſecond derb z 1s al 8 "TI its 
my =p e ”_ Figure 7 may py 


| 43 oY 
7 0 She 
: FR \ 


| She had (b) embroidered; brodere | © opt. 


He wo have. ( liſked, demolir. ; 


I 1 could have (fo eyed, Hir... = 
They ſhall have (d) reflected, ethik 8 


7 Von had (c) admired, adnrere af to) + cf 


We might have (g) ſpoken, . 


She 2 have. (e doubted, dauer-. R 5 £3 q" ; 8 x 
| You had (e) rendered, nde. „ 14 
He had (e) loft, Perdree. 
We might have (g) vniſhed; gr 1.1 4 AP 
TEL; They — 1255 by ſpoken; barks J. her : 2 


Tbey could hase 5 melted, find: fend, 
You had (e) danced, danſer. 1162 I) a7 4 


X 0 might have (g) owed, 'dewoire, 24683; {45 3 


She had (e) brought, aparte. 
* has 6 e ed ver 
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IX NEO „ N ERBS. 
Þ 7, may y have (e) written, geri 6. 


Se could have (( ed, 
"They had (c) drank, A. 7 
He has (a PN, IN. na nt; 1 
de had (ö) Known, ber. 
You would have ( ) ſuffered, fouffrie.” 


. They might have (g) . ili. | - 0 


Pou may have (e) run, | 
She ſhall have (d) covered, counrin.. 


Vo might have (g) been. able, Ts PR 


He had (b) reſelved. CF. 
Vou may have (e grown," era. 13 


Thad (b) believed, eraire. n 


» ++; You might have foreſeen: privnin, ; 


She had (b) knowng-connorye bh 1! 27 


They would have ah laughed, rire. 
3 may have en alled, An. 


E X E RCA 8 K 4¹ 


They have (a) melted, nde. [in 
- You may have ( tran ated, 2 7 6 


ſhall ber () ent . Vente 1 
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Vou may have (e) perceived, nieder. 1198 
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I 1 ſhall 3 * gh 
He hen have 4 K 


I had bY 3 wee ad Lanta dts 1 
You had (e) believes, cr a „ 451 6 [+ god U ſes 
They had (c) ſlept, rm. 2 65 . 8 | 
She ſhall have (d) foreſeen, . . 
He will have (d) provided, ue. 4 10 6 
. 1 might. have (g ) feen, fr. JJ BER W4-&: - | 
They would 4 (f) foreſeen, priveir. A ” * 
You could have (f] provided, 1 0M e 
She may have (e) done, Fairs. 1 ry 5 cp LINE (27 
We had (e) opened, ozvrire a : ay . 
I ſhall have (a) coneluded, conchure.. WHORE 
- He had (b) taken, — 1 ay MY 
Toa have (a) pleaſed, c 
They have (a) lived, vivre; © ns II 13 
I have (4) convinced, — 3 ID 
She had (b) ſown, conudre. r 
We have (a) appeared; Nele, 


AP. vr. 


Sen - Exenciors hen os fample: and compaund FRY of 
| the REGULAR. 4nd Mascus ere ene 
interrogati uex. * 


OTE, the tenſe is compounded. when the verb 7 
have is expreſſed. 
It would be needleſs. to "mark. by figures the 1 


Soing exerciſes. 


Et by N ? Z 


Has ſhe 256 ? GPa 9106 vor by 


: 28 ene have « ) read, five. „ 3 Ls 


as they may eaſily be wat out aut 8 d of ue fore- 


Would 27 haue e Will pon 52. done y 2D Þ 


1 


* 


NE RCI S „2 5 
Had they ſtunned? Hourdir ? Had they ſent ? 8 | 
Has ſhe anſwered ?. ripondre?- Had ſhe taken? prendre p 


Shall we have done? faire? Has he opened? anurir? 
Will they have rare 7 e Have they lived? Wer 4 


primer | n A A ere 
Had be refleted ? „eben 5 Have you read? lire? 
Had they forgotten ? oublier ? Have you told dire ? 
Have they aequired'? acque b acgue- Shall we have read ? * 
ri? N HFas ſhe appeared? paroſire p 
Would — have drank ? Has he reſolved ? ,]? 
bor? S ball we have pleaſed? plaire? 
Had ſhe gathered? ball Had they ſent? exvozer F + 
Had we covered ? counrir © Has he refolved ? * refoudre ? 
Have you written? #rire? Do you embroider ? broder ? 


Have they known ? connoi= Does ſhe'learn ? apprendre ? 


1 Do they write? ferive ? 
Has he known favrin®' Shall e brealefaſt ? *  djen 
Had they prevailed ? l ner? 


voir? # ; e Will chey perecve? ae. 


Has ſhe reſolved+?- ende, chf 

Have they ſuffered dee Do — afote * 
Had they ſeen ? vr Do they open? eu ? 
Had ſhe believed? drr Does Ke know? favor? 
Shall they hav&done-? faire ? Will you have dined ? diner ? 
Had we reſolved ? r4/oudre Had we reſolved? re/oudre p 


Have they og e Lo- Had you” concluded ? w_ 


metres 1 ctare 0 

Had they foreſeen ? phewnir Þ: Have they taken ? ee 5 
Has he provided ? eur voir? Has ſhe believed? croire ? 
Has ſhe ſeen? woir 7 © Have you ſent'? ene r ? 
Had we known d contotre 2: Had he covered? \convwrir ? 
Will he have eaten ? manger? Would you write ? Zcrire ? 
Will ſhe have written ? jcrire ? Would they change? 2 , chan 
Had the foreſeen? | apa art? 1720 


Had we ſeen ? vir? Will you fend ? cavoyer 3's 
Had they provided? bur Shall we take? prenare ? 
. Will ſhe believe? creire? 


Shall they have put ? mettre# Will they do? faire? 
Shall we have finiſhed ? nin? Do you fleep? dornir? 
Will ſhe have done? faire ? Does ſhe at fol g ane fre 7 
Will he have pas ? bone 5 © 6 | 
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Exknelsks upen the ſonple and comp pot the 
Rc An and! IKREGULAR V ER BS con ner 
| _ gatively, bath with and without Wenne ATION, 


+ 1 

Tork, che French, in a a negation, "make.aſs, of wo 
negative Particles, vir. ne and pas, not; 2 and 
point, not at all; ne and jamais, never ; . and. A e no- 
thing, not any t 5 z, u and aucun, not any; ne and per- 
Jonne, nobody, not any body; ue py $26. 90 more ; not 
E ie 
* 1 r + Þ ANT. PE 6 i 
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ZR ; We do not Crake nanker... 78 50 | worte vs SY; 
Von did not fiudy, Studer. . 
Have they not Written ? ue 85 ay «tf gf? 
' You ſhall not go; alle. 1 5 oi 8 11 
Will they not admite? nn. . N 

"They would not have doubted, Anfr. SF] 0 3 3 vl 25 4 

_ the: might not have rendered. rendres” - tut v I B1 J 

ou would have puniſhed, punis. * 1 132 ** ar ' hot 

ave you not received? rarvoir? fn 

| |" Have chey-not-perecived ? went 5 af yarls flea? 
©. You have not anſwereth, Hamdi. . gd fl 


Has he not tranſlated ? traduire? , © 
Has ſhe not admired ? admirer '# . $1410? * #5 587 
: Do. WE not go? aller Þ: . e A Ds ri 95 22 
© Have you not written? ecrire Fam 4 aer ef 26 
\ 1 They have not ſeen, Wirt nnd to % DEL 
He will never forget, aulit. 
I have not ſeen any thing, eee eee 
Have not you met with avy body? eee 
She would not have petceived, e 4 
I have not ſpoken any more, parler. ar 881 
Vou never have ai mired, admirer. 1 
1 never ſhall forget, n Se TART den wy rus Hig Co 
ou did not anſwer at all, eee s de 
Have you not found? frouwen l Pp? of, 5 1 TE 
They would not have believed, creo. 
I never could have gueſſed, deviner. 
"_ had not loſt at all, perdre. 


8 


3 
LE a ee 
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2 a 


4 
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| a” x K ®.c 3 8 * 4 x 
She has not tranſlated, mad. | 
Yau haye not done, faire... b a Lit 524 
He would not have perceived, apperceveir, . 
Would not you have been ? res 
She would not have given, downer, Eons FS” 
/ 3 never go, « 5 „a port 9% 4 

ey never accompli | accomplir, "4,63 
She did not ſpeak at all, farler. ; ry Trey 12 * 
He dwells no more, demeurer. 3 1 þ 
Did not you teach, _enſeigner. 1 3 W 428 


She never would obey, obtire © 0 „ 


Will they never have dons} fair #. Lao, bloat” 
They have not ſpent, din. 5 PEN, 
Did he not anſwer? . -&onare'? - 
8 not erg at . 5 

ould you not have prepare uche, 
_ me not have SLRS Pt af 5 

— 4 have not printed, imprimer. 9 

wit you not have eaten? manger 7 2 | 
We had not perceived, » 266-03 hp Ye ox bot ks 
You have. not demoliſhed, demelir.. te Sgt 7 
I had not ſeen, vir. 6 156 Tad bk 
Shall we not have dined ?- Ane; 2 1 7 85 ww; e 
You could not have prepated, n. ISP 
She had not excited, exciter..' 28 
He has not reflected, refechir. 
Me have not ſpoken; parler. 
I have not gathered, cueiſlin. 
They have not ſeen, vf. 
You had not 3 parier.. 
She has not-told, Aire. n 4 
We have not admired, \admirer. e 
They ſhall not have danced; caofer. i Bus. 
You could not have forgotten, aublier. 1 
She had not known, ſavoir. rt. 
We had not known, cine. 
J had not ſuffered, fouffovr. 
You ſhall not have oppreſſed, nee | 
He ſhall not have wiſhed, .feuborter. | 
She ſhall not have hoped, o/þrer.”. 
I could not have believed, craire 
They could not have raſolved, beer. 
"You R manger. 
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© She would not eee rir . 
5 He had not excited, exciter. 3 855 6 19 5 k fees 6 
Vou will never have held, fenir .. 

They never could have wrikew, Vs.. 

I could never have prevsiled privaliir. © © 

_ Have you not told? % RO OA 29 — 
Has he not taken? previre? 02d ee vol 1 


E I TY 


| 1 
21 #5 f 9 a. 


Has ſhe not made? fare 10901 190 Lit 2 5 


| Had they not believed? erire'#: e et Ai x) b 5 
Will oy not have reſolved ur? Ko DICE» - 


7 


Would they not have concluded? conclure'?  . oy 


* T4 


Would you not have gathered? ei i 
Shall we not have pleaſed? plaive oy a #57 4 IT FIR. 


- 


Have they not opened i cr 19d. 


Had they not lived? , 001 ond 20 


Has he not been able? pon t 055 


Would he not have taken? Nn 75 * ler 


Will ſhe not have done? „ 70 el ho — 
Had we not finiſned ? fir . 
Had you not covered ?' couvrir end | 1 ” e 9 


Shall we not have reſolved? Mer, 1283 | 
5 Had ſhe notſown ? condre?" * re 5 ** 
Hare they not reſolved? Hheadre ?'- | — Mw | F 


* 


Have they not convinced ? « | DX 
Had they not appeared ? parete? ed 


P f 4 1 * hs 1 


They have not written, öcrire. 
Have you not believed? croire 9 


Do. You have not read, lire. 33156 ite 


Tbey would not have pleaſed, Plate. i 


We would have run, cone. 1 25 451 
They would not have provided ourvoir. © 
Have they not foreſeen? "privoir fo 7 


Would they not have prevailed? 22 * 


We have not ſlept, dormir. 0 K 
They had not drank, Bert. a 


They never could have: built, lan. +4 bad 2 
Had he not puniſhed ? puniy | 


"7 r 
She had not taken, run, f „ ˙· 
She could not have foreſeen, ge „ 5 
Would you not have ſeen ? /rHʒv; © 
Have they not been able? ; prop ahold An 
- Has he not acquired ? / acquerir HS 196 + 


Tou could not have pleaſed, _ 


Jad 


7 Had | hey not wile? Abe, 55 F / l 
© They would not have followed, 1 | = 

Would ſhe not have reſolved ? 28 ? 

He has not cheated, tromper. OE ng 


— — 1 


Have you not ſeen? voir? 


0 they not foreſee ? provoir 


n , ET 25, 
Shal we not have finiſhed ? nir? TT + 
Will you never have done? faire ? | 5 

I could never have believed, croire. . 9 
She would not have written, Acri re. . 
Will you not hayebreakfaſted ? jeune. | | 
They never would have taken, prendre.-. L 

I have not ſent, envoyer. 


You have not taken, prendre. | | | 
Has ſhe not near iv a croire? i ?; | 
. 1 
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1 "PARTS: of SPEECH. 4 
| + SE H A p. 4 5 Z 7 
-ParLanInAnY RuLss upon ARTiIcCLEss i 1 
7k Be HE definite article is to be uſed before all com- ; 


mon nouns denoting an individual diſtinction, or 
à totality of objects. , 

2. The indefinite article is uſed before nouns taken in A 
an indefinite and indeterminate fenſe, or in a ſenſe which 


does not denote an individual diſtinction, or a ſpecific to- 1 
talit /. 
3. All common nouns of ſubſtances take the definite WF -. 
article; alſo names of of race rivers, provinces, moun- - 
mins, e.. 1 


4 Proper names in the plural take the definite article. 
When a ſuperlative, follows immediately it's ſub- 
Aantive, the definite article is put before the ſuperlative. 
6, Nouns expreſſing an ordinal number, poſſeſſive, ab- | 
' ſolute pronouns, nouns of meaſure, weight of things E 
bought or fold, T&c. take the definite article. wy 
7. Whena ſubſtantive, having the definite article before 
it, is preceded by out, the article is kept in the firſt caſe 
through all the caſes of tout. 
8. I prepoſitions, taken ſabſtantively, require the 
article. 
9. The definite article is put before the nick-names 
taken from the place where one is born; likewiſe before 
- almoſt all che Italian Ly atzording to their ſyntax. 


% — P a , 
' ” : 


2 wo, my for 


— 


LP Mr N C. 8 8 2 7 ag 
10. After the verb Jener, to play. we make uſe of the- 


definite article ;and-after jenaur, player, we make uſe of 
the prepoſition de. 


after the definite article ns 
12: Some names of abe chuntries'require"th br. 
ticles Se Brag ifs ad oor? $83 ,ver541 . 


1 No article e "ſed before” d 


num He'd vi Sr to 2612p 160} 342 918 
- 14. No article is S put debe an nne ſe- h 
Parated by a verb from it's ſubſtantive. e 


ig. No artiele is commonly. put Ne peciper names, 
particular places, towns, or villages, He, See Rule 


16. No article is uſed before nouns iinmediatel hy Fell: ow- : 
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ſecondly, when we paſs from a negation to an affirmation,. 
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loftetes, | his companion and friend, of his ewe 

Mete if compagnon, m. am Fw 9 

wm dd blood of the ane n 
RE 


| friend Patroclus. . PPE 4 1 . 15 5 
It 1 2 nl Gs iv life, | 
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Hercales, | before be died þ made a preſeat u. bin 
Hurculs, avant gue de muurir, faire (e) pre -Phy- 


* Tk 1 + + 1 
1 "EB 1 8 
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8 \chilles Tachield tre Tra to ihe Bet In 
Acbille ſacrifier 1 5 T 2 mannes 


N. * : 


ball, f. micux | YA d de (!! 


than to loſe his honour by ſome ſhameful and criminal action · 


 honteux criminel action, f. 


Uhle, crofling the hi WP Sic! Say "commanded bis 
Ui, _ treverſer (hb)... commander. (c) 4 
ſailors to ſtop their ears nid vx, and cauſed himſelf to 


"fe boucher oreille, f. cire. f. faire (c oft" We: 


be tied on the maſt of a thip, to body: himſelf from 1 
„er as nt vaiſſta en rr 
charms of the — Nn & {3 Todd | 
charme, m. xg 1319 81 te A vs at ooh 
Cefar, becauſe his head was bald, covered hit de- 


Char | As: TS : . 


fect with laurels... 
aut, m. Me laurier, m. 13 1 7 8 ö 
Men often reap more fruit from their aides: chan from 
"On lis d nn 
wel glorious actions. Errors make a man book Jneo 
© bean Nin * 3 d eee en 
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ui nr me. 1 i 2 
Good. breeding eppes the 3 of converſation 3 

| Education fupporter (a) dfrence,'f. - converſation, f. 

exndour/ and frarkneſs of mind preſerve it's freedom, 


ander, f. - franchiſe, f. ofdvis prifevccries 51 n, 
while wh and humour give ſpirit and ae nd it; 


4183 * 
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pendant us 15 * v vacite, f. N 
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but, to make the harmony of it complete, the whole 


| diſcours, m. devoir 20 s nn er 
ſenis.: * © * 7 | 
| ſens, m. | 


paris venger, mort, f, 


: | fue , Achille, donner (c) rendezvous, W. 
of Apollo, under the pretence of ſpeaking to him of po- 
BY -Apolhon, ſous priteute parler Po- 
lyxene, his ſiſter, with whom Achilles was in love; but, 
| lixanes dont (bd) amoureux; 


Tei- (d) le moins 'y, Tun coup de 
| arrow, pierced his heel, which had not been dipped in the 
| fiiche, percer (c) talon, m. (b 8 e (0 
waters of the river Styx. 
eue, m. Stix, m. 5 
Madam de Villacerfe, for whom Mr. reden, her an- 
Madame 8 gui ane 


4 hdd 
* 


cient lover, Sock and troubled by his ade of love, | 


- cien galant, frappe - trouble ſentiment. 

opening an artery. -inſtead of a vein, far from \repogting | 
ouvrir (e) artere, f. au lien vine, f. loin n 

n him withſher death, allowed him a 

„ a,. ſons (0 9 


SECTION III. 


Danonsrnartys. PRONOUNS, BENT 


0 cet; cette, and ces, are Joined to al go 6 2 
fubliamive, Ce is uſed before a noun maſculine begin- 


ning with a conſonant; if the noun begins with a vowel, 
or h mute, cet muſt be uſed. 


be, are rendered into French by celui qui, celle qui, &C. 
| E which 
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mais, pour rendre- bar mnie, f. en compi, tout 
diſcourſe ought to accord with the grounds of good 


Paris, to reven ge che * of Menon, his brother, 


| killed by Achilles, gave him a rendezvous i in the temple | 


when Achilles thought the leaſt of it, Paris, with an 
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2. He who, he that, Wc, even governed by the verb to 


. 
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Which are never parked, unleſs the, particle Ja be atk 


* \ 8 LI 


36 babes panne 0 late 


70 e, calle, Bec 
„He who, he that, &fe. ans they be ſeparated jn 
iſh, or not, are [ſometimes elegantly rendered into 
French by #he imperſonal oft, or c we pas, according 
as the ſentence is affirmative or negative, with an infint- 
tive ſollowed by ge de before a ſecond influltive: I fay 
ſometimes, becauſe, firſt. if qne af the En ith. verbs be 


© the future tenſe, © it is by po. means to be uſed ; and, {ec- 


- condly, there are many ca caſes in which it is never uſed. 
See Gramm. 

Ce qui, aides; what, Veen ing a fentence of two 
X ihe; are commonly followed, after the firſt part, by 7 
| — fre, and the werb. fre is followed by a ſubſtantive. 
Sometimes the verb tre is followed by the prepoſition de 
with an re and ex gue, if it comes be- 
fare 9 gui is nſed before neuter 'verbs 4 
. before active 9 3 it 4s the . caſe 
| the yerb. In other gaſes, ce gui 6 
N. B. Ce is not repeated, in i ee caſe, d 
before an adjective or participle paſt 


| Exenc15es upon Dinonorukivvy Proxovns, 
He that never was | 28 with | ire, ſays 


: e (a) 

Seneca, has . word by * an on de, and i is 15 

Tue aui ( ue Figs . * 
Fant of | half GR; nature, Fs 


rer (a) -moiti6, f. [ents f. 


He who prajſes}every chingſiz bat . he alone 
luouer (a) tout etre que flatteur; fſeul 


knows how“ to praiſe, hp, praiſes with diſcretion. 


fawoir (a) diſcrttion, f. 
When an fa 85 flrikes yo 
8 Sing, ds * 5 — * 60 


T 8 and not practiſed in your own 1 
exiraordigaire ne ſe pratiquer pas (a) 
. ey, do not immediately 3 the its for it is 


inconti nent car 


ns __ l in Frengh. 


; ; . 1 
"the 


oe Xx * R e | 
— — Ys tris ht | 


argus, f. petit. mmm. Bbliner © | 
or contempt the cuſtoms of foreigners. by is © Wd 
Je moqguer des coutume,f. ranger. las 5 appele 
| mers coutttry clown. e 
ar Jon village. N 5 


Cæſar ſaid; after the W Phaefatia; he 16.6 popes 
| Cifar dire (c) - bathilte, I. Pharſate, ' pope» 
lar generat who eas eps wienfelf Hke a private mum 
laire gent rai puuuuir (a] rexyoſor, tame pantitulier, 
during à battle; but he is- more popular who. can rejoice 
pendant | mais CY WT ir 
but like a Pente fnaw * via. 8 
fue apres | 
Cyrus: began the Perſian, 2 Naa. the. 
eummencan 1 fat ä 
monarchy. | 422 
monarchie, f. | ? 


The' ſource of the- — of childhood is | the 
ſource, f. . A e © enfance- 


e 5 * 


fame as that of manhood, . 
/ oe wirth..) 1 
| agedy excites terror Hon pity ; it. A 3 en 
} f Ta, f. excciter ( ) terreur, . pitee, fi c ' „ 
renders it tragical. The lepic poem [excites aſloniſnment 
| rendre (a) tragique. _4pojee, f. . Etanmement 


and admiration; it is that which renders, it heroic, 
admiration; | bereigue. 


Pope Leo X. and Francis I, king of France, made egel ch 

Pape Leon Frangors - fe fairt\c) tha 
other a | fie preſent by cheir agreement; but the hangs - . 
cun le concordat; celui-ci 
aſked What he could take, and rhe ern obtained what 
— _ (b) yt ctelui là ebtenir (c 


7 Lecco fat — 1 Pape Lan N A ek e 
lan mination aux bEnefices.con kftoriayx ewrogaume:de Frances 


"MN - Pruth 
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** % de 
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8 er ede and Mareen 


Truth is the. obje& of ſciences ;. ante. is: fair and 


4 JV rai, m. 1 Hue. le beau "NE: 44 
00d 11 that ofen. . 43 :/ — 1 5 | 8 7 5 5 


x "Zarata relates, in is kiſery of f Peru,/ what . ben: 
Zarate rapporter (a) du Pirou, Piru - 


vian ſaid to 2 Spaniard: Though thy nation ould have 
evien-dire (c) Eſpagnol:* Quand ta nation avoir({). 
brought us nothing but cheſe ſeiſſars, theſe combs, and theſe 
_ apporter (i) % gue | Ciſeaux,  peignt, 
Ly looking-glailes which our wives; make uſe of, all our gold 
"miroir dont femme faire (a) uſage or, m. 
and filver could not pay them enough. This Peruvian 
argent payer (f) Mex. 


thought like a wiſe man of the new world, and. gave a 


 penfer (b) on J/age wanna "ener e 
great leſſon to thoſe of the ancient. | 


grand leon, fr ancien. 


Wh practice of ſuicide cannot be nes by wy 


Pratique, f. ſuicide, m. ne pouwvir 0 
Principle, except that of ath eim. 
| except athiiſme' 


_ © Fhetis carried Achiltes, her fon, into pen, * „ p kin : 


; Theis porter (c) du ener. plonger 
0 the river Styx, which rendered him invulnerable all 

eue du Stix, rendre (e) in vulnerable par 
over his body, "Og on. the heel, which ſhe held in 
_ wut rx ante 5 lenir 0 
Tipping bim. FF 4-4 W 


$ECTION W. 


„Nan PROWOUNs.. 


1. The relative pronoun is the nominative caſe, 
and gue the accuſative, in ſpea ing of all ſorts of objects, 
except that the former is always uſed even in the accuſa- 

tive, inſtead of que, when it ſignifies what perſon. | 
2. When ui is in the ſecond caſe, or comes after any 
bob, ä it is 1 * to 6 or 2 
4 


a>» oo hs 1% «as A _ es 


— 58 I = 


4 


 fgnifier (a) mime choſe, ff.. 
|. 5 The world is a ſilage, upon 
monde | 


| are playing upon one anuthe. 


jets. uſed, as /perſoos.. Post, duquel; & lagvslla, Ke. ars 
equally uſed for all objects; and even the former is oſten 
more properly uſed than de gui or duguel. | 


3. Who, Which, that, though not expreſſed im Engliſhy 
firſt, 7 


muſt-always be expreſſed in French by gui of gue. _ 

4. Lequel, laquel/e, &c. are uſed; inſtead of qui 
when gui is equivocal ; ſecondly, when the relative pro- 
noon is in the ſecbad caſe after a ſubſtantive; thirdly, 
when the relative pronoun expreſſes a chotee. 
8. 0 is oſten üſed inſtead of dans lequel, lapnelle, Ke; 
l inſtead of duguel, - de laguello. &c. par od inſtead of par 
leguel, laguelle, &c. 5 T 

6. The relative pronoun quei is uſed only in ſpeaking 


of inanimate objects; it may be uſed in the third caſe 
inſtead of augnel, A laguelle, e. #- guor muſt be uſed, | 
when it has for it's. antecedent ce and the verb dire of rien, 
and is followed. by a noun or a verb governing the third 


caſe. De quoi is uſed when it follows immediately ce and 
the verb Ae, and is followed by a noun or a verb govern- 
ing the ſecond caſe ; but, after ien, we make uſe of dunt. 


after prepoſitions governing it, as, /ar,. en, apròi, avec, &c. 

7. 1 is ſometi mes 8 e of 4 ed a & qui 3- 
it happens, not only when there comes before it the ſe- 
cond or third caſe of a perſonal. pronoun, but likewiſe- 
after any other noun, when the ſentence begins with ce- 
and fre. The true mark to know it is, when gue has the 


Ggnification of that in Engliſh. Hence it may appear, 


that in ſach caſes gue is to be looked upon as: a conjunc- 
tion, rather than'a relative pronoun, „ 
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fenify the ſame thin 


gynonymous terms ars ſeveral words or phraſes which 


Plufecurs mot, m. phraſe, f. 
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hich men, 2 ; 
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9 m. ibiatre, m. on 


L. nur (il lis uns li autre. 


- X , ; F > 4 


* - — . * x 
E * 8 " | "y * 
F ; 2 
. a » . 
p : 28 FY . 
. ag Ge e 


2 3 5 ; 5 : R 
* : 4 > — 5 
2 * ” A 
— 7 * 
: b # „ 
'P 7 8 "4 . o 
9 * 1 * > 7 Soap Be * $ B oh 1 5 5 y 3 . * 


2noi may likewiſe be uſed inſtead” of Jeguel, lagueile, &c. 
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=. bb de and Bride 


Socrates was inſtructed in eloquence by * woman, 
Sberate (e)  infiruire 00 N f. RAG 


1 + * . RS. 8 $ 
% 
k 3 4 „ ES > hy 


1 whole name, was Aſpaſia. ( 
ant nom, m. () Ajpaſie. 4 
| The Magi and ate. TR chief of f wow 15 
on Mage Chaldsew dont be chef (b) 
2 er, 1 their ſtudies KL 5: magic and aro- 
Zoroaftre, employer (b) Stud, f. la magie, 2 5 Ara. F 
2 which was, in a manner, wy the learning ef e F 
" logie,f. (b) en e ſages 0 e eee * | 4 
ancient prople of Aſia. 8 W e 0 
ancien penple, m. 4 7 5 1 # 
When e om 4 took S in » 245 3», al a 


5 . Mahomed: prendre (e) Conſtantinople 
| the Greeks who cultivated the arts I took . pin ths 
1 *Gree » © ealtiver(Þ) ar m. ſe-refagier (c) fa. 
I; they were received into the wer 4 Medicis, Eſt, 
e; (e) accueillir (i) pan maiſin, f. 
and Bentivoglio, to hom. hal 405 indebted for . it's 
- dewwir (a) 


politeneſs and Ben T oY * 

ae. ee 30 1EIRS 5 

It is ſaid that Cromwell had a chambers and what ir 

\- On dit 3 (d) c 
beſt friends never knew in which-he [ uſed Sh. "a 
| b). 


' ; Seveir (b): 2 0 coucher | 
it 8 came to beſiege Rome, * whence, be | of 
4  Coriolan venir * ms . F 
1 67 1 34 (0. CF 4 
i} Cicero was one of thoſo 1 ſacrificed to the 
C '  Cieeren : 5 3 1270 

i _ vengeance of the triamwirs, ut: he; 
4 Vengeance, f. triumvirs. | ung! 4M png 
A Nero, cauſed the. .Chriflians 10 b 3 jo! of. ſet- eu 
* Nera. faire (e) Cbhretjea ,:: actafer of „ O00” tou 
1 ung N on fire, | Wen he. had done him» wit 
„ neee Rame EAR aveir (b) faire (i) faire | 
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4 N wet © In 2 7 l 
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Die, actompagn de Diomede,  entever (c) 
| palladium, m. Troyen \ (b) particulier confi- 


ance, 1. (b Platue, f. Miner ve tombs t iel, m. 
on en depended their fate, and all the ſucceſs of 
15 9 10 een e e ue 


| the war. 1 er e ie 
* the gimbs which Titus be once to 57 00 Nuban 
e Titus ee ee, Romain 


> 2 pie, he ſpent Any millions, A ray; ee 
2 m. depenſer (c) millions. * TN 


= Philip ſaid: to his ſon Alexander, on giving im Ann 2 
 . Philippe dire (e,: Alirandre, donner (h) rife ; 


totle for his preceptor, Learn, under ſo "_ 4 _— 
tote ol [our eotÞpteur, Apprenez, ſous fi 


q ml this faults into which-I have fallen. 40 
iner, faute, f. @#tre (à) tomber (i)). 8 
Henry che-Bourth looked upon: 1 the 0 en 
| Henri - (1+ 6 regarder (b . Education, f. 
= WH of youth - "IS 2 thing « on which Gamba the -felicity 
jeuneſſe, f. comme choſe, f. Em (a) as 
= of kingdoms and people. EW ali . 
5 royaume, m. peuples. ate of yi 56 
9 The allies of Rome, aſhamed to acknowledge as theis 
VVV | 
| bead a+ city from | which liberty -ſeemed. baniſhed * 
* n wulle, f. ©, kihertig f. paroitre (b) banni put. 
. ever, began to inks off 2 yoke e — bore. 
1 toujours, . ene 8 engen W. n * 
* WE ith pan. $6 Ut 


beine, f. Sons  »ob v © 35 7 40 
1 3 P 


WH We" 4:8 ER 1 . 
Apollo killed the Cyclops who had forged the an 
Apollon tuer (e)  Cyclope (b) forger 00 fou 
derbalr with which Hippolytus was ſtruck. 35-6 
ars, m. Hipolite (c) frapper 6). . 


_ Ulyſſes, actsmpdiled by Diomedes, carried away the 
palladium, in which "oe" Trojans bad” a particular 1 1 


dence; it was 4 latue of Minerva fallen from heaven, _ 
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ement. appele A Epyptt rat, m. 
is alinot. as b n r hos che enemy of be eee. 
hr 2 ebat, Mm. 0 * F ennemi 4 


Ale, m. quand. celui-ci dormitr uage,m. Nile, m. 


the ichneumov enters hs ag mouth, kick, is. . 
| entrer (a; guente, f. i 


euvert:; fpenttreri(la) entraille #onger (a) 


afterwards he opens, a 8 in | piercing his belly, 
| Tieouvrir ( uns iſſue * 2 e 


whoſe ſkin is 1 thin. 
| peau, f . FF MIncese. 2 


- 


- 


deſhonneur, m. humanite; fo dune fagon, 
Ng men below the beaſts, whoſe i ignorance is the 
reduire (a). au-deſſons bite, RE; 
conſequence af . not the offeRt of ae 
e, , e OP. $ Ys 


* 


and indifference. 1205 


| - Satirique 85 petit itzſecti 3 m. . E {5 # "or ne 
1 faſpe& only by the efforts Which they make to ſting. 
Kummer (a) ee, m. Faire (a) piquer. 


canal, the. paſſer pair dgſſont rivitre; f. ſur 
| which a bridge is built, in the form n an aqueduct, 
pont, m. on a faire (i) en fine anne, 
1 which che river continues it's — 1 
par debt | T cours, . 
Ariadne, che duughter of ©_ Minos, gave 2 ſmall 
- Ariadne, | 7 donner (o) 
| thread" to Theſeus, by means of which. he went out ef 
| _— Thijee, man cc. 
the labyrinth, after having kille&the minotaur. 
labyrinthe, m. tuer (i) minotaure, m. 
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* retirer wy Grec 8 EN 4 bois 
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The ichneamon, - — called the Agyptian\rat;. | 
dile,; when the latter ſleeps > Io the. ſhore of the Nile, 


open; be penetrates "wp: dls bowels, wy as; them; 


* a difhonour to-mankind; and; i in W l 


Satirical men are ſmall. b whoſe exiltence we 


The canal of Languedoe tuns acroſs 4 river, over 


In retiring from Troy, the Greeks built 'a wooden 


| hte 10 been n in which 4 0 e 


8 eee of Bs f. 8 renfermer (c). 


| left it Ny the walls of the chi zap ey 
| taifſer (e) devant muraille, f. | enſuite _ 


| pond to retire ; but they ſtopped at the iſland of 1 


| faire (e) Semblant ſeretirer;  Sarrtter(c) ite, f. 
| Tenedos, to ſee. the { ucceſs of this enterprize. N 
Teintdes  wair ſucces, m. entrepriſe,f. 


Ovid art d'aimes _ -eſpece, f. payen rituel, m. 


to an idol, 


| cantonir (a) | e n Be * 1 (a) 
pour  idole, 1255 ip | | 15 


=» 24, 


man of hell; he indifferently received all forts of per- 
telier enfer, m. indiffiremment recewain (b) ſerte, f. 


ſons into, his bark ; thoſe, however, whoſe bodies were 


oy barque, we cependant,, (b) 
not buried, waited a hundred years on the ſhore, before 


| they were admitted among. the number of paſſengers... 
que d fre admettre . Lalliber. | 


4 '$ECTION v. 


InrannoGarive rene e 


ſaid of perſons and things, and require a ſubſtantiye either 
before or after. Leguel, &c. is alſo, ſaid of perſons an 


underſtood,” * nn * 
2. Qui, interrogative, 'is uſed after a pre po on; 
alten the = panic 6 de or. 4. If asi be not e 


Ovid's art of love is a kind of heathen ritual, which 
contains all the forms of worſhip which are made uſe of | 


Caron, I — — mie er fery- 
(b) 5 


| enſeoelis, attenare (b) vage, m. avant 


1. The interrogative pronoun que. is e 3 ts 
things, and gui _ — Auel, 2 Sc. are.equally 


things, and is always followed by a 3 expreſſed 0 or 


* * * 


4 ExxMraAnO ak; 1 Rye 


followed by, pa 
baſe. RR 


45 


A BO Bt pF 
ry 


e og 2 bene 


What can bi more inconfiffent” 0 to ſeo. & 


Due poutooiri(a).. incompatible © 
bad 1 che üg oF the aka” or a 
b b egen e Ange, HA 


taylor at the Lion? A cook {ſtiould: not live at the Boot, 
failleur au Lim © cuifthity abi (f] demeurer Bolle, f. 


nor 4 ſh6e4thaker at the Roaſted Pig; and yet, for want 


| cura, Ne Cochon; ccpendant, ame 
of this en 1 heve # 75 a Goat ſet up, be- 
9 * raglement, x wir (I) Bowe, m. metrri () den. 
fore the door of 3 bee and the French - 
want porte, f. L 1 4. oe. 3” 
| Head at a werd's cutters,” 
| , \Ndurbiſſeur. | phe | _ COR 5 0 
What ava} riches without heafth 7 vp 0 = 
. Jeroir (a) richeſſes . 
"Who has ——_ and wa wth his! a 5. 
| N bs greed banda, yy were: 
e fool? f — 3 2 0 
o 
Wiio divided the Romm empire among Seattle af 
' Partager (c) Romain entre 


ter the death of Canary Cæſar Sr Mark Antony, 
 Gifar ! Ciſab Gd Marc Antoine, 


and Lepidus. Who was the moſt beautiful woman of that 
| *() den feeds, f. 


| 255 cee, the married Mark — What 


Sa % $: 3 OI * 


12? Clayparre ; ue, (ic) 
was Vl Webb of their ruin? Cleopatta kirred lr op to 
if rauf, f. Fextiter ( . 
make war bet ccf ORtavinune 3 dur he was efeated 
(e) affaire (i) 
near the promontary, of Katte Who bo wy Ul e 


N | 5 


# 


orb, N een be ed mh a 


S S S S. ©» 


Is 


at 


She: 


laſt king of Egypt. 


| 10 Hanna, who. had been 


. * 3 * * 2 * 8 Y * 7 F * 6 o 
FOO II EIN 5 . . 8 - N a . E - 
8 : x 2 | n h 5 wa " 


| $7 * o_ N . * W. ig OF 8 E 8. 
She was queen of Z * ter 
{b) pte, F 15 | ; t Ban 


. alter wa . e in , Gd 


Hinilcon 


Hannon,  . te (b) eh 


ibink Hanno? Are you ſtill 2 pon the war ve bare 


. encore füch 


| 2 againlt the SENT (Canara Hunvibal 

| eatreprife. 050 - | Comttandez que © 3 
| to be giv .F 8 thanks t be ven to t 
Etre (e) — Defender qu on graces 5 Fae 60 by 
immortal Gods for our 1 ueceſſes, _ 85 wh $6 


immortel=o" feet J. 


"$ECTION, va... * heg 
Ixpayrirrs or” IETI n Pronouns. 


1. Pa un, aycyn, | Saba 8 g pronouns, 


and require the particle ne before the Nat i is never 
uſed in an intertogation, or a negation before it. Aucus 


is ſometimes uſed without a negation; in phraſes of in- 
benoten or doubt; in which raſes it may be rendered 


by ſdelgu un. When aucun and aul are followed by the Te- 


= caſe, or a ſubſtantive. either ex preſſed or u | 
| they follow the gender of the ſecond caſe, or a ſabſtantive; 


but not the number; and they are to be conſidered as aids 
Jetives, When joined to a ſubſtantivde. 

2. Chacun, Ggnifying every perſon or: thing, each, Kuo 
no plural, is indifferently applied to perſons and things; 


and follows the gehder-of the noun to which it is joined 
or relates, except when, the noun to which it relates is 


ol eve noun; in this raſe, it is always * inen maſ- 
tuline gender. 


3. P 22 — Ggniſying nobody, ns. no EY * u. 


ways of the. maſculine gender, 2hd attended by the pa 


ticle ae; hut, when grrlonne bgnifies.apy-body, and is ok 5 
preceded by an adverb of  denialz e N Ee. the 


article ag muſt be emitird. 


3 ET 1 | 2 Tout 


*4 
on 
* 
1 
is 
* 


"of ggg. the 


eee 
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3 4. Tout has many cignifications; it ſometimes 

q . 1 * 5 Ws a * * 


-  Hikies all, every, &c. When joined to a ſubſtantive, it 
requires the definite article before the following -noun, 
notwithſtanding it's having before it de or à; and, when 
äſed as a pronoun, it is always put in the maſculine fin- 
% ᷣͤ J 
2 Fe nee fignifies although, followed by a word 
denoting the quality, office, dignity, trade, cal ing, Sc. 
of the ſubject; in this caſe, the word denoting ſuch a 
Quality, Sc. which, in Engliſh, is placed after the 
| Verb, muſt, in French, be placed immediately after out, 
and the word denoting ſuch quality muſt be followed by 
due. Tout, in this ſenſe, is indeclinable, except before a 
= _ Houn feminine beginning with. a conſonant. Tou ſome> 
times ſignifies quite, 1ntirely 3 in this ſenſe, it is likewiſe 
only declinable before a noun feminine beginning with a 
_ conſonant. VVV 
5. When wier ſignifies nothing, or not any thing, the 
particle ze muſt be placed before the verb; but, when 
it fignifies any thing not preceded by an adverb of de- 
niah the particle ne is omitted. l. 
6. M Fun ni Lautre, neither the one nor the other, 
will have the verb in the ſingular number, if it comes after 
it; and in the plural, if it comes before it. L'un F autre, 
the one, the other, one another, is uſed to expreſs the 
1 mutual action of two objects on each other, and conſe- 
_  . quently is always reciprocal. The firſt is always in the 
Frſt caſe.— Lin autre, the one and the other, or 
both, has a different meaning; it ſignifies the union of 
two objects already mentioned, and always governs the 
plural number. Both of theſe wo words are declined 
wah the ‚‚»3mãůͤ̈ mme »W O 8 
Take notice, that Tan Vautrr comes always after the 
verb; i Pun, ni Pautre, and J'u Pautre, in the firſt 
vaſe, go indifferently before or after, with this difference, 
that, when they are put after it, the perſbnal pronoun al- 
ways goes. before the verb, though not expreſſed in En- 
gliſh ; and, when they are before the verb, the perſonal 
pronoun is omitted, though expreſſed in Engliſh. 
7+ Nueique ſometimes ſignifies the indeterminate quality 
or quantity of things, and anſwers the Engliſh expreſſion: 
Whatever, whatſoever, although, and ever ſo much; in 
this ſenſe, it has no plural before adjectives, unleſs 5 
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ky 
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be immediately followed by their fubſlantives; let it is 
always followed by ue of gui, Wer govern the follow- 
| ing verb in the ſubjunctive mood. 
When. Whatever, e. ſignifying we In French, is 
immediately followed by a verb, or the firſt caſe of a per- 
| ſonal pronoun, it muſt be ſeparated into two words, and 
then quel has both numbers and genders, and gue or 
| are not i repeated | in the following part of the ſentence. 1 5 
903 3. When whatever, or whatſoever, has no relation ei- 
| | ther to an adjective or ſubſtantive, it muſt be rendered 2 
%%. gue, fou ce qui, or tout te que. The firſt is only 
nude firſt cafe; the two others are uſed in all Weine es. 
N 250 gue ce gut, in the fame” ſenſe, is likewiſe uſed in all 
' | it's caſes ;/ this laſt, aud quoi gue, when they are followed 
> WE by a verb, require it to be put in the ww ee | 
z i For other and the like pronouns, ſee Gramm. 

9. One, they, people, a body, &c. are often rendered 
| into French by oz. Sometimes en N it ; in this.c 
the verb, which is, in Engliſh, in 
be changed, in French, into the aQtive. ' Moreover, as 
the paſſive voice is ſeldom uſed in French, in this caſe, 

the noun, or pronoun, which is the ſubject of the paſlive 
verb in Englith, muſt be made the object of tho verb in 
French, and the aſſive verb muſt be changed into the ac+ g 
tive, and put in the ſame tenſe as in Engliſn. 


EXERCIGES bn bel DEFINITE or INDETERMINATE 
- PRONOUNS. | 


- The Pan des eee Tiſes 5 itſelf, je EN i 


palmier, m. ſans ceſſe ſe relever (a) lui "ni, 
efforts are made to depreſs it. 
bn faire (e) pour abaiſſer. Bo AE 
Did ever any body better ; PR men than a oh. 
Avoir (a) jamais perſonnes mieux connoitre (i) que _ 
Brojerg Did wee any body write more n than 
. &crire WA ;  natvement PY 
La Footaine 2 bh # 
| However jngenious the Geeks and the Romans. were 
Duelque „ Wet _ Romain (g) 
yet they, w_ found out the art of printing books, 
trouver < arty * 


Bor engraving —_—_ | | | 
5 om. ae g 1 However 


e paſſye voice, muſt 


* ; | . 95 7 CHESTS | $a 4 
* 


$9 ExntexTamng mnd:Caprayer 


Howeyer diſtant bam the earth the planets. are, 
*\__ Duelque . eloigne terre, f. planites — 
| N their diſtance by aſtronomical calcolations, 
aarer (a) ew diflance, f. afironomique- caltul, m. 5 
The wife, mother, and hee wh of Dar us, however 
. - femne; f. „ OO oO neur” 
- Micted and dejected they were, could not forbear ad. 
 affligs 8 (b) Pon air GN Te 
miri Alexander's eroſity. 0 

0 vir 5 5 asse f 3 0 4 
| _ God has mot given us hearts to hate ene 3 
* © Dies - donner (i) cœur, m. hair Pax” e 

dor dd 46 cutions ancther's n 
1 mains f. conper I us 2 Pautre gorge, f. 
If the ſcourge of war be neceſſary, let us not hate, 
ey au, m. gaerre, f. (a) neceſatre, ut nous hair (a) pas 
let u toe deyour one another, in the midſt of Aa 
a alu db worn (a) pas 22 milieu, m. paiæ, f. 
Wie are often in want [ of experience, though ever 
manguer (a) three | We agd 1 gon. fy 


* £4, 


7 K * ; | | a 

ban; 
3 man ſeeks ants; 2 VOY kinds it, 
Tous le monde chercher (a) repos, m. _ trouver (a). 


Two things directly oppoſite prepoſleſ us, cuſtom 
choſe, f. tout contraireprivenir (a)  coutume, f. 
Ind novelty. 155 Fw a Of aan 
mnouveauts, f. 

Whatever vain ae men may fatter themſely es 
| Vain diſtinction, f. fe atter (e] 
with, they have, however, the land origin. 

*  Cependant, nns origine, f. e 
er are divided into terreſtrial, aquatic, and 
Arimauæ on diviſer oY en — 1 418 
volatile. | V 
Dolaliul. | 22 1 


eus weib dre mult be expoſe here 0. 


2 


1. 


MoS! «4 


It is believed * ha the firſt 9 Py 
On croie(a) 


ttablir (e) * Salique loi, "Sg ” uk 


On attribuer (a! invention, f. poudre d canon, f. 


1] Franciſcan friar _ Berthold Schwart, of Friburg. 
Franci ſcain Sk |  Fribaurge . 


la this world, om | dwell only upon Je ontfides: 


and Spee e e U e e e e 5 
 apparence. TT oF ES TE Do TO DT OT 
The heart. is a true camelion; we think. to ſeize . 
. vrai camelcon, m. an eroine (a) Saifir 
and we embrace | nothing but a'ſhadow.. . big | 
Len embraſſer (al ne * fu ; andy. fo. wang >] 
It is reported that Pythagoras regained, from: hols. 


| whom he in ſtructed in e, 3 probationary”. 

| __" infiruire Oh, n un his Ma M. 

I filence of five year. 4 de ga Hl, e ee apes 
| de cing ans dt ſilence... 


Diana. is amen os 55 armed wich A 5 * and 
Diane, f. on vepr center (a) arms d. are, m. 


þ | arrows, with her 18 nymphs, who keep her company 
. fiche, f. aue EY tenir (a) pages: 
N every- where. 28 15 8 +; IX ; E207 $9 F234 * L 1201 . 


ar- laut. 

| It has been obſerved, that. the agitation 9 . 

es 
| by means of | a fan, has no effect on the thermo- 

par Foantail, aucun effet, m. ſur - "On 

meter, nor any power of | aeg it colder. 1 6. 

metre, m. aucun pouvoir, m. le refroidir. . 
We make a trade of virtue and love; : ; every thing þ „ 

| On trafquer (W 

ſet up to ſale among Mons Fe tC 
a vendre | parmi | gy oak 


3 : - 
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eſtabliſhed che Salie 3 . x 5 ge 11 waits > 


People attribute the abe op 5 „ a : 


le, m. on ne arrüter (a) que aux dior. 


On rapporter (a/ Hibagere ee ee woo ,- 2 | 


On aviir remarguer, (i) © * agitation, f. Uk 0 ” : 


* Nothing but, or on! is rays ne before i the e verb, adi 
que after "ag 5 yard F 2 * People | 


+ « 8 f 5 « / 4 55 4 \ | 
5 - > * : 


= ne Ges and eder 3 
People are afraid of ſeeing themſelves * they we, 


On craindre (a) Je voir | 
beeaoſe _ are not what they ſhould a IRON ſe 
1 3k „„ devoir (f)."* LO TOOL. 
1 Phe: knn * men employ the 670 part of life 
 Plupart + employer (a MOR 5 : 
4 10 making 2 3 of it i] miſcable . 
_ & rendre ö ME 
2: Whatever ae Aenfus, king of * Flteaibes, 
= Argiens 


3 * in Aharcing u Dots his daughter, in 
bon voir (89 prendre renfermer (h) Danat, 


e tower el braſe, Jupiter,” however, Ae into a 


tou, f. airain,: ntanmoins, 
golden ſhower,.. got dowels chrough the. top. 


And * 


d'or plus _ deſeendre(c) par | baut, m. ee | 


| | means to fuceeed in his gs : | 5 
Ar Veſtal virgins were prieflſſes whom Numa Pom- 
: Voflale | (b) pretreſe 
2 er e in Rome to preſerve 1 the ſacred fire de- 
| itablir (e) coſer wer Nu, m. de- 
Iieated to Veſta. "The: Veſtal virgins were A out of 
. WW A = Iſ 
af the beſt houſes f in We and were obliged to preſerve 
| ar dewoir (b) garder 
their virginity, whilſt "they waited on that God- 
©, wirginite_ pendant que - #tre (b) au ſervice de cette De. 
*deſs ; if any one finned urn that lew ſhe was buried 
e quelqu'une pig eat * f. es enterrer (b) 
alive. : | py 
"tout bib. | 


* 
28 


They took, at Rome, the vote age every citizen for the 


On prendre (b) Make, m m. f | 5 CErzojen oY 
*Elefiion of magiftrates. od ed 0 
1 Bi magiſtrat. wk | 
There is, in every plant, a certain quality 915 ren- 
a  ..  Saat. > ren- 
ders it whole ſome or hurt. 
adre (a) ſalutaire nuiſible. A av 
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k X ER CIS ES. + 
1 ade ofien relates things 2 55 otherwise ;thas , 


_ voyager | : PR __ RE: I a 

en Gan th e 

or fi (a). bing wn rid * Engl = 5 

here is not iculous as | 

"I a'y a rin ridicule” 2 50 ** 
the Italian manner. 1 ; 5 1 

 Plalienne, © 1 8 5 

Solomon and Job | bad ths FRI id ; of 1 by | 
| Salomon © FA (a] connoitre (i) le mityx' 1 ws 
man miſery, and have deſcribed it in the ae 127 
homme miire, fo (a) parler (iꝛ/ꝛ/ꝛ 


manner, the one ar! an happieſt of men, the, aber * 


maniere, I. Vun Zire ( heureuæ 
the moſt onſortunate; the former acquainted, by ex- 
malbeureux ; (an connoitre(h), e- 
perienee, with the vanity of pleaſures, che laſt with be 
perienct FPuaanitis f. plaiſir, m. WE. 
reality of pain. | 
realite, f. mauæ. A 28 4 
* are made for one \another ; however, they tear 
(a) faire 6) aw «pendent Je Ge U 3 
one „ Fan 
Rollin fays, that, 8 delicate Terence ap- 
Monfieur Rollin re (a), * quelque 9 Terener pas 3 
ears to us, he is ſtill ver far from the delic . 
. S $a encore N * wm 5 
beauty of Atiftophanes. © 
beauté, f. 


Of the great nomber of ſriends Rn us * ; 

nombre ann  environer 65 ; 

| proſperity there often remains not ons. in adverſity. = I 

proſperits, f. il won -refter (a! 6, . 

The temple of Solomon having tak deſtroyed PE OS 
Salomon (h) (i)  detruire 6). en _ 

vont another, by the order r 

| batir ( 5 Cirrus. Wh J 

1008 are lime ere is — where the fame — 

FB. Fre I '* *- 3 nl 


G . 7 r 8 
J : 

* 1 * * : * fd > 5 
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eervir (a) Romain Catholique” Torben, | 


© ers; the one conquered Aſia, "THY other_ ſubdued the 


er. py E A + 4 = DOR 00 
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fete 


eonjunction . 


| comparatively. uſed, are always uſed negatively. In other 


ſolſowed by a ſyblantive, that ſubſtantive muſt be pre- 


Ra ke WH tection 
1 ſerve to· Raman Catholics and Lu N 


There are perſons whom we hate, and oben vhom 
I avoir (a) „ 2 pg 


Vote, withour knowing I the — . an jute; 
the. other a a 5 T; COTE 51 5 1 ch 
autre fatbleſe, f. 5 1 | 
Ja with the diſeaſes of the * as ET] welk of ahe- ; 
n t maladie, f. 2 5 | 
A 13 ſome are real, others i imaginary, . Arif . Fe” ; 
: reel. CES. i maginaire. . 4 
Alexander and julius Cafar were two: great commun: 1 
Alexandre Jule Ceſar (b) capi - | 1 
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_ HE comparative in French is 1 — 
N by. placing, | before the poſitive, plus, more; moins, 
E. ſo ; auff, as, Ac. and the ſuperlative by adding 
the articles le, la, &c. before the comparative. , . 

2. Plus and moins are commonly followed by gue, a and, 
when a verb comes after it, that verb has the negative 
particle xe before it, except when gue ſignifies as, or if the 
following verb be in the infinitive mood, or 3 4 a 
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Ke 


3. 8% 0 bent, ſo 


moch, (aq sgl, fs eh. sey 


caſes, aulſt or autant. are to be uſed, except in an interro- 

tion, where / and tant may be uſed, either with or. 
without a negation,” according to the interrogation's be- 
ing affirmative or negative. ö 

© 4: When ples, im autant, or tant, are immediately 


""”A the enter 4. Se- When: 


a * E uf C4: 8 E W 55 
z. When the verbs aver and bre are before plus, moins, 
wn &c. and the ſame veibs follow gue, the ſecond 
verb adeir or etre is more properly omitted in French, 
though expreſſed in Engliſh'; and we are 'cofitented with- 
que and the erz only. or any other noun, except _ 
When gue is followed by a conjunction, or by the ſame 
verb in * iphojuve 999d, with a government after i it or 
a prepoſition. : 
6. When plus or 1 are adverbs of quantity, or meet 
with a noun of number, the word than, which immediate. 
ly follows more or leſs, is expreſſed by the prepoſition: ge. - 
| 7. When the ſuperlative is followed by the noun with 
which the ' compariſon is made, this noun muſt be in the. 
ſecond caſe ; and, if it be followed by a verb, that verb 
muſt be in whe. a moos, 8 by . denn, 
QF que. £3.01 p56 7 | | Wh 


Exkneizs upon the 8 of Conranizon, 


Nothing is more davgerous for a. young, man than had 


Rien N * nauwai 
company. „ TR 
compagme, f. | DE SO 3 
The ſimplicity of nature is 3 than all the. 
fimplicits, f. ___ ., Rimable.. | 


| embelliſhments of art. 


| eanbelli HT" m. : 


if 7% 


a of imagination which Lucan did not 4s how * * 
fougue, f. imagination, f. Lucain ne pas ſawoir (e] 

to repreſs, ane ade him rather an enthuſiaſt wan 
primer, ; 3 3 Fs G en * A. * ho uct 
a true poet. | EE 3 © 
ras J i 
The imagination.o Ariofto, author of Rolando . 
iu. . Roland © Faricuxy. 

11 more fiery and unruly than. that of Lacan. 2 
— Feugutux deregle „ 1 
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x 1 eee Br Led 1 peer 5 


The r of Arioſio is more animated and ring 
than 42 1 Taſlo, auchor 71 er uſalem Delivered. = . 
 Cardigal de. Retz had more genius than M zarine. _ 


Ks 


8. Fro 


Se had on her ears w pearls,” the fineſt 1 Which 
Cleopatre (b) 4 ' oreille, f. perle, f. Bean u on 
ever had been ſeen; each was valued at more chan a 

52 ee, OdmrO0a . 
WR 5 
Ae le Courteur was the beſt preſs: chat « ever 
(b) meilltur actrice, f. qu ai: 
was upon the French ſtage, for | tragical parts | before 
jamais eue comedie, f. tragique, m. van 
Madam Clairon; and the rf who has introduced on 
| Lead 

the lage the natotal 8 5 3 

| _ thidtre - naturel declamation, f. 
There is no knowledge more uſeful than the of 

a aH. . 

ourſelves. Fe | F 
A perfect tragedy is one of e noble bows 
parfait tragldie, f. eo robe ere 


of human wit. 
bumain efprit, m. 8 1 e eee eee 


The city of Whos! was NEW we wol famous of 
0 D) auf's. << 
leffer Alla. | . s 


3 


| Mineur Ale, f. 


Nothing! is to „bande as a Coun man; 1 n 
de fi aimable ſeduiſantz mal, 
is more edious than a ſeducer. . 
odieuxs faucteur. 


The resten part of the * . mind 
 hommes 


b | little leſs than | driving a trade ] of dialog. 
re (a) guere moins un m m. 


9 * 


. * & * 
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ö 15 00 full of difimulation 9225 ann 
4 Wes fu. 
chat mens“ 8 are hardly the figns of their thoughts. 
= Þ parole 4 bein- „ 
is XIV. had, in 1681, * thouſand ſailors, and 
* . an, 1 80 
more 1 an e Ln ſhips. ee e | 
| gros vaiſſean. — 1 F 
£ - The colibre of the Antilles is no bigger ow a ſmall nut; | 
4 |. - colibri, m. "© Antills gros noiſette, f. | 
be is ain ſmaller in Canada: his body, with his ſeathers, ; 
* encore plus petit dcr, m. © plumesh. | 
4 | is ſcarce bigget than that of a may. bug; he is the = 
e #'rire (a) guns - haneton, m. Þ 
1 100 of the Peacock, for the beau of his plumage. li 
n 55 paon, m. - BK — plumage, m. 8 | | | 
1 * 


Dorymen: was yet young, of an engaging 6gure, and A 
(b) encore jeune, engageant ure. „ 
moſt Fer temper. His vit was all in ſallies; he 
temp rament, m. (b) aillies 3 
ka in * way of chinking, lite wan but yer if 
(b) ef penſer, pen feu, m. if 
refunds Nobody ſaid more 1. things, but = 
rafinement, i. Phong: ne dire (b) Fl i 
he had not the gift of inforcing them ; 3 every body 1 
(b) en, m. perſuader cCghacun aimer (b) it 
to hear bim, _ nobody believed bim. He was the = 
entendre le ekctroire (b) 4. (by | # 
moſt ae e man in the world for a coquet, the leaſt = 
ſeduiſant | du monde  coguetts, f. moins | 
dangewus for a woman of Gains, | e 
dangereurt ſentiment, m. 
Cæſar would me ans more honour to humanity, if 
Char () aire (i) 8 : 
he had hoon lf ambitious. 5 ee . i 
The moſt ancient and general Alan was the ds 'P 
Too: FIR IIS . wtf r m. "i 


rendered 1 to the fun. , 0 
rendre (i) ſoleil, m. . . 


t rateable, mais aui 


| | ihe glory, 


y/ * - 


- Envezyamnyo wah eee 
ot all the amuſements and pleaſares of life, conyer- 


' amuſement, m. 


| .... Fegarder (i) non ſeulement 
rational, but alſo as. the molt agreeable method of un- 


bending the mind... qi aol Bagh ined &f,, Fe 
. es ä 5 
Girardon and Le Paget» were eee Picks . 


(b) - excellent ſeulp. 


dee bes more grace, and lo Pages more ex- 


i A 
preſſion. BED TROVE 
7 Or has el vature in the 1 of his 

ſuiurt () language, m. 
tragedies, ud therefore ls 1 che paſſidnate parts 
tragddie,f. g pourgues briller (a) 3 
more than any of the Sg W 1 

aucun 


It has been e by fon whe that 4 port 
Duelgues critiques avoir (2) oh/@rver ij 
Aa founded his. n. of Venice Preſerved on io wrong 


Jonder (1) | + 5 Preſerve faux 
2 plot, that the greateſ Given thoſe of rebols "wy 
Intrigue, f, „ nn ee e , 1 
| traitors, WS) + 5 | {4 g 
traitre. | | | VV 


canal, m. ecevoir (a] pres de'Thaulouſe, 
part of the waters of the Garonne, and, after a way 
partie, f. * Garonne, f. traiet, m. 
of ſixty-four leagues, makes the junction of the ocean 

lieus, f. faire (a) onction, f. 
a the Mediterranean. This Ps Boa, [ of 9 . 


* Mediterrante, f. fameux 
Paul Riquet had the e 2p the great Colbert all 


(b) (direction, f. 


, g/oire, f. (c) n (i) 


F ] ˙U . 7½!.!“. m ¾˙⁰ce.e˙¼̃ . 7˙7,/⸗U— . rr mes Ys ono We —— ts * 


| plaifer o m. wn, . conver* - 
2 has always been looked upon, not only as the. mo 
ton, f. 5 8 


* en! as d. 


The canal of A receives, 2 E 
Fg ocean, m. 


| Was begun in 1664, and continued, Fah- 


Yi "int ; 


py * Teo. Fan” Gets * RO "URI OELSOTF 


ts 
n. 


a 
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interruption - be Net 


| moſt” memorable monuments of the” age of Lewis x1v. 3 


monument, m, * fiecle, m. Louis. 


| The Macedonian yar was by ib nnch the more fa. 


Guerre, f. de Macedoine OE d autant plus Fa- 
mous than the Carthaginians, by how much | the Mace- 


neu | Colle de Carthage, fs Mac- 

| donians exceeded the Carthaginians in glory; ; wherefore 

| donien = ſurpaſſer (b) Carthaginois % pourquoi 

| the Romans raiſed more n uſual, and fent 

lever (c) 4 9 envoyer (c) 
for "YY Hons" Maſlnia HE the Numidians, and 

| chercher du fecours FOREST | 4. Namidie, 

| all their other allies, _ Md 

Ta . f 

2 H A P. v. 


I 


rA LIMA Nor zs upon Vis. 


the noun or pronoun which is it's ſubject. Ever 


 nonn governs the third perſon lingular ; and plural, if d 


the noun be plural. 


will have the verb in the plural, except When uy are 
joined by the conjunction disjunctive ov. 


4. Une infinite, un grand nombre, un nombre infini, and 
la plupart, followed 17 noun in the plural number, re- 
quire the verb in the ſame number. plupart, uſed by 
uſelf, alſo requires the verb in the plural. 

5. When ce is the nominative caſe to the verb etre, this 
verb muſt be in the fingular number, except when the 


\ 


* E N CS ES. 35 
| - out. interruption, till 1681. Tun canal js one or the | 


HE verb agrees, in perſon. and number, with 


2. Many nouns or pronouns, i in the nies number, x 


3. If many nouns or pronouns, ſingular or plural, are 
ſeparated by mais, rien, tout ju/qu'a, or mime, &c, then the 
verb agrees, in number and perſon, with the noun or 
| pronoun which follows thoſe words. 


verb is followed by a third perſon in fimple tenſes. In an 
uterrogations. 12 the . tenſe, the es _ 


— 51 


60 e yok Ins erw 
ber mould rather be enn eux and: elles; and 


any other tenſe, it mu put in the ſame number. ä 


6. After the determining pronoun gui, the verb i "i put 


5 in the fame number and n which i it relates to, 
{og 2. LTD P the NINE «| 


= Fang 2 


1 The preſent tenſe denotes. che actual or babitval 
; ads; or or ps ſſion of the ſubject. This tenſe is often 
uſed in familiar diſcourſe, inſtead) of the future, but it 


muſt then be joined to ſome; words which denote. futurity ; 1 
it is alſo uſed in orations, poetry, or ſet diſcourſes, in- 


reſent an action in 


| ſtead of ſome other teaſes, to 
aà more lively and em Fa manner. 
2. The im perfect is uſed, firſt, when we ſpeak of an 
action intirely paſt, reiterated ſeveral times; ' ſecondly; 
when an action meets with an impediment ; ; thirdly, when 
we have been witneſſes of ſome action, and the verb is 
followed by quand, lorJque,' c, fourthly, when. we ſpeak 
of the good or bad qualities of dead creatures, ratio- 
nal or irrational; fifthly, when we ſpeak of the age of a 
dead body; -Gixt! T when we ſpeak of the inconſtancy 
of ſomebody ; and, ſeventhly, it is uſed after, &,.figni- 
5 Fyin if, inſtead bf the ſubjunctive mood, expreſſed by 
mould, would, or could, in Engliſh. 
5 "Ive pteterpetfect tenſe Jene an action Intirely 
: palt in a time alſo intirely paſt. If the time be not in- 
tirely paſt, we make uſe of the compound' of the preſent 
tenſe. The preterperfcft tenſe is uſed when we ſpeak of 
an action done but once, or very ſeldom,” and the time is 


ſpecified ; if the time be not ſpecified, we may indiffe- 


rently uſe the preterperfe& tenſe, or the compound. of the 
pong "This _ tenſe i is uſed before 3 5 


| Exancors ape the vans, and the Vx 7 th 


TENSES. 5 


Plato bani ted male out of his dh: 

Platon banmr (e) de  ripubliquef, _ 7 

Bichler s ſoul breathed haoghtineſs | and | yongeancs 
I grey On. hauteur, tf. 


Mas ie 


reer 


=] 


5 E X E R 2 * 8 E 8. 
| Mararine * jos of and | eagerly 221 | of. wealth. 


auß 8 biens. _ 

- Hiſtory is the picture of times and men 3 conlequendy | 
Hiſtoire, f. portrait, m. tems par conſequent 
the image of inconftancy, caprice, and a ee Va- 


image, f. © inconftance, f. rie n. N wa- {4 
rations. | ö 5 K 28 2 by a A5 PG . a © . ; n p 


"Socrates leads to Tunes; bes be was 1 lt 
We 17M (b) wie... 


| Cardinal Bibicns, Pope Tas x. and the archbiſhop 


Lim eee 
of Triffno 4 | as mach as | they could, che theatre 


reſuſciter (e] autant que pouvoir le) thidtre, m. 


. „ ww” 2 2 
* 4 e 


N of the Greeks. Bibiena gave the Calandra in Mate : | 
5 Grec donner (e) Calanare, "i 3 
1 Aſter him, * had the plays of the ty Arie x 
k on (e) ' comdie,f. £ 1 
* and the famous "Machiavel's Mandragora. The th 12-40 

* Mandragore, f. gout, m. de la 5 þ 
cy catered erde, Taſſo's Amintha had all the ſue- | 
di- — pri valbir (c). Ta Ne 88 e. 3 
by ceſs. it deſerved, and Guarini' Paſtor F. do K 

. cer, m. meriter (b), * Poor 120 . oh 

7 grei ũP lłn THE RN 5 

"78 | encore plus grand. | 

af The N of Mairet, A 8 de 9 of 
eis  Sophoniſoe, f.. gentilbomme _ du duc 
iffe- Montmorenci, is the rt French tragedy i in which the 5 

the ba Frangois tragidie, . 15 

5 three unities are obſerved ; it was acted in 1629. Mairet 
* (e) „ | 
" 14; fiewed the * true way which Rotrou Nay "The 

"ſi ouwrir (e) la viritable carrit) „„ 
0 firſt ſcene, and almoſt the "Whole fourth act of Rotrou's 
Poo Rat. COS, ache, m. 

5 Venceſlaus are maſter-pieces. Corneille came afterwards ; 2 
ance, © thef-dawore  Pparditre (e) enſuite | 

2h he was the creator of the French lage. 

arine E (c) thiatre, Me 


8 n Phædrus 


„ 


- 
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zdrus was a man of wit, delicate, gracious, and 

| 1 2 5) FE ak efdrit, delicats Eracieux, 8 

bo on... Who would h ve | thonghe My an author o per. 


E for ae even at Rome, 10 we time of 
F pound: () aul lier er (i), mim en eee e 
. Sedben'? That is to ſay, fifty years, at ad. 8 the | 
 Seneque? C'eſt a dire, an, m. tout as lv, e 

: death of che danke he array, in "that oblivion FAY 


| demeurer (e eubli, m. 
| Ne ae. when Francis $a Toby nd to 
1 | Felt, of ; ou” 5 . ere e 
Marius te yo, itt av "au 4 by Fortunes — he a0 | 
«LS 7.4 | | 
not loſe his na fo CP” of 555 i. n _— va.) ; 1 
"par (©. 2 FR 7. | 9 a 
The Lacedemonians . 1 * faves 0 the ll 
; Latidemonien donner (b) iure efclave en 1 
view _ of their children, | to inſpire them with more 
Jpttatle's a . "_ is (bra 5 i 
horror of d drunkenneſs. 2 gt | 
3 i vregaerie. 0 
"Cardinal Richlieu' was admired and bated. | 
| (c) | 
| The Parliament of Paris made a decree - Charles * 
5 renate (c) arrit, m. | 66 
vn, and baniſhed him from * they began 2 
x Van (e) il commencer () 
Feen law foit againſt Henry Tk. e W 
protesr, m. Henri | | 
Don Luis de Haro, miniſter of Po court of Spain, ſai 
miniſire . cour, f. in 
of cardinal of Mazarine, chat he was greatly defedtive 
avoir (b) grand defaut, m. fa 
in politics, beeaal⸗ he always wanted to cher. fa 
F. ek on Vonlair N e "4 
* | * | a 


8 fs E- . £C: 1 EB 7 62 
owes Renaud, a Frenchman, was the firſt who in⸗ 


| Jain, (e in- 
| mem the eg of cities with a Sor Algiers 
venter (e) bombarder 5 . - " 
Z w_ . e | : 
(e = 2 
John Sobieſki, king of Poland, obliged Cara Mutipha, mu 
Jean | ' Pologne, obliger (c) . 


| who commanded the Ottoman army, to raiſe the Reg of 

| © commander (b) Ottoman armie, f. lever ſiege, m. 

| Vienna on the 12th of September, 1683. : 

Nie 

The tiara was the crown peculiar to the Afian princes ; 

—_ _, Fiare,f. (b) couronne, f. particulier Afiati gu. 

| the defire of Alexander the Great io be thought the 
defer, m. Alexandre paſſer peur 

* of * Ammon cauſed him to wear the horns j 

5 Faire ( porter _ Corn, 


| The ear 8 of the old A yptian. prieſts conbiſted. in 
| ſcience, ancien Vbtien pretre confifler (b). 
in geometry and aſtronom n. 
Cadmus taught the Greeks the uſe of letters. 
prendre (e) gage. . 
It was the Pheœnicians s invented the art of | 
Ce (&) < Phenicim sn r (4) i 
writing. N | be, [ 
It was envy which occafioned the firſk murder in the 
(c) anwie 3 (c) en m. 
world. | | 
It was a cuſtom among the- Romans to lacrifies late 
W ov; 515 facrifie 
infants i the ee Gods, for the deppionſs of the 
| TON 4 bonkeur, m. 


family. 
famille, f. 


wh 9 4 x 8 . 
e 
15 1 
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| The Lacedemonians 10 6“ their children * the 


eh ee b) 
ae. e e ene, 
| The Cimbri ſacrificed | men, ſer having 1 tor. 
| \ Cimbre (b) cruellement tor- 
mented them; the Hyperboreans: made them a feaſt 
' menter (i) *  Hhperborten faire(b) banguet, m. 
with all their friends ; they crowned them afterwards 


| couronner (b) "enſuite 
wich flowers, and precipitated them from «the top of a 
| NOT: 6 W Ss m. | 
UN en, ge Tt Ba 
„„ A is | IG: 
Herophilus, a doctor of the Druids, made . 
_ Herophile Diraide, dunner (c) d anatomie 
lectures on the bodies of more than ſeven hundred liv. 
legon, f. 4 vi- 
ing men. The Druids had che direction over all things 
want. -  Druides (bY  intendance 1 
which belonged to the divine worſhip in Gaul ; they had 
-.. regarder(b) ceulte, m. dans — (b) 
the cruelty to kill men on the altars of their Gods. 
cruaute, f. tgorger r: autel 
Midas obtained that favour of Silenus, that had. 
Wars ĩʃuñyjñ;);j;; w 
ever he touched ſhould become gold; but be ſoon | 
gue touc her () devenir () er; 
-xepented it, becauſe the meats n which 
e repentir (e) en bientit — inẽ me 
he touched, were ay; 1 into wild my wich all hi 
(b) le changer (b) ; 
gold, he was ſtarving. | EST Tn | 
maourir (b) de faim. | £ 
Hercules, having fallen in love with Omphale, queen 
Hercule, devenir (i) amour cua ac a 


* 


at- 
if ce 


aich 


ueen 


ea 65 


of tort changed his club into a diſtaff, took 
Haie, changer (e maſſue, f. quenouille, f. Are (c) 


| the cloaths,of a girl, and led the life of the ping u- 


Babit, m. nenen We” 45 a cham 
men of that queen. e „ e thy 48 
"dank dot a hs fable, eee ee 
Orphie, ui vans pf meler (b) agrtablement 
his voice with his late, that he ſtopped the courſe of ri- 
Vox, f. luth, m.  arreter (b) cours, m. ri- 
vers, f the tempeſts, even attracted the moſt 
viere, f. calmer (b) tempẽte, f. attirer (b) 


| ſayage beaſts, and: gave onion to the trees and 


ſau vage — boner (b) W m. arbre, m. 
rocks. | | 


| Foc her, m m 


At the inflant when 1 05 was to die, FI aſked 
A | ;  dewoir (b) on demanaer (e) 
him, pdt mende he bad for his ſon; he anfwer- 
| „ di 4 1 i nl _ 


ed, to forget the i injury of the Athenians. 
are (e), oublier injure, f. Athinien, 


We ſcarce act according to ohr principles ; where 
guere agir (a) /elon_ 
we meddle with adviling,, we ſpeak like  oracles, 


ſe möler (a) de conſeiller, parler ( a) comme 2 
and, on our own account, we act like be.. 
compte, m. ae een, Ek 7 
i, the. Crotonian, afrer having carried a bon 
Mil, Crotonien, pert? taurtun, m. 
two years old on his ſhoulders, all along the Race, 
de deux ans  dpaules . tout le long fade, m. 


| at the Olympic games, killed him with his ff, and 


' Olympiques jeux, aſſommer (c) d'un coup de . 
eat bim up, the very ſame day. 
manger. (e) tons entier, le jour mme. LY 
The temple of Diana, at Epheſus, was . on the 
| | temple, m. Diane, Eid, (e) brulr (i) ? 
day that Alexander the Great was born. 5 
a F* _ naitre ()* The | 
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. ane as NSTEUCTIVE . 1 5 | 
oo Jeſaits bark covers the trunk of a tree which, 


-  uinguina, m. chavrir (a) trone, m. 


e in Peru, in the e of Quite 3 | this bak 
witre (a) Heron, m, © „. 


5 15 a { . againſt intermitting 8 Batbeyrac, 


Ecifique, m. intermittent f ure, f. 


famous phyſician of the laſt. century, was the ern in 
bes medecin, m. paſſe fiecle, m. (7 


F% France who made uſe of this marvellous os: 1 
TN Fairs (e) uſage merveilleux febrifuge, m. 


Sydenham | brought | it into n WR 158 n. time; 


Pacerediter (c) en 


in England. 


The Romans always, kept . . & in the DU 
fans cefſe entretenir (b) ſacre 


temple of Vela; they looked opon the tindion 


| regarder (b! 2, extindlion 
of it a an omen of a public diſaſter, and the chief 
en comme pri ſage, m. | difuflre,m-. grand 


prieſt. kindled it 1 at the ſun-beams, with the 


pontife li rallumer ( aux . foltil, m. rayons, m. 
religious ceremonies preſcribed by Numa n 
religieuæ crẽ monie, f. n 


They found, in 1707, in the « cede: oh Metz, a fub. 
On trouuer (c) ditadell, f. ou 


terraneous Place, whete there was a great heap of corn, f 


terrain, m. il y awair (b). ant, m. ble, m. 
with a ticket, which mewed that it had been put there 
e Friquette, f. © marquer (b) () (i) vir (i)-p 
in 1579, ain the reign of Henry III. it was ftill as 


regne, m. Henri (b) encore ant 
geh as if it had been gathered but a year before; 
frais | me. (b)  recueillir (i) gu an, m. Apis; 


the bread which was made of it and preſented to 
en Faire (ce) an qu on preſenter (eh 


Aa XIV. and all the court, was found very good. 


c cours f. (e) trouver (i) | 
Jt wa about the middle of the fſteenth century that 
Ce (c) muy} ; | milieu, M. TOS £4 55 . m. ä 
IF „„ they 


: 7 


1 EY 2 3 


wt Þ X- E R C K 8 E 8. 6% 


they made uſs of coffee, at Aden, a famous port on 
on faire (c) uſage - cafe, "FE fort, m. fur + 

"the gulph of Arabia + . it's 1 e having 

|  'polphe, m. Arabie; Jes bienſeſant (qualits, f. (h) 


foon brought it to repute, it was brought to Mecca, 
| bientot metire (i) _ reputation, (ef porter (i); ta Mega, 
| where the Moftee approved of it's liquor, and even 
$4 | Mufti approuver {+ en Boi on, . meme 
recommended it to the derviſes, way. flumbered in 
recommander (c)  derwiches Jemmeilier (b) 


making un prayers in the moſques... From. thence 

faire (hb). .; priere, f.  anofquee,f. De 7: 
it paſſed to Grand Cairo, afterwards to Conltantinople, |: 
ßaſr (e * Caire,m. enſuite + 

and from ena it was ſpread, in a ſhort time, over all 

en ee repandre(c), en peu de temps, dans 
. Ala. Thevenot brought it firſt to e in 1636 
Ale, f. Akorter CLP 5 


% 


SECTION 11. 


The ver of the $ozjunerrys Moon. | 


The - he "\ubjunQive mood' is uſed alter gue or pre- 
ceded by à verb denoting ignorance, doubt, a; of fear, 
command, piobibition, 85 but, if one of thoſe verbs 
governs 2 noun or pronoun, the verb, following it, is put 
ia the infinitive mood, commonly with * prepoſition de 
before its 

2. The ſubjonAive mood is uſed after' ewe preceded: by 
an imperſonal verb ; 3 it is likewiſe uſed after ſome imper- : 
ſonal verbs governing the indicative mood, if they are 
uſed negatively or interrogatively. : 

z. The ſubjunQive mood is alſo uſed after all verbs 
preceded by ne or , uſed in doubtful manner, and fol- 

lowed by gue. 

4. The indicative mood is more properly uſed, in the 
foregoing caſe, after the verbs dire, #noncer, affirmer,. and 
ſuch-like, except, when the verb dire is followed by que. 
and a n implying a cement or protabition. „„ 

5. The 
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The ſubjunctive mood is uſed after the verb i/ And; 


Fel, if that verb governs a noun or pronoun before or of 
ter it, the indicative is to be uſed. 

56. When after a verb, which is put in the ſobzun dive 
| mood. another verb follows, this my verb muſt alſo be ä 


put in the ſame mood. 
"7 The ſubjunctive mood is uid, firſt, after woique 
quel que, quel ue, Kc. hgnifying e eee atlo- 


—? Sc. fecond y. after que uſed inſtead of repeating 
the conjunction , in the ſecond member of a ſentence; 
thirdly, after the pronoun gui or gue preceded immediately 


a ſuperlative or a negative; fourthly, after gue uſed 


. 28 of de ce que, which governs the indicative mood ; 
and, Hoy after the relative pronouns gui, de qui, à qui 
gue, &c. between two verbs ſo arp expreſs ew” deſire, 
need, or neceſſity. 


8. The verb, which i is in the en tenſe in Engliſh, is 
put-in the preſent in French, whenever it ought to be in 
the ſubjunctive mood, except after the verbs Javoir,. aſſurer, 


c&c. where ſi, ſignifying whether, muſt be uſed. 


The verb kick according to the aforeſaid rules, 
is put in the ſubjunctive, muſt be put in the preſent tenſe 


of that mood, if it be preceded by à verb in the preſent or 


future tenſe. If the verb be in any other tenſe, or in a 


: compound one, the preterperfect of the ſubjunctive mood 
js to be uſed. The laſt tenſe is likewiſe ufed, when the 
verb, which is in the ſubjunctive mood, is followed either 


by the conjunction , and a verb in the imperfect tenſe, 


or a conditional expreſſion, though the firſt verb be in the 
preſent. 


N. B. There are ſome conjunctions which govern. the 


4 e mood. See Gramm. 


1 Exznctors upon the Uss of the Sun JUNGTIVE Moov. 


»The [> con did not Lebt that certain animal N 


and plants were divinities. | 

' plants, f. (g) divinite. 

Caligula ordered the Romans to er kim divine 
vauloir 0 que _ reudre(g). 
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bee, ner, . 
Alexander 4d ol much honour to N 4 
Alexander faire (c) | „ 

We put all to fire Keys (did f in the city of Thebes, 

meitre (e) tout 2 feu & d ſang babes, 
be commande bis houſe to be ſpared” and al thoſe 

DO" or GO) 

who were of his race. 

(b ) race, f. 
The emperor Antoninus is Wet a one of u. 
empereur Antonin regarder (i F 
greateſt _ who ever reigned. 
2 avoir (g) rigne. 


| There is no man, whatever merit he may have, bat | 


gadigne ' © (lie) gui ne 


would * very ſorry, if he knew all that is thought 


4 (8). anerrifd,, . ſavoir (O) en fenſer (a) 


Alcenitloy eie kimfelf to workip the divinity 
Alexandre . fe profterner (ce adorer © 
who had appeared to bim under the bre of the ad 
(b) apparoitre (i) ſeus | | 
prieſt Jaddus, before he went into Aſia,” £0 FM 
jriie,m., paſr (g)) A... 
We deſpiſe the world, when we know it thoroughly r ; 
v ihr her ß, ( THF” * "9 
but we give ourſelves up to it, before we know it; 
| fe lrerer (a) aD que connoitre (e: 
and che heart 3 is frequently loſt, before reaſon enlightens it. 
'  fouvent gar, eclairer (e). 
Orpheus, after having loſt bis wife Eurydice, went 
Orp, dre) ar (e 


to the entrance of hell, where, by the melody of his 


juſque entree, f. re, che _  mblodie,f. 


voice, he ſo charmed Pluto and Proſerpine, that. 
wiz, f. rellement charmer (c) Pluton Eraſer pens 


„e S E % 6 , 


Homes me invented the fables of the Gods and de- 
Homme re ee 


my Gods, | is the moſt ben Tar that ever was. 
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| | Pintiret de ceux qui AFSefforcer ( a) „ er 
governments, to diſcourage poets and hiſtorians; for the * 
f Stat, m. Alcourager | — „ . 14 
1 beſt thing, þ which can happen to 4 5 . 
mitux Ow el. arriuern- 5 0 

ow! mtg reg 5 3 : 
"The Romans, "who had ſo. reissen a cl for ela 
(bY ; dominant geil, m. El- " 


8 Is poetry, had bot 2 regard fer the Wh 
quence, f. pose, f. (Þ) - Tt 
ſciences. Aſtronomy was 7 3 at bots in 


5 ſtiences, | Aftronomie, f. ©; WE 6 5 
the your 564, that, according to the relation I. of Titus 
: U Pan a2 rapport . 5 
;vius, th ardared ublic © prayers ain three WF 
Live, wx ne ordonner 7 1 p 20m "ue | Jens 
days, on. 3 of. an N of the ſun, which was con 
a Peccafim Gcdlipfaf.. (c) | cont 
taken for a prodigy. The Romans had neither 8 neil 
 prenare (i)  prodige, m. .  @ftre- 
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Dai /abſurdities'” hang ent | upon 
On expoſer ( a) tous les van abſurditis . fur 
the ſignu - poſts of this ty, to the great * . 
| enſeigne | 
| foreigners 15 well as] theſe of | our own e 1 who 
ttranger ' auſſi bien compatriote 
are curioas ſpeRtators of — 28 Our ſtreets are filled with 
Ißpectateur iin k. 
blue bears, black Win, and red lions, not to mention 
| bleu ours, 1 eigve, m. ES hin, m. four ne parker. 
lying pigs. and hogs in Wk 3 1 many other 
volant coc hon de lait 3 cuirnſſe, . beaucoup ? 
creatufes more extraordinary than any in the 
animal extraordinaire aucun 4 ceuæ gui. fire (a). 
deſarts of Africa. 6 „ | 
| nn ee 35 
\ W. Stravye! that one "_ has? a 4 bad u 
dee. a Bomime'® pon. bor (a) chiifir entre tous | 
beaſts nature for b e ſhould live at 
le iſane Elna le , 1 aumeurer IS ) 
the ſign or a 7 A that exiſts no where! © 
| . enſeipnn,'f. 
8 The "Englit r Poets have detter ſocceeded in abe 
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cle than in "as ſentiments of their tragedies 3 "their 


. language is very often noble and ſonorous ; but the. 


4 fort ſouvent Jonore, 
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| Jens, m. ou  frivole ou con. An 


contrary, in the * — and NOT Cor- 
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| valle and Racine, though the 
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I. "Eupaxramms: all Ivfravetive 
: iſapour, hey mo renowned n are in ihe | 


oh wi the 5 1 divine, honour... 
N Bt era == "Orient ardonner (e) gu'on; 


rendered, and temples to be dalle for Jaſon; but, after 
rendre (g sa g) a 


1 6:15 


many N Parmenio, a general of * Alexander, ordered 
ha arminion Cn ll 


I. * 
1 (YEE 


them to _be ulled down, leſt . . the name ofa 
25 ; eos (s).. de erdinte que. $649 of. any 
one © - oil be more venerable' in the Eaſt than, the 


Bomm (80 
name of Alexander. 4 
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* " x * 7 
4 13 — 
— 


3 


„% aper (8). ai, m. 
a not act according to Kr counſel, 
* | t, . voubojr {c) agir Juivant .. 1 conſeil, m; 


22 * bie glory of the, videry bond be An- 
erainte que , gloire,f. __ ee, f. rejaillir (g) for 
nibal's, and not ly + 7575 ; therefore he. was conquered. 
ur ; ce paurquoi (e) waincre (i), 
5 eme mbered 1 


1 counſel, when it was too 
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649 Ave verbs govern the firſt- caſe,” and FR ones 
thu] N (Verbs denoting ſome aQion of the body, or 
FAN ar anruf the ſentiments of the mind, and mo- 
Fond the oo n the firſt caſe with the 8 
tion | 


Ver bb” that 
6p" "fr caſe 97 4 
 iperſon. 


fy to vive, or "take. awa oyern 
e thing, and he wird AY E the 


3. Mary 
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—_ r 18605 th WS mood, of. a ob 
with the. prep poſition de before it; it happens, when to, 
in Engliſh, may be changed into of, ſrom, by, or with. 

any verbs govern the infinitive mood with the pre- 
poßtion, 4 before it; in, this caſe, to, in Engliſh, almoſt 
always, may be changed into in or for. 
Some verbs have the prepoſition pour before their in- 
nitives ; which happens, when to denotes the deſign, 
end, or reaſon of the paſſion or aQion of the verb; there- 


fore to can be changed into, in order to, with a deſign 
to, to the end that. 2 


6. There are ſome beds which f indifferetitly take the 
prepoſition de or à; and others which, in one els, | are 


followed by the prepoſition 4e, in another, by 3. 


verb obliger, in the ie deals of, to do a kindneſs, cakes no 
prepoſition at all. Sze Gramm 

7. De is uſed before the infivitives of verbs, to which 
are joined certain nouns without an article; as, avoir 
conge, permiſſion, envie, e an beſoin, fag Joes, rai/an,. droit, 
tort, occaſion de. 

8. Nouns: governing the ſecond caſe require = before 
the infinitive mood: 5 and thoſe Lr che .third Caſe | 
require 4. 

9. When the * fied is not followed by an infi- 
nitive mood, it governs the firſt caſe; but, when it is 


followed by this mood, it governs the third 8 ar the 


perſon with 4 before the infinitive mood. 


10. De is put before the infinitive mood after venir and 
ne faire gue ſignifying to have, or to be juſt, Theſe two 
verbs are frequently uſed thus, in the preſent and im- 
perfect tenſe, but in no other. 

11. 4 is put after the verb wenir ſignifying to begin; 
or to ſet about doing ſomething ; this verb is uſed in all 
it's tenſes, and is commonly placed after ſome conjunc- 
tions. Sometimes it ſignifies pothing in Epgliſh, and is 
added to French verbs. * 

12. 4 is put before infinitives, or verhal nouns. overn- | 
ed by ftre preceded by ce, and uſed in the ſenſe of to be 
one's turn, one's buſineſs, or one's duty. c 

13. The verb coming after ge, or trop, very often 
requires the prepoſition” pour before it; ſometimes it takes 


the prepoſition de, and, at other times, none at all. See 


Gramm. N. B. _ all governed words falſe caſes are to 
be avoided, H 14. Thers 
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14. There are ſome verbs Which take no . 
after them, before the infinitive mood; ag, aller, enveyer, 
favor,” faire, oſer, pouvoir, _—_— POS, A, ks 
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inſtruire (b) 
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Diana had her temple at Epheſus; i 
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Trepens, 5 Nee” . be (1) entrer . ebewal de bois 
into their "city, paſſe ſhe remainder of the day, and a 
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part LIC of the night, 55 "Irinking and daneing, until 


parti F f, N boire ' oy „ 


they! were. N with. hens . "As ſoon as * 


"IL 5 4 ccabli. c 7 D'abord gun, 


| faw® 5 nay. in this condition, he did not fail ” to 


frat, w,. | + manguer (e) 


| dep 1 Ne , belly, to make. the ſoldiers come | 1 


er cbevch, m. Ventre, m. Hair, „ err 
out | of jt, | 8nd) kindle, a fte, 0 gie a n to he WW 
ee , eee, 
army, which . was approaching they entered at the [2 
a approcher (b); elle entrer (c) par, 3 
hath which had. been made at the wall, and diſperſ. | 
|  breche, f. gu on (b) fair re (i) - - ras . muraille, f « 12. ofe diſper- £ 
, een through . all 'he quarters of the city. b 
. F  guartiers, m. ville, f. 8 
which w immediately ſet on 615, and plundered. 
iy auffitit ' embraſe, „ (i) au pillage. 
Cenfure is the tax which a man pays to the ie SE 
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latter contre” © dangereux rival, m. vouloir 10 i abord 
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belongs to him, as well as the form. He engaged to 
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make a hundied fables, and he kept his word. In all 
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il y avoir (a) ſens, m. egg m. nn 
even ſeveral which are much eſteemed. „ 
elaſicuri a 2 3 
Wie? king of Sicily, after having doſed: TY 
. Ciciſe. reiezferner (i) 
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en je laureau, m. airain, faire(b) brafier © 
to be put vader ir *, to burn them; and took pleaſere 
mettre defſaus - rule prenare ( by 
to hw them make cries which reſembled the bel- 


 entendre poufſer eri, 15 Feſembler (b) © 1. 


lowing of a. bull, as they paſſed 17 the 
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age, m. nen retourner (c) ws _ &s . Ix n cen. 
gan t re themſelyes., 5 iy „ mays 
Mencer CY 17 corrompre. dons 142 Wh A han 
12 0 is.ngt PE IP ee „ 


„ PW 


4 
1 N 1 = 
» Fw” * a 8 * — Nr 1 
3 — e Abe * Pen! ITED Dean TOES 
* n 8 Jak * be . ee 185 n+ Ie * A On 
kt 58 : * , 2 r > OLE . : re 
hw = noe —— ns, Inno — — . . gs er 
A — 


£5. 4 ct nn 
— w4 2 — _ -” 
Ab Os: l 5 — 


— 
SS 


2 $4.4 8 93233 ” of o 
- y 1 N r e Spar 3 
CFC nxt CREOLE Cote RS e 
- — — Seen t r wt 5 - 
r 1 - oo. 


rs 2 
n 
T S 
eg... 42 


* N S oe 
9 N 
—̃ Ws of — 2 4. 
4 SS r 2 - 


8 | HG ang! TInsTroctive” 


we al. of us complain of e ſhortneſs of time, 1. 
WW p/aindre (a). . Gritwets, * 
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| 83 und yet have much. more than we know 1 whit 
55 Sent gur, ; cependant „ que / en favoir (a) 
to do with. vl Moſt men f od 7 greateſt, part * their 
© 1, employer. Lo plupart paſſer (a, parti. f. 


lives, ſays, be, | either in doing nothing, or in ding 
wit, f. ou „ 
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bung Rus jou. turknaguas Venus, 


perſon ſingular ; ſome are imperſonal by nature; 


gthers are ſometimes perſonal, ſometimes imperſonal. D 
22. The imperſonal verb / pleut is ſometimes uſed in a 

figurative ſenſe ; in this caſe, when it follows the ſab- 
ſtantive, it agrees with it in number. Y 


3. Some perſonal verbs are imperſonallyʒ uſed in a 


third perſon ſingular, though their following nominative 


be in the plural. 


157 The e imperſonal verb 15 4 is indifferently followed 


NA! noun in the ſingular or plural number. When we 


Rk 'of fomething preſent, as if pointed at with the 
finger, there is, or here are, it is rendered into French 


by voilà, and not z/ a. The laſt 3 1s hkewiſe uſed to de- 
pote a quantity of time. 


5. The auxiliary verb to de, followed by the adjeftives 
5 neceſſary, or requiſite, when it may be rendered by one 


muſt, is commonly rendered into French by il fant, with 


the following verb in the infinitive mood. 


6. I faul, ſignifying one's want, is followed by a 8 


ſlantive, preceded by one of theſe articles, un, de, des, du, 


la. In this caſe, when a perſonal pronoun is expreſſed i in 


Engliſh, it is put, in French, in the third caſe between 
11 — faut. When a noun is expfeſſed in Engliſh, ßgni- 


fying the ſabjett who wants, it is likewiſe put in tbe 


e care, but alter the "noun which is the object. 
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| The de to > be, 0 and ſhould, une * 
* preceded by a perſonal pronoun, or any other noun, 
are rendered into French by the verbs i faut, il falloit, &c. 
according to the correſpondin « rack in Engliſh; in this , 
caſe, il faut, &c. is followed by gue; then comes the 
pronoun; or the noun 3 and the verb Og both | bd + 
Fa in the ſubjeQive mood. 
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Delpbos was the place where Apollo delivered his 
Delphe (b) lieu, m. Apollon rendre (b) 
oracles; there was 0 very magpif cent templee. 

oracle, m. il y avoir (b ) , magniſgue temple, m. 
There were, in hell, according to the poets, three 
tenfer, m. fuiVant _ + poett, m. 
1 Tihphone, Mepgzra, and Alefo. N 5 1 
furie , ; | . 
There were three deſtinies, or {OG des bers, Clotho, 
pargues, /- CHE ren at oft 
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1 Tun are ſome eee moments, wherein the moſt 

malbeureux ume nt, m. ou, N eu - 

g virtuous are the moſt feeble. . 3 

e vertueux „ 86 Et 

b It is not enough to think with exaAneſs,. one muß 

A ne ſulire (a) pas. fenſer - 27311 pufeſſes 11 Jae! 

* expreſs one's ſelf clearly and purely: ba. any iro 

, 5 'exprimer 1 55 _nettement purement. S 1 ' 

* An author ought to receive, 50K equal 3 

. faut que recevoir (e} + ' pat © rin 

e tion, the oraiſes and - criticiſm which. are paſſed on his + 
deflie, f. louange, f. —"— f. on heh ( _ 


be productions. | EP : There 
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- Thete are ſome occaſions in life wares, Alete and 
rencontre vie, f. of eo M 
eres are the beſt policy. e 0 
1 „ meilleur politique, "= 8 Ei 
There are | men of learning [ void of. common Gabe. 
| Javant _  nawgin pas commun ſent, m. 
There is in true virtue” a candour and ingenuity 
atritable - |  candeur, 8 , f. 
which nothing can counterfeit, .* _ 8 
7 5 fou bir (a) contrefaire. 1 85 ATE 1, 
* here were Week, nations, among t the Pagan; who, 
8 parmi 
ut the | funeral obſequies 1 of perſons. of quality, put to 
"  fanerailles © Faire (b) 
| yank. | at the | ſame time, and burned, with their 
mourir, en Bruler (b) FL 
bodies, thoſe who had been moft e vo them, in 
22” (b) (1) #fat: * dans 
al belief. that they would Ly wait upon | them in the 
„ , r ir (f 7 gies dans. 
other world. : | | 
Derham ſays, that there are ſeas and rivers in the 
| dire (a], 
moon; ; Huyghens fays, chat there, are inhabitants 8 
14 JJ ff 
| 1 Can ſays, that he 102 obſerved in the moon a 
mountain, whoſe height appeared 10 him to exceed 
montagne, f. dont bauteur, , paroitre W.., erco ler 
een  - 0 „ 
35 liebe. ; | | 
en have been hiloſophiers who Sinti chat al 
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Nh all, methods of moving S error hee l. 
mae bade, f.  exciter." pitie, f. terreu l. 
* cp abſurd and — — and what expoſes us more : 
e ee 21/4; eee eee, 8 
to the contempt and ridicule of our neighbours, chary the 
; wi, m. " ridicule; u Wi tes van, 
; dreaful gener: of one Wenke, Which are fo. fre: ; 
affreux malſacre, m r Ih 5 Fl. | 
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F | um de others ſu nives 3- in this-.coſe;: they: "are © 
. cdeclinable. > 
2. Participler, which ee adjeRtives by ble, ſome· 
| times take, aſter them, the ſecond or third caſe ; bur they 
e never take the firſt caſe, It is commonly better to reſolve 
the 2 into a verb with the pronoun relative Pre: 
* cedi „ 43, 
T2 Ss participle of the 3 is declinable, firſt, when 
N it n uſed adjectively 3 ; ſecondly,” when it is preceded bY & _ 


noun or pronoun, Which. it governs in the firſt caſe; and 
4 thirdly, when, With the auxiliary verb dire, it ' forms: a 
WM. neuter, reciprocal,. or reflected verb, not governing a fifſt 


of caſe, or followed by any other word making but one ſenſe 
with it. 

| 4. The patticiple, followed by an mtnides mood, is 

ll declinable, if it governs the foregning noun or pronoun; 
if the noun or pronoun be governed by the infinitive mood, 

us | the participle is — In order to know, whether 

Af the 3 or the infinitive mood mom the: SOURS 

ly | pronoun, ſee Gramm. : | 

* 5. The participle is indeclioable, kck, when it is im- 


mediately followed by another participle, paſt ; ſecondly, 
Wn” it is b immediately TOWER 155 que or gui 3 ; thirdly, 


| | when 
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governed caſe; and, ce err 
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their huſbands io War, 2 . 2 them all cut to 
* hs }' caller (i) 8 | 
| 1 the enemy, near the river — in Cap- 
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: 5 Hater a . 8 Tr Os _ 
4 me conduct of Pentheſilea. od 0 ie 2 


in her richeſt ſuits, 


; of the pile 


bole for 


2 * A R . N e y 
ö 4 8 ahi DOLLS * 2 
1 * 5 F 4 * 1 . : « 
Led - 
' - 7 


Wes 9 5 : 
: : 
p 
3 


| WAL Aubin . 3 


Iy uſed; fourthly, when it cannot be joined to a ſubſtan- 
tive as ee e ee it is followed by it's 
e participles pu and ary 


6. In ſome caſes, oaffom i is Aided. Good .anthors, - "2 
Abbe's Girard and D'Olivet, .Meſeurs Duclos, :Matmon- 


tel, Se. make the participle declinable, When the ſubject, 
or nominative caſe of the verb, comes after. it. 5 Others, = 


as M. Rollin, Se. make it indectinable, when it is fol- 


lowed by an adjedtive which it governs, that bas a relation 
to a preceding ab, Ur makes a mu of i . 1 
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" The Amazons were- wamen of Sefihia ; + they wee 


*  Amarone (b) 


Seythie 3 ſul ure 4 


mars, m. guerre, f. voir 


fleuve, m. Ho en Cup- 
"to. make war ene they 
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© Evadne, Capanous's wife, after vivins lee herſelf 
| Ewadne, | Capante” Somme, apres rr? purer ( 

» | threw herſelf 5 
habits, m. Je jetter (e) au milieu, m. 


and was conſumed, with the corpſe of 
bucher, m. (c) couſumer 7 ' +, cadavre, m. 
her buſband, whom Jupiter had | firuck. with a thonder- 
mom (by. fudge 0) 

4 his blaſpkemivs; PTB 
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Pbiloctetes, wounded on his t, by Hercale % 
Pbilactete, Bbleffer (i) . au hun ow Here 8 


arrows which had been dipped in As blood of. the | 


feches, f. (b) | ne (i) ſang, m. de 
Lernzan bydra, was. leſt by H a the 
Lerne Hare, (c) abandonner on * 5 1 Ra 
iſland of Lemnos. . „ . 
ile CLTennot. 5 | e oe 
The fleet, deftined to go x, the ſiege, of Troy, was 
flotte, f. defline 1 85 * 


compoſed of twelve or thirteen hundred ſhips, 


| compoſer (1) FL waiſſeau, m. . 


Demetrius of Phalera having [ been acquainted that 
Demetrius  Phaltere (h);- * arprenare (i) 


| the Athenians had overthrown his latues, They, have ny 


Athenien (b) renverſer (i) © 


| ſad he, Gverthrown virtue which erected. them to me, - 


Leue (0 bang 
' The greateſt part of the ſtates of Europe 8 
„ fat ,. - Tae) 


ork formed | from the ruins of the Rowan empire, | 


former (i) "debris Romain empire, m. 
The mind, by extending and repeating. the idea 
efprit, m. en lendre (h) _ reperer (h) FLO 
of duration without ever reaching mg end, acquires 
durbe, f. Jam jamais atteindre fin, f. 2 ah 
the idea of eternity. 5 
cternit. 


When the famous ons was named dictator, 
Lorigue | (e) nammer (i) dicatear, 
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1 1 s e 1 1 
: the depaties of the ſendte found 3 
i je nat trouver (e)  conduine{b) 
| "bag; be left it, ſhedding tears ad crying, with 

charter, f. quitter (e) en ripandre ch) larmes crier ( 8 


wick Alas! my beld - will! not the be fowl ©. ibis 


| year. / 
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x 1 8 8 Jeuneſſe, f. | Fen 
land Proper names, after ; haying 
| nens, m. 

ard chen ene only ! ald at be e them, 
entendre (i) uns ſeule fois ; © mT LY 


| in the ſame order they had been recited to biw. 


gu on les Jui avgit reales. Bag . 
"Minerva Was 'confidered, "among. the Pagans, as the 
| Minerve (b) SAT; 2 
e. of Sberal arts. e ; 
1 © beat art, m. # 
Apollo, remembeting the 1 injury. which W { ether 
Apollon, Je Neun, 00 de 
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| bad received from the ſerpent Python, killed Tas! 1 with 
[d) receworr (1) . Python, twer (e) d couþ 


arrows; [ fince that action, he got a ** called El- 
d A 3 dipuis 3 ret nommer 00 . 
culapius, Who was the God of phyfic. © 


| * ON () medicine, f. 


Jopiter, irritated that Apollo. had killed che "9 
„ (b) tuner (i) Yclopes, 


" baniſhed bim from heaven, and deprived him of divi- 


 bannir (c) diel, m. priver (e) 


nity, for a time. Apollo, driven from heaven, was | 


pour” ce (i) 000 


| ee to tend the flocks of Admetus, king of 


contraindre (1) pai tre troupeeu Amte, 
Theſſaly. Apollo fell in love with Daphne, who, 
T7 * Hf deve nir (e) amoureux de Daf bud, laquall, 
* See the ſecond Rule. 
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97 ing his purſuits, was changed into a” | P 
| far 6) pourſuite, f. (e) metamerphoſer (i) en laurier, m. 


eee 
moſes were put under the conduR of Apollo.” 
(e) mettre (i) /ous | 


- ſworn by it's waters, were obliged to keep their 
jurer (i Jes eau, f. (b) obliger (i) garder 


oath, on pain of . deprived of hear. and di- 
ferment, 1 m. ſous peine ue * priver (1) 


vinity, for the ſpace of a hundred years. 
| e/pace, m. "an, m. 


Pegaſus, with a ſtroke ] of his | foot, ff we 


Pigaſe, de. cod m. dle. Fuire (e 
fountain of Hyppocrene, ſo cheriſhed: among: poets, 
Vontaine, f. Hyppocrine, chirir(i) 113 poetes 
I ſpring, and who- ſinee | rendered himſelf [- 0 K more fa- 
Jaillir. ſe renare (e) encore plus c- 
mous, when he ferved Bellerophon to fight his chimera 3 
lebre, lorſque | : combatire chimdre, f. 


but, frightened "by Jupiter, he threw / his rider on the 
dbponvanter 6 00 | Jjaer (e) S 


terre, f. prendre (e) vol, m. ciel, m. bea 

placed among the ſtars. 

Hacer (1) entre. cFloile, f. ; „„ 
Rome was, at firſt, governed by kings. 5 N 
Rome, (b) aber, gouverns LY 
Greenland was diſcovered, 
Le Groenland (e) decouvrir (i), | cle, 


Norwegien, 


ing nine months. 3 8 
The princes of Greece held. a general meeting | 

| tenir (6):  afſemblet, f. 

1 wa 19 Sparta 


0 ho, 
uelle, 


ying 


The muſes, who: were the eur of A 1 and Mne- 


The e was a river of hell; > the Gods, having | 
2 Styx, m. (b) eue enfer, . : ( h) 


mene and took his flight to heaven, when he was | 


in the ninth © als | 


dy a Norwegian, called Eric ; ; it is ſituated between Eu- | 


rope and America. The ſea of Greealand is frozen, dure 
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86 ene Pet terer 


Sparta and Argos, where. it was reſolved that wer 
Dparte e relſoudre (i) 
ſhould; join all their forces, under the conduct — 
* yoindre (f) - "conduit, f. 
Agumnemage, to revenge the affront - which Menelaus, 
_ wenger affront, m n * 


0 brother, had received from Paris. BY 
3 receuorr w Fats. . 


nA. UM 


PA Rorzs pon ADvE Bs. 


A DVERBS, delog ſimple; are commonly placed | 

before adjedives and participles. Adverbs, ſimple 
dr compounded, generally come after the verb; but, 
when the eb is fimple, and joined to a verb in a com- 
pound tenſe, it is commonly placed between the auxiliary 
verb and the participle. 
2. Beaucmp, peu, trop, er, and the like adverbe ef 
quantity, take ſometimes before them the particles. 4 and 
a, in the manner of noans. 

3. In a negative ſentence we generally make. uſe of two 
negative words; as, ne plus, no more; ne point, not at 
all ;- ze pat, es ne rien, nothing; ' ne jamais, never; 
ne 20210 lement, _ means; ne ferſanne, ne pas un, nc au- 
vun, nobody 

1 een the verb is put between the two 

negative words; in compound tenſes, the auxiliary verb 
is 2 between the negative words emed by the par- 
ticiple. 
5. The particle ac is ſometimes uſed without the ſecond 


* word. See . 


4 


| Exencrens pon ADvanss. 


* 


— ſometimes ſlumbers in the wid of Gods 
Homtre guelquefois Kh meiller @) f N =_— 
and heroes, T 
3 Eros. | _ 1 EY | 
| we 


We ſeldom repent. of talking little, but very 
% - rarement je repentir (a) parler peu, mais tres 
often | of wiking too muck. e OW ET Falk boo 
Jowvent OT kN trop. : | 37 
1 gnorant Fonte are pls obfinate.. 

Ignorant (a) ordinairement « Einst. 


Mort, f. preſque toujours uenir a) mal d propos. | 
. The _ en aſcribe. to merit all the ſuceeſs 


Il ay auoir e Alexandre, fouuvir (8) munter Backs) | 
rar 


| pbale. ; 1 T 55 72 

5 1 human kind i is bet one een, diſperſed o over 
genre bumain © 25 WY, woe dee, 

10 face of. the whole mor” 


novelty cannot prejudice truth. 
nouveaute, f. porter prijudicea e | | 
Hercules, in his conquelts, never made” fe of other 
Hereale, | ceongucte, f. fe fervir (e) 
arms than a elub of olive wood, which he ee 


r e 


| to Jupiter, 


elan, Gree, wp. Latin, m. Lungus, f. 
are only found in books, are dead languages. 
ho rrouver (a) mort larg ue, f. 
There are rich men who fooliſhly enjoy their wealthy 
. niche ſottement j Jouir (a) 4 bien, 
and whe bbw nothing but how to be rich... 


Saveir (a) gue 12 e 


Is not expreſſed; here. 


X EAI E. 3 


Death almoſt. always comes Jar an improper k hour. „ 


public, m. ne (a) merite ; - 4 ne m. 
of fortune. 6 
fortune, f. PRC SE. 
The fame thing never "appears the ſame to all men. 
5 . paroitre (a) 7 B Ly 
N but Alexander, 2 mount Buce- 
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antiquity cannot - dithdriſe an error, > "TT: 
Cn: mt ſawoir (f) autoriſes erreur, f. HE 
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"1 may, f. en bets, 3 * e 00 | 


Hebrew, Greek, Lads, and all ter tongues, which: , 
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36 6 2 Insraverivz | 
Mr. Dacier was a man 1 ; pre learning ; be . knew 

ORE... AS) * litttrature, f. esse ) 
every thing. in the ancients, except pag and Gn 

br ancien, © hors: ' graces f. fineſſe, f. 


| his. commentaries have every- hehe erudition, and very 
commentaire * La | 0 


ſeldom | taſte: he groſiy tranſlates the delicacies 


1h _ of Horace. 

As the earth does not always vidface 10600 and lilies, 

1. produire (a) r %,j is, 
but likeviſc "PRA forth nettles and thiſlles'; ſo the 


| porter (a) ron? pine; ain, 
b world does not always. afford | us contentment and 
| a ft . procurer. (a) * . 
pleaſure, but ſometimes aftiQion and babies. Lp 
r an 


by ©, eraindre(h) de 
quit Penelope, his wife,  connterfeited - 1 ſool: Pa- 
quitter Pentlope, By: contręfaire (e) , itnſenſ/e: Pa- 
lamedes, in order to diſcover the truth of it, put Te- 
, ian, aw mettre (c) Te- 
lemachus, his ſon, in the way where he was to yas 
 [emague, | fur chemin, m. devi (b) 
with his plough; but e having perceived re- 
EX, charrue, f. 4 appercewoir (i) 
lemachus, went out of his way to avoid him, and fo 
Je - detourner (e) vier par /a 
1 it appear that his pretended _ was nothing 
faire (e) voir pritendu folie, f. 
but an artifice to avoid going to the ſiege of e 
ruſe, f. pour ne pas aller 
Thucydides relates, that, the day before the fa- 
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= T bucidide rapporter (a). Vieille, f. 
maooas battle. which was given in che port of Syracuſe, 
=_— ĩ . te pFPe.ort, m.  Syracuf, 
| there was an ben „ N of the moon, which meme 
3: cel ge, f. .: angh. extremement 


affrighted 


* 


rarement gaũt, m. eren, traduire oy”? ge | 


- Viyſſes, bling afraid to go to the ſiege of ing bod 


EXERCTS EV 80 
a the fleet of the Athenians wo befieged thay | 
TM, (e) fletth, f. Aibinien alſſieger oo. 

Nicias, their general, took | the <tfipſe' for for a. 
e 

bad omen, and, through ſuperlition. put t 
mauvais augure, m. far fl prndye (e) 
the retreat which they. prudently nad reſolved to 

retraite, f.. en prudenment (b), he, (i) 
make, that very night; this delay * occafioned the 
la mit mime;. . * delai; m. occftronner (c) 
burls the next day, in which the Athenians were "0 | 
lendemain, m- ou: AC} wet 

| defeated. | | | . 

ment defaire (i). 

When the . eled wi wich a e eneny, 

bb) meat d ctr anger 
the ladies voluntarily contributed all theie rings 200 

VvVolontiers dunner (b); Sagt, f.. ' 

jewels to aſſiſt the governments Ws a4 wy 

Hau, met | TO Z 
The formation of precious dh” either P27 VOY 

pierre, f. ſoit tranſparent” 
or opaque, is the . of the oily | juices, ſalt, and 


ou opague; -  buileux ſuc, m. ſel. | 
x | ſand; water contributes but very little to their natural 
5 able, &..  \comtriduer (a) peu 
5 ſtructure, but it is the vehicle of: the elementary prin-- - 
8 Hructfure, .  _* wthicule; m.  clementaire * 8 
8 ciples which 8 en, 5 3 
cipe, a» compoſer (a): : FT 
Platarch, Pliny, - — Went * this, citing the: 
Plutargue, Pline,  Sengque dire (a). pendant © 
a whole year in which Czſar was murdered, . the year of 
ant Calar (e). afaffiner (i a 
e, Rome.708, the: ſun gave but a wenk and linguiſhing: 
| rrnare (e)) fill | -  languiſſant'- 


lieht 3 Plutarch even adds, a it had ſo Hicke beat; 
carth, f. nim ajouter (a? (e), Per ehaltur, f. 
13 15 dat 


90 Er: ln 1 Weben N 
_ — that the n did not } come to maturity. 1 Theſe three : 
_ 1 - ATC) - i "= 
I WE euer were 11 wen, ere or flatterers, per» 
* 00) on 1 3 e a res Kb P 
140 pn 5 eee e 
| j == Anibal. for a long time, | plagued * 88 bus 5 
_ - . N Eri (00) le r . 
e. conquered at laſt. 4s . 
w_ (e) waincre (i) enfin. | FIRES 
£51100 _.. Socrates. was formerly a great philoſopher ; he. taught 
__ . _Socrate (b) e (e) 
me | Xenophon and Plato. | | 
on Platon. 1 | 
- Carthage lies over-againſt Sicily ; i this diy . 
| 3 Arat wvis-g-vis Sicile, f. faire (c) 
Crane times war agus. the M but it was at laſt 
| luſteurs fois th A 0 bag | 
Foot RR RET 1 9 | 
 entigrement ruine. - pts. - oo brad 
The Parthians were formerly che moſt obſcure among 
Fg Parthe (b) autrefotr /  ob/cur Par mi 
| the people of the Talk. © 1 1 5 
Orient, _ . 
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OME prepoſitions are . 1 ;nfiditives,. as c 
5 well as before nouns; others, when placed before a 
inſfinitives, have no prepoſition after them; ſome have t 
the prepoſition. 4, and others the prepoſition a. See | 
Gramm. : 

2. En is never followed by the article, two liar 
phraſes excepted; . Dans is always followed by the article, 
except before poſſeſſive pronouns, proper names of au- 
thors quoted, and proper names of towns; befora perſo- 
nal pronouns, we ind OO make uſe of en Or dans. 

. | | 5 3. En. 


S2. 25 — 2 
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| = 4: En; beſore nouns of time, fignifies the time employed 


in doing a thing, and dans the time after the expiration 
of which the thing will be done. | fs 


4. Chez, followed by a pronoun, or a proper name of 


by perſon, ſignifies ſomebody's houſe; it is /preceded by 
de, when it gnifies coming from, V 


' 6. Dedans, dehors, dejjus, deſſons, and ouparacant are al- 
ways adverbs, and never prepoſitions : conſequently they 


have no caſe aſter them, except when the four firſt are ei- 


ther joined together, or have the particle 4e or par be- 
fore them; likewiſe when they are uſed ſubſtantively. 


6. Sau, which ſigniſies an exception to ſomething, go- : 
verns the firſt caſe, ſpeaking of things; and the third 


caſe, ſpeaking of perſons. 


of, or precedency, it muſt be rendered into French by 

. devant ; in all other caſes, before is rendefed into French 

by evan. © TOO PAT TE WEES RT IN 

8. Pres, aujres, near, govern the ſecond: caſe, though 

in a few phraſes they may govern the firſt; pres," in the 

ſenſe. of ſave, excepting, governs the third caſe, and 
muſt.be placed after the noun, which it governs... 


Aupris muſt always be uſed inflead of rel; firſt, when 


tion in what eſteem a perſon is with another, or what 


tion by whom a perſon is entertained, ſheltered, &c. 
9. The prepoſitions to and towards, when they fignify 
in regard to, muſt always be rendered into French by en- 


Vers, 5 5 
10. When from and to ſimply denote the diſtance from 
one place to another, they are rendered into French b 
de and à; when they denote the quality of the diſtance, 
they are rendered by depuis and ju/que ; and, when they 
denote ſucceſſion of place, they are rendered by de and en. 
11. A, each, and every, before a noun denoting diſ- 
tnbution--of people, time, or place, are rendered into 
French by par. „ | i 
12. Vis- d. wis and à Lappeſite, over-againſt, govern the 
| ſecond caſe; the former is applied both to perſons and 


* 


things, the latter to things only. 


EP 


— 


7. When before: ſignifies oppoſite 26m the preſence. 


5 * 
r 2 2 


we ſpeak of a perſon put near another, as his maſter, 
friend, counſellor, or ſervant; ſecondly, when we men; 


intereſt he has with him; and, thirdly, when we men- 


vers; in all other- caſes, towards muſt be rendered by j 
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92 3 a beraverr 


followed by a ſubſtantive without an article, and, 


other times, by an infinitive mood without a bn; . 


fometimes by gue, and the following verb in the ſubjune- 
tive mood; and even this laſt muſt be uſed, Fiona the par- 
ticiple active i in 'Engliſh- Is Prevneed _—_ 2 don, 
%%% ⁵⁵ (. 
14. As, in Engliſh, with a verb in the indicative mods; 
or on and upon, with a participle. active, ate rendered 


into French, ſometimes by ur followed by ce que; at: 


other times by comme and ſomorigies by & followed by a 
| ſubſtantive. 


15. The ee 45. a fax, - Hae, and ; oy are 


commonly: repeated in French, chough they are not in 
Engliſh; à, par, pour, 4vec, and dans are likewiſe repeat- 
ed, when the nouns are not. ſynonymous, or Pretty near 


of the ſame ſignibcation. 


For the different n of _+ e and a, ſes 


| Gramm. 


— . 


Exaxcross apr the 1 ba 


| Cato killed himſelf, leſt he ſhould fall into the and 
Caton /e ter (e) Nu b ht 
of Ceſar. 
Cicero was no leſs a kilologher than an orator. 
: Cictron (b) pas moins 


All the circles, either your: or- mall, are divided : 


| 4. cercle, tant gue 1 dviſer (a). 
into three hundred and fixty degrees, cs 
19 n degr 18 


The Perfans were ee by loxory 3. therefore it 


Perſe (b) enerve molleſſe ; ceſt pourguot 
was not difficult for Alexander to conquer them. 
OO Alexandre vVaincre 


The ſtate of Florence enjoyed tranquillity, a5 plenty 
(tat, m. jouir (b) tranguilliu àbondanct 
under the government of the Medicis; Tuſcany was 
— gowvernement, m, 8 Toſeane (Þ) 

then in Ttaly what Athens had been in Greece, 
avors Tialie. (b) | Grece, The 


13. The participle active in Engliſh preceded by 
whhoue, is rendered into French by ply fomerime 


J% 


wy Holland, in 1641, againſt Spain. 


ourpre robe. N OOTY HOOD EEVIS X 


| of the Indies, that the filk-worms were tranſp orted into 


caractère; en un mot, ſageſſe, f. genie, m. 


E RIS E 8. of 


The Portugueſe | entered into a league N wes 8 
_ | -Portugars - 1 1 Aguer (c) | 


fe Eſpagne. 3 ; X ; | i 
7 he conſuls and ſenators alone had a right to weer 


Lamas gag ov. N m. e 115 


purple . 


The qaails paſs Me Ale into Europe, Woe the je 8 
_ © caille, f. paſſer (a) Afrique a fer... © 5 
end of the ſpring; 26d they return thither, in the be- i 
Fietourner (a) , en 
ginning of autumn, yg: the Mediterranean, _. 
27 lraverſer (h) ' Mediterrante, f. N 
It is from the country of the Seres, an ancient people 7 
pays, m. 5 peuple, ID. 


Indes, © vert d foie, m. (e) tranſports 
Europe, ander the emperor Juſtinian, about the year 5 50. 
Juſtinien, environ an, m. 5 
Taſſo | is ſuperior to ] Arioſto by the diſpoſition of 
Le Tafſe Pemporter (a) fur PArioſle @tconomie __ 
the plan, the decency of manners, and the dignity of 
plan, m, " aecence, f. meurs,  dignite, f. 
characters; in a word, by the ſagacity of genius. 


The ranunculus was brought from Tripoli in Syria, in. 
renoneule, f. (e) apporter (i) Tritoli * 
the time of the cruſades under Lewis IX. 


 croiſade - Louis IX. 
Actæon was transformed into a ſtag, at the fight 
Aeon (e)] mitamorphoſer (i) corf,m, due, f. 
JJ TE WT LN 
Diane.” 5 3 | 
' The Ruſſian empire extends, irſelf, TERA ws 369 0h 5 
| Refſien empire, m. "Uendre 1 1 aide. 
a far ax the Catpian fea > 5 
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Note, itt, "All K: Words orinced in b Italics, . 


. wrong, or not in à right Order, are to be al- 


tered: by the Soholon. der —— 40 the Rules of 
Syntax. IAN CE i tp | 5 
* - 1g} : 
| my 000 1272 DN 4 Word = 
is wanting, and ought to be put in by the Scholar. * 

| The Words omitted are either Artieles or Prepof 
Mute, Zaly, The alphabetical Figures, 4% l, e Ke. 


18 Mit, Adly, This 


E ; "TT " 2 
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tp, ſhew the Tenſes and Moods in-which the 


Verb 


3 1 — £4 
1 wit ** 25 4 2 . 8 


e eee eee 55 


Praxcors Spina ere (e) a inventeur 4 lunettes, 
Jacques Metius Hollandois, & Galilei Galileo Flo- 
rentin, tre (e) a inventeurs 4' teleſcopes. Torricelly in- 


homme de la Pruſſe Polonoiſe deviner (c) a fiſlteme a monde 
planetaire. Milo 


Venter (c) A Proſe Pat & Drebellius a thermometres, Un 


eper travailler (e) le premier a cal- 


culs des logarithms. Guerick de Magdebourg inven- 


ter (e) A machine pneumatique. Galilee d&courrir (c) A 


Natellites 4 Jupiter, a taches a ſoleil, & /or rotation ſur /a 


axe. Le Hollandois Huyghens voir (c) a anneau 4 Sa- 
turne; un Italien vir (e) n ſatellites. Le grand New- 
ton a, (a) montre ce que c ire (a) que a lumière, il 
avoir (a) devoile 4 * loi, qui Faire (a) mouvoir a 


aſtres & qui diriger (a) à corps pe ans vers A centre à terre. 
Le Florentin Finiquerra tre Ir A pere A art a graver des 
= * Huyghens fire (a) A inventeur à pendules. On 
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e lepti A reg ni avoir a) uf N ni em- 


ortemens, ni images fert, ni expreſſions Bardi t 
tre (a) tranquille cy: od lui & fiople, .. IL” ame 25 2 


| meldete A elſe meme ne wor (a) 4 choſes que comme 4 
fire (a) & ne fe mettre (a). point en peine 4 y fen changer. 
Arie ſe donner (3) un coup A Ppoignard,;. pgut donner . 


ſon mari A exemple an mort beroique, elle weer (a) 
WI poignard & le : preſenter (a) a Li en. dire: ch) P. 

ve aire (a) paint a mal. 
n ire 


are (a). Quoi, vous plcurer (f) moi mourant-. pour 
pays? Et à Meédée; 9 7 ＋ 


ennemisf elle r tendre (a) froidement, moi- meme: Et 


au pere des Horaces qu'un de % fils combattant contre 4 
Curiaces avoir (b) prendre (I) A fuite, Que wauloir (b) vous 
; * by . ii contre trois ? II 3 8 60 5 TN | 


o 
is. * ? 


Avant * 4 ws 2 yous, je | fais 3 mon pays. 


Auguſte aveir (b) dfcouvrir (i) A enen. 247 Cid | 
na avoir (b) former (i) contre ſa W of 5 camei. | 


cre I) dire (a) 5 lui. 


oyons ami, Cinna, c'. "orb (a) wo i qui ten convier (a); | 


Voila des ſentimens ſublimes ; 4 eine ere (b) au deſſus 


A crainte: Curiace au deſſus A amour: Auguſte au deſſus 


4 vengeance, & tous trois, ils etre (b) G deſſus a paſſions 
& a vertus 'commun. _ 


Les Italiens employer (a) pour A tragedies des vers, Jibres 


«Py appeles Paret — etre (8; affranchis | 4 joug 4 _ 


(b) A Horace fils, aller (6) as e's « 45 
e que peut-etre il faudroit ;Plevrer | lt, il rapons 


ue 7205 (a) 3 Vous contre tant 4 | 
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4% Exnzaraumo;ant Meuser 
La rime #re (a) un ornement inventé par 4 peuples 4 


—— A 
> RO 
* 


nord. Le Trifnin parmi 4 Italiens #tre (a) le premier qui 


 fecouer (e) 4 joug a rime, il yy avoir (a) deux cents vg 


| Ins, & compoſer (c) en vers libres fon poeme de I'Icalie d 


| Hivieez mais FArioſte & le Taſſe aver (a) time leurs 
poemes. Les 1 dans la meme prevention con- 
Pore 


e A Time ; mais Pope avoir (a) rime tous /n ouvrages. 
Les Italiens fe Fre (a) fervir (i) de vers libres, PAlamanni 
pour Jon admirables Georgiques, Annibal Caro pour ſen 

traduction de 'Encide, Marchetti pour cela a. Lucrece, & 
le cardinal Bentivoglio pour cel/ui 4 Stace. Les tragedies 
4 grands maitres Italiens #tre (a) en vers libres: cette (a) 
dan ce goſit qu“ eff (a) travaille le marquis Maffei 
/ A Io 7. 


F* 


Tibere fate (e) accuſer un homme pour avoir vendre (i) 


avec n maiſon la ſtatue de Vempereur. -Domiticn 


Ziller (i) devant ſon image, & un citoyen_parce qu'il 


aer (b) la deſcription de font a terre peint ſur a murailles 
de on chambre. 1 whats 


Tel. ere (b) a diſcipline 4 premier Romains, qu'on y 
avoir (b) c (i) des generaux condamner leurs enfans 
A mounr pour avoir, ſans leur ordre, gagner (i) a victoire. 

La mer Baltique r'aweir (a) ni fe ni reflux; mais 
Jorſque 4 vents 4 occident „euer (a) avec violence, ils 
refouler (a) les eaux de la mer Baltique vers 4 orient & 
ne leur /aiffer (a) que trois pieds A profondeur vers 4 re- 
tranchement de Stralſund. L'ile de Rugen gere (a) vis-a- 
vis Stralſund dans 4 mer Baltiqui e. 
Le P. Hardouin, JEſuite, avoir (b) 


"declare an guerre 


| finguliere 4 plus precieux monumens 4 antiquitẽ; i] pre- 


tendre (a) qu'on attribuer (a) les mal-a-propos aux auteurs 
du quel ils porter (a) le nom, & qu' ils aworr (a) ẽtre (i) com- 

poles par a fauſſaires modernes. L'Eneide, par example, 

eſt ſelon lui un ouvrage a treizieme fiecle, & il en decou- 
vrir (a) A preuve dans 4 vers 296 4 premier livre, dans 4 
vers 229 4 quatrieme, & dans 4 vers 166 a dixieme. D'ail- 
leurs i} appercevoir (a) clairement dans 4 allegorie de ce 
poeme, la victoire 4 religion Chr#iex ſur la religion Mo- 
ſaique. Turnus tue par Enée, cite (a), a Judaiſme 4. 
truire (i), & Amate qui ſe pendre (a) de dẽſeſpoir. c*&trre (a) 

ſynagogue abeli. Ce n'/tre (a) pas que le P. Hardovin ne 
regarder (e) Homere comme un poete admirable, þ 
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EE 1 ] ] —:— on eo 


* . 


| — 
quelque diſtance: ils hi (e) avec ſurpriſe le coꝗ 4 = 


E * E R O IS E 8 109 
in ne Faire be) un ties ern een eee 6-4 


Een 4 Jirgile, — 2 and A épitres 4 Horace; 
mais par une depravation à godt & un contradidtion A 
_ 3dees: 1 Enẽidẽ parvitre (a) du une des plus 
„ A eſprit humain. Il en geclarer (a] la ver- 
een fea vide x pociie 398 
4 es, erprehons im roptes. Il ne er (a 

pas ſeulement ie fautes e les 1 nces ts —— 
ripandu dans un poëme auff long que VEncide,. il, atta- 
er (ah A Davrage- entier-z ſelon lui Cee (a) an piece. mi- 
fable d'un bout à autre. Les odes 4 Horace ne tre (a) 


Pas mieux rait en général, note! il en approwner (6) 


ues unes en particulier: Eciſmes, les contre · 
— ſourmiller (a). II artribuen (a) ht A- un moines 


Mzcenas equitum decus, irre (a) A expreſſions allegoriques 5 


2 ſelon lui fon}: pn} Jes Chriſt 12 glorie & A ornement 
„ Chevaliers du Temple & de ſaint Jean de Jeruſalem. 


Louis XIV. avoir (b) dire (i) au comte de — | 


je ſavoir (a) votre age; I'Eyeque./de. Senlis qui air ( 
84 'ans'm avoir (a); donn pour ẽpoque que vous avoir (b) 


* (2) jamais ëtudié. > 
f 1 d'un lunetier ge. Middelbourg Aang la Ze- 


onz deux verres de lunettes Fun devant l'autre a 


n & coe sil avoir 48) fire (i 
pres Guns! Ils le e faire (c) remarquer à leur pere. 
an 1 }- bientds- apres Je premier lunette beef 
proche dont rg fe etre (e) ſervi. Zacharie Fanſen & 

Jac cques Metius perfectionnen (6), al envi cette beureux decou- 


verte,” & Galilee: appliquer (ej ie le premier 3 Paſtronomie - 
en 1609. Tel etre (o), à ce qu'on een ah 4 e | 


a telefcope. 37 KU ib f Ens Ro. > ate 


L'eau dans a flux refer {a) quinze minutes o enviro » a 


dans gon plus haut elévation : dans A reflux glle demeurer ( 
auſſi prẽs d'un quart d'heure dans fe plus grand abaiſſement. 


Le flux tre (a) de fix heures, :c*#tre (a) à dire que les eaux 
Etre (a) entraind fi heures de ſuite du midi A nord. 0 | 


8 (a) le meme temps 4 revenir 4 nord & midi... 
On lire (a) dans quelques relations les Indes Occi 
ales aue les ſauvages a 0 Chad & A Chil, 10 Y 


avoir : 


— — 


Etudié enſemble dans x. meine claſſe. Cet Eveque,. Sire. 
 ripliquet le) ſe comte n e (a) pas Jaſte, car ni UY ni 


(h) dans A boutique a leur père, mettre ( . 


ne 
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eee Hine; . (a). 3 
| pagne-en jerey (b) 4 grands cris-& en eher (b) dur 4 vaſes 
1 9 le 15 ta). pe”! nr 
in par fs omms grande. Sago metro \ 982 6 — 

Faire vante 4 dragon 
2 ST —_ 
Ha caliber N 


8 pinoſa, mater n. 
bite) en 1699 3 DES a fatination/x;onivers-A 
un ͤ mouvement Sternel a mue par i- meme, & 
fans 4 intervention don moteur primitif. Selon lui, Dien 
#re (a) tout, & tout Z/re {a) Dieu. Le matière ſubſtance 
unique Zire (a) 4 ame wiver/e! dont a hommes, 4 animaux, 
and a vegetaux tre (a) des modifications. Spinoſa awoir (a} 
| forme ſon ſiſteme ſur a ancien ſiſtème a ame 4 monde 6ta- 
du par Pythagore, 2 vers TY gy moon aye alin 
kxieme livre 4 Endide. r [6 won, +7 

quante oſfoces 4 


On compter (a) plus & ein 

tous differens en fi a yds” wa ne 
eontrer (4) jamait ces 1 ile vob (a) 

par bande: ils wivre (a) dans a fordts' & fe aner (4) 4 
grains & A fruits ſauvages: ils faire (a) dur nids dans 4. 
trous A certains arbres, od, Fannee Prece: 
nommé le charpentier avoir (a) confiruire {i} A fien 
ils ſe //ervir (a) 3 * femelles — _ — 
en nombre xd —_— trois, cinq, ou ſept : le premier 
nombre He {4 us ordinaire, le dernier dur (a); tres 
rare. K wore (a) communerment | Aiden ou 5 


vin 

8 (a) un viſeay de Pede a Perou: Le femette 
ne ponure (a) que fort rarement. On powwuir (a] voir er 
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_oblige a revenir priex: te. * * Bens (bY: ce le peine 4 faire wn 
* lr >» Mya hn tho, e $255 7 
Hom «Ads hv e re A Epopee 5 Eſchile A tra- 
dene ; Eſope A apologue; Pindare 4 poſie lnique, & 
n posſie paſtorale. 11 es land 994 s 
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mener avec A des bottes 4 ſept lieux. 9953-35 ena 
Les poeſies 4 Homère, felon: liens) ſerebanter (h) 
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for bords. JPadmirer (3) Virgile; mais jo: #ere (a) pen 
touché de en vaiſſeaux -changer (i) aa nymphes A. mer, 
Que, (a) je affaire deice forẽt aucbuuter. (i) a Taſſe, des 
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b; aricheffes a” junon) nd: 4 ſageſſe 1 Pallasg il decider (c): en 
8 ' WW faveur a Venus, ce qui attiver. 4a tub dans: 4 ſuite. a 
d + hainen bes deu autres dee ſſ een. 3 
| Paris aller (e à Sparte, o Menélas qui en ee (bpi, 
1 fac di- de) le avec tent ũdemonſt poſiibles: a ami 
* tie & mEme' daiſſer (o) i chen lui fansuſe deer rien 
8 pendant un 2 Faire (o A ile! Ercte, od 
1 en affaires. eoappeler (be mais r 
R ace occafion'& e , Helène femme 4 Menélasg 
3: & ſceur 4 Caſtor & 4 Pollux en Aſie z ils ſe: retirera (u 
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Amigons 1 leur Names, (b) enſcvrlir G. e ICLE wa 
__Abſitet' qu'Edipe! die (c) movrir- (i) avec n -enfans, 1 

Crẽon qui daes (b) demettre'(i} 1 royaume en ſen faveur, og 

ne * {e) pas sy rẽtablif avec le meme pouvoir = 1 

_ & A meme autorite qu'il ae, (b) auparavant, i! 4. 

fend (e es-expreſſement-/ qu'on ne aner (8) aucune 1 
5 ſepulture 4 roips A Polinice, parce- qu'ibiavoiy h amen Al 
une armée etrangeore contre fon prope. pays: mais An- = 

2D | ans ſceur a ce) pauvre malheureux, ne-pounoty e) Fo 
E g2empecher 4 inhumer * en ſecret durant 4 ténèbres 4 14 
9 nuit. Le roi re (c) fs-choque- ds le qu'il 'condamneri(c) 
elle a Etre enterrer (i) toute wife pour prevenir- un fi 

; cruel ſupplice; elle #rangler (e] eile mme. Ce grands ble. 
i rigueur 4 \Creow canſer (e) 4 terribles: Gelaflres duns jor. \ 
F famille: car ſon fils \ Hemon- qui re'(b): amoureux 4 = 
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tous deux 4 Troye, 
r- les 1 


rations ax guerre & * 5 
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tretentr h dees: avec . Grees, 4 Rurope, 4 4 Ade. 


taut röcente 4 ce ſameux 


_ Lhiſtoire 


76. i) putt 1), F — 
Plus grand parte a Cree. rüaſen (h]) de 
r 8 


\ enchaatés de de ale Theo 


r* 
loger i cher lui, 4 
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br 5 voyages, A ſe fixer à, Chio, 
ro On — (ah (4). encore A _ 
es 
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r 4 1 
. (b) conmeitre (i) Uliſſe, Achille, & MenElas. . 


apres avoir par- 4 


flerile: il 
| mnourrir le, 
Get prockies de __ | — ne mettre web 4 


«ws 4A 


AS AMS4S 4 


a ae ASE a : 


0 


1 


* 
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F e bords a mer, i fges de for (ifs 
eiples, & ſa chaire, pratiques dans un roc. II fe ma» 


rp; A faire des vert Is 


ne fe confoliy jamals do vol 4 fon plus 
| 1 oir confondre a 


ce poste invention 4 ——— — faire 18 


h C' cer ai 
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Archilogue en furear ara du ve 


Saquerelle aver Lycarabe w de) de es doe ce de- 
—_ abus EEE. =_ 13 
mence & «a. 4 A 4 | 

| fille en mariage. Archiloque creire (b) etre A 
T. rr ee 
| It oniditer quelque vengeance e 
. . EET 

tous 4 rene x fa bile, Feambe are 


'coups — I . 6 fendiviemont woche 
4 ln ql peedhr (0) deddſeſpoir. 

Qu'on joindre (e) à ce enemple les — & Ton 
voir Cd) quel glaive C#rre (a) que i ſatire: & 4 eritique 
Ponſſer (i) trop loin. Hipponax iure (e) deux ſeuip- 
deurs A fe pendre parce qu'il awry n . 
Un difeiple 4 Pythagore #rangler (e) la pout en 
| avoir ste reprendre (i) trop vivement en public. Diodorus 
| A b , (h) Pei, 6) reſougre. -quriques A 


ens rec ns 0 
8 Ti 1221 2 x N 


* 1 
9 * 4 


220 Erbes T tans Abart 


voi 4 Egipte & ce prince avoir (h) plaiſanté ie de le, il 
mourir (e] A chagrin. Le Sad inola mourir 8 
également pour avoir oui proferer à Phili ppe II. % pa- 


„ Va xune homme, arrive u Languedoc; trauen (e) 
mdf mort —_— fairei(c) Bi thi 

8 ile d'une ui 2 (i): A ſa 

5 province, '# quill crate F J un ene Sr 
furieux pour quelques vers-qu'awoir: (b) Faire (i) con- 

are lui le cavalier Marin, 2 le dans une rue 4 
Taurin, & lui rer (a) de cprs un con piſtolet, charge 
cing bales. Be. Murtola maguer (e) le fignor Marini. 
Heureuſement les Ecrivalns error {a} levenir. (1) moins ſen- 

_ fiblesg'sil-falloit quiils A aher) a- mv toutes les 

| 2 deo las Ah injures: combien en reffer () 1 2 


. 400048 ? «os ee e 4% 4? . 23 


arvrir (i) ſont cœur à la haine, 4 4 vengeance: >: Quand 
il #rre (b) las A exercer Jui-m#me ſur for ennemis, il 40 
chiren (b) -impitoyablement ſes am 4:4 5firocbes: © 11 
wirre (a) point a horreurs:avee /equelial n- a de) charge 
i 40 e) ſes fureùrs ſatiriques q̃uſqu'à in- 
vectiver contre ſui mème. Sans lui on ignorer (f) que la 


ſe refugier' dans celui a Thaſe: on ignorer () a égare- 
men 4 ſa verve: infenſce,' 4 terreut: qu I ipirer (H, 4 
baine qu'on porter:(b) a la, ſes Tabs ſa poltron- 
nerie | extrenie, ' 4 bonte aur wel il ſe. anvrir "© en 

Jeter"(h): ſon: bouckier. - 5 13 431818577 48 0 21 
Les emportemens x Archiloque amuſer ( „ 
-eſprits auſſi michant que le ken ij ais le public etre (c) 
2 On r#ſoudre (e) 4 4 . Les maximes 
pPernicieuſes, A morale infame que précher (b) le poëte, 
:achever 4 decrier: len Sparte defendre (e), A lecture a ſes 
Potlies; & 4 quelque ouvrage d lui que ce pon voin Ig) 
Tat On croĩt meme qui re (e) banni n re publique 
ur avoir inſere dans ſes vers gol; vaut rep, _ A 

es armes que A mourir.. 

Sapho naitre (c) data; ile A Leber, alle. where (9 
environ 500 avant Jeſus Chriſt. . Les. -Mitileniens 
avoir (c). ſes vers en ſi haute eſtime;; qu'il; faire (c) 
aver 4 image 4 ce heroine far leur monnoye. Denys 
d' Halicarnalic 
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* logique, en avoir (b) propoſer (i) 444 W able 


roles a> diſgiace : Cardinal x eſt moi a le mai- 


Revenons a | Archiloque. Jamais Pede n'a 4 A 


niſère courraindre (c) le A abandonnet . dle A Paros i& 2 
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i qu'elle au¹ (b) Faire (i) à Venus, avec one certain ode i 
. de ſeize vers addreficea une fille. 2 942A 1 
. TO le monde fait comme elle rorminer 60 fre par an 
0 n- coup 4 deſeſpoir' & pour S etre vir (i) © meprifer (i) _ 
h par un jeune homme-qu'elle aimer (b) Eperdument. On i" 
rotendre (a) meme, que la lettre qu Ovide Faire (a): 1 
| 5 à elle à ce amant n' (a) qu'une copie a calus 1 
| | quelle &crire (e) d lui effectirement en rap n * 1 
ö 8 re (b) betr. nn RM 
Da temps d'Eſchyle - la Gans: Gr ue; quelque progres 18 
 & qu'elle air (g) faire (i) depuis Theſpis, etre (b) en · 1 
| core un peu informe. On manguer (b) quelquefols 4 ala 1 
. | n trois unités. On n'entendrr (b) pas aſſea bien 4 17 
$ | an pieces. On outrer (b) ſar-tout a — * 1 
pore tre (b) en proie 'a des ſentimens hors de nature +8 
& giganteſques; à des expreſſions dur, raboteur, ob- Wa 
; ſcures, embarraflces ; aux ſituations: a plus terribles, * 1 
. à moins vraiſemblables. Eſchyle,. ſouvent guindé, tous 1 
jours furieux, rapper (b) tonner (b) fans ceſſe: i atter- 23538 
1 rer (b) les ſpectateurs par a coups Epouvantables. 1 
q Sophoele wenir (e) qui corriger (e) ces memes: Aae 
5 qui ramenen (e) tout a Fordre, a vraiſemblable, 3 FF El 
. cence, - Ses plans etre (e) reguliers, /o» caractères beau, 798 
= nobles & ſoutenus; on peintures — ; ſa diction b,, 4M 
- majeſtueux, coulante, On appeler (b) le indiffsremmant A IR 
A abeille ou 4 Syrene Attique. 1909 98 
5 Eutipide selever (e) moins haut. 1 poincre Ge) denne 1 
n d'après àa homme meme. Le naturel, 4 elegance, 4 fa- 1 
W cilite, a graces. caraderifer (a) le. Il teucher & a), il in- Wl, 
8 threffer (a) il parler (a) continuellement au cœur, & ga- . = 
) guer (a) le; Sophocle ever. (a) a ame, aggrandir (a) aideess TH 
5 ſon ſtile repriſenter (a) bien Pair a homme 4 guerre, car | ' is 
e, il e (b) general A armee  Aibinien avec Pericles. Le : $380 
| ſtile d' Euripide ſe. ſautenir (a) plus par a ſoin & par 38 | 
arrangement a paroles, que par a force & para nobleſſe I 
des penices : : H tre (a) rempli a ces traits ſentencieux, |; . 190 
à ces maximes iſolées & /uminenucx, dai Faire (b) dire 4 h i 
Ciceron que chaque vers d' Euripide ttre (a) une ſentence; Fi 
ou une maxime. On pouvoir (f) ajouter quelque choſe 3309 
2 Sophocle, & étendre un peu plus /ox penſees: quelques $40 
auteurs anciens ont crore (i), WR nere (b) pas 1410 
1 NM aſſez 144 


11 e e and In rüber bw 
__ allen: ferrs ; que ſen tragedies: Air (b) le dial K 
2 entretiens Socratiques. : On: reprocher (a) A — 
ſouvent mettre di) dans ſor; pièces 4 eee deplacees. 
Son antipathie pour à beau ſexe paroiere-(b) dans tour | 
les occaſions qu'il aπο⁹ fr (c) 4 medire de! le. Les af. 
faifes que ſaſciter (c) à lai ſon e la doc 
trine as Socrate, & les mecontemtemens qu'il avoir (e) 
fa patrie, forcer (e] de 4 quitter /a. Il fe retirer (c) 
chen Archélaus, roi a Macedoine. Ce prince aveir (b) 
4 plus grand conſideration. pour les gens a lettres. On 
rue 15 qu'il »Faire. (e) Euripide ſon premier mi- 
niſtre. mne, 4 lai un appartement dans le 
Palais. 6 ee (ISTLINRNT 195 £50 
La: * 45 deux plus bean: ornemens:a' ſcene Greqve 
arne (e) auſſi malberrenx, que à cours 4 leur vie fer- (e) 
brillant. Sophocle *'etrangler (e) dire (a) on, pour avoir 
avale maladroitement un grain 4 raiſin. On racon- 
tre (a) le meme choſe 4 Anacréon; mais ceux qui en 
ont garler (i) de la ſorte nit (b) as bien aflares 4 
ee qu' ils dine (b). Euripide, S gte (h) egare dans un 
bois. fire. (e) furprendre (i) par les chiens 4 Archélaus, 3 
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|; qui meſtre (e) ie en pieces, Les anciens: fairs (a) men- | 

9 tion de quatre e ene, tragedies" compoſer (i) par Eu- 

4 ripide; mais il ne en reſte 4 nun que dix-neuf. I f 

1 igre (e) 75 ans, & 3 c) un an ou deux avant jue | 

4 Lyſandre :awoir (g) prendre (i) Achènes: cite (a) à dire | 

1 404 avant Jeſus-Chrilt. Saphodinghniovew le) a, quoi- | 

10 +: Aue beaucoup pls Ae. £459: n | 

1 L'ingratitude 4 ufans * Sophocle fire 600 (famew. | 

1 Ranoyes A voir vivre e, impatiens 4 henter de lui, 
1410 eroire (h) ſon extreme vieilleſſe un attentat a leurs droits, 

| | 1 ils acer (a) 4e a Etre tomb6-emenfance.” Ils rer (a) | 

4 e aux magiſtrats, comme incapable a. régir ſes" biene. | 

= - - Quelle: defenſe oppeſer (a) il à _ enfans? Une ful. I 7 

Fi} _ montrer'(a) 4 juges fon. Edipe à Colone, tragedie qu'il 

venir (b) A achever, E, fans Semouvoir en aucune fa- 

il aemander (a) @ eur, ſi un tel ouvrage avoir (b). ; 

 quelq ues marques 4 affoibliſſement u ſon eſprit. Jamais 

accuſe n'/tre (c) alhſoudre (1) plus promptement, ni ven- 

_ wojer (i) avec tant 4 acclamations & 4 gloire. 80 13 

_ Phocle faire (e) 120 . 1. ant en _ _ _ a ous ? 
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ſur des bouffonneries ? 
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une couronne. a olivier facre. On a pratenare (i] que la 
comedie des Nueces aworr (b] influe ſur 4 mort 4 Socrate. 


Majs fur quoi ſe fend, (a) on? On ne charger (e) + 


Caccuſations graves & capitales que vingt- trois ans-apres 


fet qu il produire-(c),.;Zire (e) d'amuſer le peuple a.Athenes, 


Les juges 4 Arcopage. avoir (f) ils dicte a -arrgts 4 mort 
© D'ailleurs. Platon lui-meme, diſciple a Socrate, & ſon 


apologies” abner (a) 4: Jounnpes , pee .comaaas ih 


dire (a) que les graces habiter (a) dans ſon ſein. Ce 
qui perare (e) Socrate ce s tre (c] moins ſa philoſophie 
buer (i) ſur: a theatre, ice. gtre (e) moins ſes maximes four 
ner (i) en ridicule, que /n fagon libre 4 exprimer lui- 
meme (ur a religion, & 4 gouvernement 4 ſon pays. 
II fe prifenter (c deux infames delateurs, Anite & -Me> 


Pa ; 


lite, qui accufer- (c) le 4a atheiſme, , parce qu'il ſe _ 


| guer (b), de la plaralice. 4 dicux. Les Juges condunner.(c) 


e A boire 4 jus 4 cigve.. II Sir (e] 1a fin du meme 
il a indifference. dont il avoir (b) enviſage tous a Eve» 


nemens 4 vie. Sa femme &.4 amis. recueillir (e) nes 


dernier paroles; elles cure (e) taut d'un; ſage: elles ran 
kr (b] fur 4 immortalité 4 ame, & prcsver (bl a-gran- 
deur a la fen. Quelques peres. a egliſe d&corer, (a) ce 


ſage du titre 4 martir 4 Dieu. | Eraſme dire (a] qu'au 


tant de fois qu il ire (a) la beau mort 4 Socfate, ih 


etre (a) tent 4 v'<Ecrier ;., O ſaint Socrate] priea pour 


%%% rate ft nation nfo). bk 2340 [4] AYSRITV 
 Ariſtote aimer.(b). a stade .avec tant , a, paſſion, ques 
pour y paſler les nuits, & s'empécher a dormis, il 
ttendre (b) hors a lit une main, dans leguel il avoir (bY 
une boule 4 àirain; la boule 74porzdre (b] à un baſlih,, 


= 2 * 4 
3 3% 


4 Demoſthene ere (b) neitre (i) begue. L'art re (e /& 
ui d' un | 


prong ſecours. Avec des cailloux qu'il mettre (e) 
dans ſa bouche, & qu'il conſerver (b) en parler (h]) très. 
haut, il parweuir (c). a délier ſa langue, a. procurer. 


lui mõme une bonne prononciation. II ?apprendte (e) en- 


core à bien placer ſn epaules, en exercer (h) lui mme 


dans ane eſpèce à tribune, au deſſus a; RO e (b 
— - b tank 


une hallebarde dont M 


** . : — 
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aa K N N CA ws. 
_ . .Quoique ie comédie des Nutes avoir (g) d' abord 4 
ner (i), les Athéniens bonorer (e] enſuite Ariſtophane, 4 
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FPRTATNI NS and Ingrroverive 
tant hauſfer i II prononter (b) en baran des devant 
un miroir, afin à mieux regler ſon geſte. II enfermer (b) 
lui mme dans des lieux ſouterrains pour y travailler à la 
| | , la-tere ae à demi: dans ce état bi- 
tarre, il etre (b] pluſieurs mois ſans -paroitre. De peur 
cependant que, 'fait au ſilence & 4 teneEbres, il ne ce (g) 


trouble dans la tribune aux harangues par à tumulte des 


aſſemblées populaires, il ſertir (b) quelqueſois 4 te e- 


Traite ; &; pour ſe prcautionner contre le | bruit, il 4. 


er (b) haranguer les flots impetueux a mer. 
Demoſthene e (e) exile pour un trait qui fetrir (a) 
toutes fes beau actions. Alexandre demander (b) aux 


. Atheniens, qu'ils Zvrey (pg) à lui un certain Harpalus, 
dont i} Hauler (b) tirer quelque vengeance: ils balan- 
rer (b) fur 4 parti qu'ils prendre (F): Demoſthene con- 


Hiller (a) à eh ô ſatisfaire le monarque- Ce meme 
Harpalus imaginer (a) alors a envoyer une coupe a or 
4 Demoſthene qui receveir (a) la. Laffaire a Harpalus 


Fer (a) remettre (i) ea deliberation ; grand embarras pour 


Demoſthene. Comment oſer changer d'avis ? Pour n'etre . 
foupconne 4 rien, il Hindre (a) a avoir un rhime. II 
wenir (a) 4 Vaſſemblce, le cou tout enveloppe; mais 
Pimpoſure' 4 orateur, corrompu-par 4a or, #tre (e) di- 
eouprir (i) & puniy (i) es OL ITE SOS 


— 


ne difference bien remarquable entre les écrivains 


& Athenes & ceux a Rome, c'#tre (a) qu'on voir (a) les 
premiers, devores a jalouſie, tourmentés a un ver ron- 
geur, ſe faire (h) une #terne/ guerre; au lien que Jes 


grands. auteurs Latins n'ont jamais avoir (i) leur gloire 


obſcurcir (i) par ce tache. Gallus, Pollion, Horace, Vir- 
Se tnt (b) amis. Pline le jeune & Tacite n'averr (b) 
Virgile de (b) du village d' Andes,” a une lieve 4 


Mantoue. II venir (c) au monde Tan 684, de la fon- 


dation a Rome, ſous 4 premier conſulat a Pompee & v 
Craſſus. Les: ides 4 Octobre, qui ste (b) le 15 ce mois, 
drvenir (o) famenx par ſon naiſfance. Qunelques ecrivains 
miſerables ier (c) l. Les plus ardens gte (b) Bavius 
&. Mevius. IIs. 2ttaquer- (c) fon Encide qu Auguſte ne 
pouvoir (b) fe, laſſer a lire & la tendre Octavie a recom- 
penſer, juſqu'à faire compter a l'auteur dix grands ſeſ- 
terces pour chaque vers, ce qui monter (b) a la ſomme de 
325009 livres de notre monnoye. „„ X Lega 
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Batbille 8 ciara 00. des vers pr gte. Kiew 


re % plus fameux” que ce ſupercherie. Virgile 


avoir. (b) attaché de nuit, à la porte 4 N Au- 


2 un diſtique od il faire (a): de äégal à Jupiter. 
Augulte | wonlair (e) ' connoitre Pauteur 4% le; perlonne 
ne ſe diclarer (c) Bathille 1 (b). de ce ſilence, ſe 
faire (a) honneur de ce Les préſens & les 
graces 4 cour fondre (a) ſur lui. Le deépit a Virgile 
fuggerer (a) à lui une idée beureux, C eſt de mettre au 
bas 4 dittique un commencement de vers Latin répete 
quatre fois. L'empereur demande qu'on achève le ſens 
c le; mais perſonne, excepté Virgile,* ne fouvoir (t) 
faire le. Le veritable auteur ayant par là tre (i) ee. 
vrir (i) Bathille devenir (e) la fable a Rome. 
Virgile ne vire (c) que 52 ans. II menfir (e) a. 
Brindes,; comme il allen (b) a Grece. pour mettre, dans 
la retraite, la derniere main a ſon -Eneide qu'il awan: (bY 
ure (i) onze ans a compoſer, & dont il fire (b] ſi peu ſa- 
tisfalt, qu'il ordowner: (e) par ſon teſtament: que Fon Gru- 
4 (g) ſon poe me: mais on fe gars (e) bien acexecuter 
n pareil ordre. Virgile moarir- (c) aſſen 1 iche aue 
later des ſommes confiderables a Tucca, à Varibs, 


Mecene, a re meme. Son corps :#tre (6)>ponte- = 


près à Naples & mettre (c) ſor: ſon-tombean.des: vers rx 
qu 1 avoir (b) aire 6) ”"— Ry Wo 3 ian 19 © tor 


Th C5 r rn 1 44 r 
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Patmi les non je recus. E naiſſanee % alis 
et Je mourus chez les Calabrois; d ann A 

© Parthenope. me tient encor ſous {a paifarſce. cis; in» 

F al chants les heros, perten 16 & les ee (>) "ate 

+ JEET 

| / Hardy ere (d) contemporain A Untis, FY ubs te} 
@ un ſimple affranchi, a Venuſe dans la Pouille. Virgile 
introduire (v) le à la cour d' Auguſte. II 8'attirer (e] les 
regards, 4 bienfaits- & A amitie” 4 Mecene: Horace 
avoir (c) des ennemis. Dans c troupe irritẽe & gro- 
. teſque de petits poetes envieux qui Somer (bi le tocſin au 
das a Parnaſſe, on remarquer (b) Pantilins, ſurnomma la 
Ppunaiſe, à cauſe 4 platitude a ſes vers, Demetrius: le- 
médifant, rend 16 . e Finſenſe: - Pas wa 


* 


- vage me © ani: Calabei rapidre} bes ane be fit. 
"'Paxthenopes' Cecini pen rura, duces.- At 1 
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ENTERTAINING and InSTROCTIvE- 
coriphée Crifpin ahi, (i) a un tranſport": belliqueitx,. 
beni, (c) publiquement défer leur ennemi commun. 
' Q&on' downer (a] 2 nous, gEcriect-H, une chambre, des. 
tablettes, une heure & des témoins, eme qui de 
nous deux, d' Horace ou de moi, ane (d) plus a ouv- 


rage.  Tontes les démarches, tous 4 libelles, 40 A chan- 


ſons de ſes ennemis ſe tourney: (b) contre eus, & ne fer- 
vir (b) qu'a fournir à fa! cauſſieité, à donner du reſſort 
4 fon imagiaation. H mier (b) a leurs depens la ville 
* A cur. Auguſte, Meécene, Agrippa ne Adſapprbu- 
Ver (b) point ce genre 4 eſcrime. Les grands poëtes, 
tels que Valgius; Pollion & Virgile app/audrr (b) à la 
vengeance que leur ami tier (b) de Fenvie. Cet enfant 
cheri 4 Apollon, eet ecrivain a la fois miſafthrope, cour- 
tiſan, epicurien & philoſophe, mourir (e) à Hage a ein- 
quante- ſept ans. La France dewoir:(a) d ui autant que 


. a 87-4 A 


Rome. Sans lui, peut-etre, nauer F] uus jamais 


FSutain weitre (c) a Cordoue en Eſpagne, Van 39 4 
Feſus-Ohriſt. 8a Pharſale, ou a. guerre 4 Ceſar & a 
Pompeo avoir (a) immortaliſé 4% II avoir (b]) le genie 
grand, slèvé, mais pen juſte : ſon ſtile! re (a] toujours 
empoulé. Pour rendre cet auteur, il ne falloit rien moins 

que fimag mation wif & fouguenx: d'un Brebevf.. Lucain 
teurer (e) dans a conſpiration de Piſon contre 4 empe- 

reur. Au premier ſoupgon qu'on awoir (c) de ce conju- 
ration, on arr#er (c) le, Toute a grace que faire (c) 

'Neron à lui, Zire (e) de lui ſauver à infamie 4 ſupplice, 


en anner (h). 2 lu a choix 4 genre 4 mort. 


ire (c) ouvrir Jes veines dans un bain chaud... 
Perſe entrainé par ſa colere, & par 4 impulſion a ſon 
Senie, erbaler (c) des torrens 4 bile. Avec guel force & 
uz vivacite il peint a cour a Néron! Quel ridicule il ef- 
«xer (a) ſur ce prince; ſur /a. affectation à compoſer. des 
vers emmiellsi, doucereux, cadanc l & "charge. a: Epithetes ; 
des vers forces, 1gnobles & ridicules; ſans genie," a cha- 
leur, & 4 force. Perſe mourir (e) a Vage 4 trente ans: II 
At (b) naitre: (i) à Volterre en Toſcane: il laiſer (e) 
Vn | bibliothEque & vingt-einq, mille: éens au philoſophe 
Lornutus, ſon [precepteur ; mais le: philoſephe ſe conten- 
| es 'v ſours A 
' potte.- Autant les ſatires à Perſe geſpirer (a) a fiel & 4 
haine, autant il re (b) doux, epjous, liant dans 4 ſo- 
A 3 * _ ” GjE(Gs. 


8 


* F 
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eicte; Qagoique libre dans 4 peinture qu'il faire (a) des ils 
vices, II air (b) des meurs aufteres.. 1 
- Neron Etre (b) paſſionnè pour 4 ſpectacles; il mn. 
ter (b) lui méme ſur 4 theatre, y repriſenter (b) en habit 
A actrice, & n'avpir (b). a affectidn que pour & comediens; | 
& ſur⸗tout pour un nommè Paris. Cet acleur diſpeſer (b) 
a la cour de preſque tous A emplois. Ses amis, A parens 
& beaucoup a perſonnes de la lie a peuple sse (b) avan- 
cer (i) par ſon canal, & reripliſer (b) les places a plus im- 
portant. %%% 1 FER | 
Pierre Fbailard naſtre (c) en Bretagne, d'une famille 
noble, e 1059. Son-peres'afpeler (b) Berenger. Abailard 
voyager (c) beaucoup, étant jeune, dans Videe a inſtruire 
lui mme & a diſputer. L'envie de ſe faire une reputation; = 
& a embaraſſer par ſon raiſonnemens les meilleur, dialec- * 
ticiens a Europe Ze (b) ſa paſſion dominante: il avoir (c) 165 
tout lieu de ſatis faire /a a Paris. II zoindre (b) à la répu- 
tation A ſavant & 4 athlete invincible: pour a ergotiſme, 
celui 4 homme aimable. Il moxrir (c) a. Cluni, l'année 
1142, dans e ſoixante- treiĩſième anne a. ſon age. 
Pierre Ronſard, prince a poetes: Frangois du ig me 
ſiècle naiire (c) dans le Vendomois en 1524. Le génie A 
Ronſard ſe toarner (c) d' abord du c6t6 4 guerre & A nego- 
ciations, II dewenir (e) page du Duc 4 Orleans qui Aun- 
ner (e) le à Jacques Stuart, Roi d'Ecoſle.,.. Ronlard de- 
meurer (e) en Ecoſſe aupres de ce prince plus A deux ans, 
. & reuenir (c) enſuite A France, où il Zire (e) employe; par 
. le due 4a Orléans en diverſes negociations : il accompag- 
"2 ner (c) Lazare Baif à la diete 4 Spire. Ce. ſayant is. 
Jpirer (e] d lui du goũt pour 4 belles- lettres. On ta- 
conter (a) que Ronſard studier (b) juſqu' u minuit; & 
qu'en/ſe ceucher (h) il r&veiller (b) Baif qui prendre (b) 
place. Les Rois Henri II, Frangois 1, Charles IX, 
& Henri III, avoir (c). pour lui une eſtime particulière, & 
combler-(e): le a bien faits. Outre pluſieurs ouvrages A, poëſie, 
on a de lui la Franciade, le premier poëme epique Frans 
cois, La trop grande affectation de fourrer dans n 
ecrits de lerudition Grèque, & de la, fable ancien ont 
renadre (e) les durs & obſcurs. II maurir (e) en 1585. On 
are (e) à lui un tombeau magnif que, avec ſa ſtatue de 
a fagon d'un tres- habile ſculpteur, & une Epitaphe' fin» 
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8 otaiſon funehre dans le college a Bonet. 


uliste. Labbé du Perron, depuis Cardinal, precten (c) - 
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La te! A Thoulouſe: aire (c) ow 2 Minerve A ar- 

gent maſſif, & a prix conſiderable, qu'elle exvoyer (e) 4 
= Le preſent. 4 ) accompagne d'un; decret a 4. 8 

lanes (b) Ronſard le poste Frangois par excellence. 

Marie Stuart, reine A Rcoſſe, Faire le] auſſi preſent 4 

. Ronfard a un buffet fort riche, od il y aweir (b) un plan 

| repreſentant le Mont-Parnaſſe, avec ce inſcription: | 
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. Abs ago go 17 ſource des ee e 
line era 
Gen eue (b) un . tampa: propre ee 
r Ce poëte devenu ſou de for qualité 4 gentil- 
homme, imaginer (e) qu'il #tre (b) deſhonoré pour avoir 
compoſẽ à vers ; il rougir (b) de n reputation 4 auteur, 
laquelle aweir (b) faire 00 Jon fortune & toute „n gloire, 
>  & aver (b) mettre (6) Je dans les bonnes graces 4 empe- 
 reur Maximilien, 4 Henri a Valois, à pluſieurs papes & 
4 beaucoup a e & princes a Italie. II defirer (b) 
qu'il n'y avoir-((g)point a academics, & qu n , g 
b s faire (i) ni livres ni enfans; il dre (b), à be ard 
des ſiens, d'une extreme! durete'; ils sure (e) obli 
aider contre lui. Le procès aller (b) ertre juge en 163, 
rſquꝰii mourir (e) a Veniſe on il de (b) tranſports A 
poutlulere tes. Guarini mourir (e) tres-eſtimE- comme 
poëte, mais décrié comme perez comme ami, comme 
citoyen. Aubert le Mire a mettre (i) ce directeur de Cy- 
there au rang A Serivains eccléſiaſtiques, & range ridi- 
cule ment ſon-Paſtor Fido au nombre des livres de pit, 
eleure (a) que, ſur le titre a Paſtor Fido il a croire =) que. 
cette (b) un traité a devoirs 4 paſteurs. 
Aubert le Mire nai-re (e) a Bruxelles en 1 973. Albert, 
archiduc 'a Autriche faire (c) le ſon premier aumonier, 
& ſon | bibliothecaire. Il v nir (c) doyen & grand vi- 
care 4 Auvers, od il maurir (ehen 1640. Outre plu- 
ſteurs ren. on a de lui une Bib e Eecle- 
5 ſiaſtiq ue. 
14002 reparder (a) Matherbe vonne ebe 4 -podlie Frans 
poiſe: il nal re (c) a Caen vers 1556. Ses onvrages er- 
vir (a) encore de modele : il r er (e) notre langue, 
& donner (e) à elle plus a” grace & A majelte. On racon- 
ret (a) que les pauvres ſe plaire (b) A demander à la ſou- 
vent I aumone; alſurant 4 qu'ils prier * — pour lui. 


W | Malherbe 


A 


vB EE RCTS B32 ny; 
Malherbe ne manquer (b) jamais 4 repondre ex, quiil ne 


croire (b) pas les en grand faveur dans 4 Ciel, attendu 
que Dieu abandonner (b) les dans ce monde; & qu'il 
ainer (f) mieux que M. de Luynes, ou quelque autre fa- 
vori avoir (g) tenir (i) d lui ce langage. „ 


* 


Malherbe abhorrer (b) tous ſes parens; il plaider (e) 


toute fa vie avec eux: il avoir (f) woulorr (1) voir au 
tombeau ſa famille entière. Un celebre ecrivain, de ſes 
amis & a'ſes admirateurs won/oir. (c) repreſenter à lui A 
indignité a ce conduite : Malberbe &en offenſer (e) & pro- 
tefler (e) qu'il ne reverir (f) jamais de ſon averſion pour 
en famille; L'ami perfiſte a vouloir qu'il dé poſe ce haine. 
Ne plaider (d) vous jamais, dit-il à lui, qu'avec vos pa- 
rens? Avec qui done, '-pondre (c) Malberbe, wouloir (a) 
vous que je plaide ? Avec les Turcs & x Moſcevites, qui 
ne me d//puter (a) rien? Jamais ſa langue ne pavers: 0 
ſe refuſer à un bon met. Ayant un jour diner (i) chez 
A archeveque 4 Rouen, il s'endormir (c) apres 4 repas: le 
prélat re&veiller (a) le, pour mener le à un fermon qu'il 
devoir (b) precher : Diſpenſez m'en, vil p/aire (a) d vt, 
dire (a) Malherbe à lui, je dormir (d) bien ſans cela. Ce 
paete” à ſaillies ne reſpecter (b) guère A religion. II re. 
fuſer (e) à ſe confeſſer dans /on dernière maladie, par la 
raiſon quꝰ il n'awoir (b) accoutume à le faire qu*A Paques; 
Une heure avant que 4 mourir, il reprenare (e) ſa garde 
d'un mot qui n'//re (b) pas bien Frangois. - On ajou- 
ten (a) que ſon confeſſeur reptẽſentant à /ai le bonheur 4 
autre vie avec 4 expreſſions 62 & peu correct, Malherbe 
interrompre (e) le, en diſant à lui: Ne parlez plus 2 mo? 
de be, votre mauvais ſtile en degouter* (f) moi. II mon- 
ria . 2) RAS 
Frangois Hédelin, abbe d' Aubignae & de Meimae, 
etre (b) Pariſien. II Zzre (e) d' abord avocat; Teſperance 
4 s'avancer platot faire (e) lui embraſſer a état eceléſi- 
aſlique. Son merite parverir (e) à la connoiſſance a 
Cardinal a Richelieu, qui cenſſer (c) à /ui A education 4 
ſon neveu, le due a Fronſac. Point de genre 4 littera- 
ture que Pabbe a Aubignac awry (e) enbraſer (i). II 
fut tour a tour grammairien, humaniſte, poëte, antiquaire, 
predicateur & omancier: il av. (b) beaucoup 4 feu 
dans A imagination, mais plus encore dans a caradtère. 
La Pratique A theatre tire (a) ſon meilleur ouvrage. 11 
Jairè (e] une tragedie en proſe qu'il intituler (e] W | 
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30 ExxgNT Amo and Imrrvcttve 


= preſefire (i) dans 4 traité 4 pratique A. theatre 7.ce piece 


1 


voir (e) aucun ſacces:, ce qui faire (e) dire au Grand 
: Conde : Je ſais bon gre a Fabbe a Aubignac 4 avoir {i 
bien ire (i) A regles 4 Ariſtote-z mais ſe ne pardonne 


4 Aubignac une ſi méchante tragẽdie. 
Mademoiſelle de Scuderi aaitre (c) au 
en 1607. Elle ere (c) ſurnammee la Sapho 4 ſon, fiecle, 

On peuveir (a) mettre ce femme illuſtre au premier rang 

4 romanciers. Son Artamene, ou le grand Cyrus, & 

_  Principalement ſa Clelie ne_&tre (a] que le tableau 4 ce 
qui ſe. paſer (b) à la cour 4 France, Mademoiſelle 

Scuderi remponter (e) en 1671 par. ſon diſcours de la gloire 

premier prix A cloquence qu avoir (e) donné 1'Acade- 
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en #/ablir (e) une ſur le ſceau, & le Roi lui en donner (c) 
une autre de 2000 livres en 1683. Elle entretenir (b) com- 
merce a littérature avec pluſieurs ſavans; elle etre (b) de 
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e radémies od les perſonnes a fon ſexe pouwoir: (a] etre regu. 
Dis volumes 4 converſations. & A entretieng 2tre (a) ce 


que Mademoiſelle à Scuderi a faire (i) de meilleur. 
On raconter (a) une avanture finguligre, qui arri ver (e) 
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2 * <>, 
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que de.ſe! coucher Scuderi demander (e) ce qu 'ils faire (f) 
du prince Maſard, un des héros du Roman 4 Cyrus. 


- faire (f) fliner Je. Des marchands loges dans une 
chambre voiſine, ayant entenare (i) A converſation, croire (c) 
June C'#rre (b) la mort à quelque. grand prince, appelé 


averti & les deux Scuderi mis en priſon: ils ne parwe- 
nir (c) qu'avec peine a juſlifier exx-m#mes. Le célèbre 


Elle faire (e) ces vers ſur. ſon portrait: 

N anteuil, en feſant mon image, 

A de fon art divin fignale le pouvoir. JED 
le hais mes traits dans mon miroir; 

ii +2 Je les aime dans fon ouvrage. "2 


2 Tus (toit fott als 37 Be 


& gui priverdre;(b) - etre compoſée ſuivant les regles 


Point aux regles a Ariſtote 4 avoir faire (i] faire à Vabbe 


„ 15 1 
Havre · de- grace 


mie Frangoiſe. Le Cardinal Mazarin daſer (e) à elle une 
penſion par ſon teſtament. Le Chancelfer Boucherat lui 


Académie de Ricovrati de Padoue & 4 toutes 4 autres 


2 elle dans un voyage en Provence avec ſon frere George. 
On placer (e) let dans une chambre à deux lits. Avant 


e quelgues'contefations, il ker ech ede auen 
| a 


Maſard, dont on comploter (b) la perte. La juſtice tre (ce) 


Namevil. peindre (e) en paſtel mademoiſelle de Scuderi. 
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Bf Xi EN] ẽ ö S E ngp 


Le cis «a Corneille cure (a) V'Epoque du plus haut point 
Célévatzen A notre theatre.” La pièce sure (e) donner (i) 
en 1637. La cour & a ville ne ſe ler (b) point a voir 4 
repréſenter. On admirer (b) ces Coups de maitre" oft le 
fils A plus amoureux /acrifier (a) ſor Laces a ſon pete; 
od ce mme fils entte chez” /on maitrefle qui ver (ay de 
promettre ſen main a vaitiqueur-a ſon amant. II 2% (by 
aſſe en proverbe de dire, cela Zire (a) beau comme 4 
2 Corneille avoir (b) dans ſon cabinet la pièce fra - 
duire (i) en toutes 4 n r A Europey* hors 4 Eſclavonne 
| & . Pura. * e SEE 
Un ſuccès ſi prod jeux ne faite: (by ebener 4 
depit ſecret a Cardinal A Richelieu. II voir (b) tomber, 
ſoit au theatre, © ſoit 4 lecture reſque tout ſes productions 
ou cena (es. proteges : ſa jalouſie Fs (b) ad comble: 
il vowloir (e) paſſer pour etre a adteur 4 Cid; mais Cor- 
neille proferer (©) 4 aun, a” tous les” richeſſes guy ere 000 
\ Mert a lui. © 
Corneilie cle ( (x ) tant 4 beautge, gde ended? (a | 
grace pour ſes defauts, qui 2r# (a) des intrigues /froid, A 
” amours déplacés & fades, à raifonnemens alambiques. 
II faut ooblier ſes premier & a dernier pieces en fayeur A 
ſes chef-d*ceuvres; Le Cid, les Horaces, inna, Polieucte, 
Pompee, Rodogune, &c. retire (d) a jamais fon nom im- 
mortel. Corneille zaftre (c) à Rouen en 1606: il Ztre (b) 
a fils d'un maitre des eaux & ſorèts: il zxercer (e) à Rouen 
. A charge a Avocat general. Ce "grand homme wayne: (e) 
ven 1684 denue'a fortune. © 11 75 
Mademoiſelle de — e (b) ron A thbgiies [as 
vant : elle ccrire (b) dans la fer mieux qu aucune femme 
de ſon temps; mais elle n' (3) conire (i) que dans 
le got A SEneque,* & 4 Montagne. [admiration quiel:e 
avoir (b) pour ce dernier, Penvie A voir le & As inſtruire 
faire (e) à elle, entreprendre le voyage A la capitale od il 
ere (b) alors. Montagne, cet homme unique pour dire 
nalvement & fortement des choſes neuves, faire (c) la 
heéritière a ſes études, & nommer (c) /a fa filſe d' alliance. 
La veritable fille a Montagne, Madame la vicomteſſe de 
Gamaches, donner (b) le nom a ſœur a Mademeiſelle = 
Gournai. Elle [Faire (e) imprimer fes Effais en 1635 & 
dedier (c) les au cardinal a Richelieu. Elle renir (b) Pour 
ancien temps, pour 4 compilations, & 4 longs commen- 
taires, pour à ſolitude, & 4 auſtere raiſon : malgre ce ca- 
ractere, elle etre (b) V? 7 impẽtueuſe & vindicative: né 
7 ; | Gaſcone, 
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132 Enftertaming and/Ingreverive. 
Gaſcone, elle; r b) gr a imagination t rout & fen 


_ 4 ſon pays. Montagne étant moaurir (i) elle ſaur ner (e) tout 
N ſes affections du CRE A Racan, = „ * 2 . 
Hlonprat de Beuil, marquis de Racan, re (b) alors en 


o 


grazd- reputation :, ainſi. que Mainard, gte (b) un eleve 
A lalherbe. KRacan aveir (a) riulir (i) dans 4 pot᷑ſie 
ſublime comme dans a poëſie ſimple & naturelle. Ses 


| Bergeries, paſtorale diviſèe A cinq actes, & ſes Odes Sa- 
press, ou paraphraſes a Pſeaumes 4 David, faire (e) d lui 
beaucoup a honneur. L!envie 4 connoitre/ un poëte 4 
ce mérite, ne guitter (b) point Mademoiſelle 4 Gournai; 


elle prendre (e), des arrangemens 4 sen procurer one vi- 


fte: le jour & 4 beure ou il venir (H) voir 44 ctre (e) ar- 
tetes. Deux amis a Racan ayant ſawwir (i) de, r6/eudre (c) 
a ſe dodner un divertiſſemeni 42 penſer (e) devenit tra- 


* 


gique; voici ce qu'en raconte Me nage 
Un de ces Meſſieurs, dit-il, prevenir (e) d'une heure 


ou deux celle du rendez-vous, & faire (e) dire que 


&'#tre\(b), Racan.qui demander (b) à voir Mademoilelle de 


Goornai.,. Dieu /avorr (a) comme il tire (e) recguoir (i)! 


II parler (e) ſort àa Mademoiſelle a. Gournai des ouvrages 


7 18 aui, (b) fait imprimer, & qu'il avoir (b) Hu- 


er (i) expres. Enfin, après un quart-d'heure de con- 


verſation, Il tir (e) & lalſer (e) Mademoiſelle a Gour- | 


nai fort ſatisfaite a avoir voir (i) Monſieur de Racan. 


A peine etre (b) il a trois pas de chez elle qu on venir (c) 


annoncer à elle un autre M. a Racan. Elle croire (c) 


d'abord, que ce (b) le premier qui avoir, (b) oublic. 


1 


quelque choſe a dire à elle, & qui nemonter (b): elle ſe 


preparer (b) à faire à lui un compſiment la- deſſus, lorſque 


| . Pautre, entrer (c) & faire (e) le ſien. Mademoiſelle 4 


Gournai ne feuvoir (c) sempècher 4 demander à lui 


pluſieurs fois, s il etre (b) veritablement M. 4 Racan, & 
raconter (e) a lui ce qui wenir. (b) de ſe paſſer. Le 
pretendu Racan faire (c) fort le fache- de la piece 


qu'on avoir (b) jover (i) à lui & jurer (e) qu'il sen ven- 


ger (). Bref, Mademoiſelle a Gournai etre (c) encore 


tus contente 4 celui-ci, qu'elle ne Vaworir (b) été 4 


* 


fer (e) chez elle pour le veritable Racan, & l'autre pour 


un Racan de contrebande. Il ne faire (b) que de ſortir, 


autre, parce qu'il lauer (e) la davantage. Eufin il pa/- 


lorſque M. 4 Racan, en original demander (c) à parler a 


Mademoiſelle a Gournai. Sitot qu'elle /avoir (c) Je, elle 


1 berare 
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FE X E'R- CIS EK S. 133 
perire (e) patience : Quoi! encore des Racans, dit elle 2 
Neanmoins on faire (e) entrer le. Mademoiſelle a Gour- 
nal le prendre (e) fur un ton. fort haut, & demande, (e 
& li $'il wenir (b) pour inſulter e M. a Racan, qui 
d'ailleurs n'Z/re (b) pas trop ferre parleur, & qui 8 a4. 
tende (b) à une autre reception, en #tre, (c) fi tonne, 
u'il ne pouvoir (c) repondre qu'en balbutiant. Ma- ; 
4 moiſelle A Gournat qui #tre (b) violente, ſe perſuader (e) 
tout de bon, que c'&re (b) un homme envoye pour jouer 
la; &, defeſant fa pantoufle, elle charger (e) le à grandes 
coups a mule, & cbliger (c) le a ſe ſauver.“ „ 
Depuis ce avantute il n'a (c) pas envie A revoir la: 
neanmoins elle . rechercher (c) /e encore. Un jour elle 
faire (e) à lui une viſite, & montrer (c) a lui des Epi- 
grammes de ſa compoſition. Comment trouvez-vous 
les,” dit-elle à lui? Sans aucun ſens & ſans pointe,” 
ri pondrt (e). Racan. Et qu'importe, reprit-elle ** ce font des 
Epigrammes à la Gièque. Deux jours apres ils ſe trouver (e) 
a diner enſemble: on ſerair (c) un mauvais potage. Ma- 
demoiſelle a Gournai ſe tournant du cõté 4 Racan, dire (e) 
a lui: voila une mechante ſoupe. Mademoiſelle, repar- 
tir (e) auſſitõt Racan, c'eſt une ſoupe à la Greque."”! - 
Cette ſavante avoir (c) beaucoup 4a ennemis; il ſe 
trouve encore un monument 4 leur haine, intitule le Re- 
merciment des Beurrieres. Elle pre/enter (c) requete aa 
lieutenant criminel, pour faire arreter a cours A ce libele, 
quelqu'un dire (c) le au cardinal du Perron. © Ob! pour 
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bi cela, reponare (c) du Perron, je croire (a) que le lieutenant 
E  N'erdanner- (d) pas qu'on prendre (e) la au corps. & 
|: pour ce qui eſt dit qu'elle avoir (a) ſervir (i) le public, 
| ca ete fi particulièrement, qu'on n'en parler (a) que par 
| conjecture: il faut ſeulement que pour faire croire le 
; contraire, elle ſe faire (e) peindre devant fon livre.” ' 
I Mademoiſelle a Gournai mourir (e) en 1645 à age, 4, 
ö 80 ans, ſans avoir jamais vouloir (i) fe marier. Les plus 
b grands hommes faire (b) gloire accrire a elle, & A recevoir, 
: de ſes lettres; tels que les cardinaux du Perron, Benti- 
L voglio & de Richelieu; Meſſieurs Godeau, Balſac, Mai- 
7 nard, Heinſius, &. Quelques uns donner (c) a elle le 
r 


nom A muſe & de ſytène Frangoiſe ; mais le chant A cette 
ſy1ene ne ſeduire (e) pas long-temps.. On ne tre (e) la 
point apres ſa mort. I n'en cre (c) pas ainſi a Racan: 
il farvivpre (c) a lui-meme. * n'avoir (b) point ctudie 3. - 
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134 EnTzrTaminc and InSTrRUcTIVvE 
f avbir (b) meme, ſelon Coftar, une fi grande incapacits 
ur A langue Latine, qu'il ne pont (e) jamais appren- 
dre par coeur le Confiteor. II vir (b) la voix fi bar, 
du'on u (b) beaucoup à peine à entendre 4e: ce qui 
Pars (e). qu'ayant un jour 'acheve dans une nombreuſe 
wn compagnie un conte fort agréable, yoyant que perſonne ne 
tire (b) il fe tourner (c) vers Menage, en diſant à lui: 
* Te voir (a) bien que ces Meſſieurs n'awoir (a) pas enten- 
dre (i) moi ; traduifez moi, s il p/aire (a) 4 vous, en langue 
vulgaire II moaurir (c) en 1670, a 82 ans. Boileau 
faire (a) un grand Eloge a Racan dans une lettre a M. 
de Maucroix & dans ſes ceuvres poctiques. 
Chapelain tr ub (e) beaucoup A reputation ſ6us le 
* Miniſtere du cardinal 4 Richelieu auquel il adre/er (c) 
une ode qui Are (a) eins. La cour combler (e) Chape- 
lain A honneurs & 4 penſions: le miniſtre Colbert char- 
_ ger (e) le de faire la liſte a ſavans les plus dignes 4 bien- 
_  faits a roi: PAc2demie Frangoiſe compter (b) le parmi ſes 
pPremiers membres, & briger (e) 4 honneur à poſſeder e; 
Mais ſa rẽputation poetique tomber (e) auſſitõt qu'il faire (c) 
paroitre ſon poëme de la Pucelle, poeme à jamais mEmo- 
rable par les ridicules qu'on y avoir (a) jeter (i), & qui 
cependant Sr (a) Pouvrage 4 vingt annees : les douze 
Premiers chants #rre (c) imprimer (i) in fol. en 16567 & 
les donze autres #fre (a) en manuſcrit dans la bibliotheque 
"A roi. L'eveque UAvranches, Huet, trouve ce poeme | 
_ admirable pour A conſtruction a fable; mais tout a monde 
 Sacrorder (a) A dire que les vers en ſont durs, baroques, 
| en it A bon-ſens. Baileau, Racine, la Fontaine 
dapper (b) pour peine A en lire un certaine quantite, 
. -Jorſqu'ils avoir (b) faire (i) une faute contre 4 langue. 
If y a environ dix ans, qu'il paroizre (c) à Paris, un 
proſpectus a une nouvelle édition 4 Pucelle, avec les 
— derniers chants: le titre ſeul effrayer (c) tellement 
4 public, qu'il ne ſe trouver (e) pas vingt ſouſcripteurs. 
- Cependant ſes mElanges de litterature tre (a) encore im. 
_ - Chapelain avoir (c) beaucoup a part a la critique a Cid, 
& movrir (e) à Paris ſa patrie en 1674, à 79 ans. 
Bourſault sie (a) le ſeul auteur qui en avoir (e) impoſe 
a Boileau, Ce dernier prendre (c) le en averſion, parce 
ue ſon ami Moliere aveir (b) a sen plaindre, & citer (e) 
ſion nom dans une 4 ſes ſatires. Bourſault, pour ſe ven- 
ger, compoſer. (e) auſlitot une petit comèdie en un _ 1 
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le titre re (b) la Satire des ſatires. La piece. ire (b) 
arnoncer (i): on $'appriter (b) a rire aux depens à celui qui 
rire (b) des autres. Boileau faire „ arreter A piece, & 
defendre aux comedjens a jouer /a. Bourfault ne vo- 
heir (e) pas que fa peine cure (g) pers: OL: ne. pouvant 
faire repreſenter iſa, comedie, il obtenir (c) permiſſion 4 
faire la imprimer. Si jamais la bile a Boileau gevorr g 
etre enflammer (i) ce re (e) d'un morceau crit avec beau - 
coup A Elevation '& A vivacité; .neanmoins, en liſant 4 
It apprendre (c) A moderer ſon fiel & ſon ardeur: ſes 
Win eee. & il imer (e) celui qu'il aver (b 4 
W A 5 | FO Eo I OI LS —_ 
Bourſault ignorer (b) le Latin; mais il po/eder (b) tres - 
bien ſa langue: il av, (b) un genie. heureux, le travail —_ 
| facile, la plaiſanterie /. Ses lettres a Babet ne font 
plus ire (i) aujourd'hui; mais ſon Eſope #tre (a) reſte 
au theatre.-.: Son Mercure galant tre (a) unedes.comedies 
qu'on dunner (a) le plus ſouvent.. Bourſault faire (c) par 
ordre A-roi, pour 4 Education 4 davphin, un livre jinti- 
tule Etude des ſouverains. © Louis XIV. en die (e] ſi 
content, qu'il nammer (c) le ſous precepteur a Monſei- 
gneur; mais A ignorance a langue neceſlaire pour ce poſte 
empichir (e) le a remplir e. La fortune trabir,(c) le encore 
dans une autre occalion ; il perdre (e) une penſion a deux 
mille livres, qu'il avoir (b) de la cour, & #tre-(c). mettre (iq 
a la Baſtille pour s etre diverti fur a compte des peres 
Capucins, dans une gazette en vers, qui fer vir (b) d'a- 
muſe ment a toute A cour. Ils faire (b) broder ſaint Frangois 
par une ouvriere du Marais: un de leurs freres aller (e) vais 
où en te (b) Pouvrage, & s endormir (c) la téte fur le 
metier; elle y attacher (e] fa barbe, au meme endroit od 
elle travailler (b) a la barbe 4 ſaint Frangois, Le debat 
qu'il y avoir (c) entre la brodeuſe & 4 Capucin, à Torn 
reveil, #tre (b) plaiſamment conta. 
Tant 4A talens réunis dans Bourſault faire (e) avouer 8 
f Boileau, qu'il aver (b) eu tort 4 irriter e & a confondre 
e avec d'autres auteurs. Cure (a) le ſeul homme, di- 
ſoit-il, que. Paye craindre. (i) II retrancber (o) de few 
fatires le nom a Bourſault, & dewenlr (e) fon. ami geld: 
leur reconciliation - ste (c) cimenter (i) par un procede 
genereux. Boileau ayant #tre (i) retenir (i) par une ex 
tinction 4 voix aux eaux 4 Bourbon, y manguer (e) d'ar- 
gent; Bourſault apprenare (c) * faire (e) à lui * 
. 2 | 


deux cents louis. 
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136 ExTERTAœmi9⁵h˖/ and InsSTrRucTIVE 
De tous les poetes Francois qui æveir (a) faire (i) des 
opera, Quinault eſt celui qui avoir (a) le mieux reuſſh. 

Alceſte, Théſée, Atys, Phaeton, Armide stre (a) des chef- 
à'ceuvres. Cet auteur mourir (e) en 1688 a 53 ans. II 

Err (b) fils d'un boulanger 4 Paris. II ſe repentir (c) à la 
fin a fa vie A avoir faire (i) des opera, II etre (e) d abord 

avocat; enſuite il S⁰νt (c) la veuve d'un des ſes cliens, 

fort riche. Ce mariage mettre (e) le en état 4 acheter une 
charge Vaudiceur des compte. 
Pradon, ſoutenu par la cabale, balancer (e) Racine, & 
- meme paroitre (e) quelque temps avee plus a éclat. Pra- 
don comprer (b) inſolemment au rang a ſes admirateurs 
' faint Evremond, Meſdames Deſhoulières & de Sevigne, la 

ducheſſe de Bouillon & le duc de Nevers, qui zreaver (b) 

miſerables les pieces A Racine: des toutes celles a Pradon 
on ne jouer (2) que celui A Regulus. Cet auteur n'a, (b) 
de poste que la figure, a diſtractions, A extérieur neglige, 

4 ſailles & a aventures „ngulier. Voyant un jour fiffler 
une de ſes pieces, il Mer (e) comme les auttes. Un 
mouſquetaire qui ne comnoitre (b) pas le, & dont il si- 
ner (b) a ne vouloir pas Etre conneitre (i) prendre (e) ſa 
perruque & A chapeau qu'il jeter (c) ſur atheaire, battre (c) 
E, & woulcir (e) pour venger Pradon, percer de ſon Epee 

Pradon lui meme. II avoir (b) fi peu la géographie, 
Reg waged (e) plus d'une fois des villes d'Afie en 
Furope: le prince de Conti en faire (e) à lui des re- 
eee : Je prie votre alteſſe A excuſer moi, repondre 100 
Pradon à /zi, C#tre (a) que je ne ſavoir (3) pas la chronolo · 
e. Ha le & Paris en 1693. 
Racine #aitre (c) en 1639. C' str (a un des: eleves 

des plus illuſtres de Port-Royal : Etant enfant, il pa//zr (b) 

les journses entier a Vetude a auteurs Grecs : il cacher (b) 

des livres pour lire le, a des heures indues: il aller (b) 

ſouvent ſe perdre dans les bois a Vabbaye, un Euripide a 

Ta main, malgre 4 defenſe a quelques perſonnes dont il 

al pendre (b) & qui en bruler (c) a lui confecutivement 

trois .exemplaires. II debuter (c) dans a monde par une | 
ode fur a mariage 4 roi; elle valbir 00 à lui une gra- 
tiſication: il n', (b) que 21 ans, lorſqu'il donner (c) 
a Thébaide; apres ce piece il downer (c) Alexandre. 
Avant que de livrer la au theatre, il aller (e) montrer /a 
24 Corneille, qui, apres avoir Aire (i) la, dire (a) a bau- 
teur qu il awoir (b) un grand talent pour a poeſie, 25 
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aun wen ei, (b) point” pour 4 tragddie ; Pdvihe> 
ment faire (e) voir le contre 
Ce tre (e) vers ce temps-ld que Racine Her e) une 
Etroite amitiè avec Boileau, qu'il conju/ter (e) toujours de- 
puis, & qu'il regarder (b) comme fon maitre. Ce d e 
auſſi vers x meme temps qu il fe Sn⁰ller (e) wee ! 


feurs 4 Port- Royal; pour ſe reconellier il puts (ef Es 


jets profanes, & compeſer (c) Eſther & Athalie, ehef-d en- 
9 theatre d Sa devotion ne hm e 
- point ſon caractère naturellement cauftique : il pin, (e) 
plus a un perſonnage d'apres nature. Ce poete dent 
tous A ouyrages Feſpirer (a) la daueeur & 4 moleſſe, 
renſtrner (b) dans ſon cœuf le fiel le plas amer; mais 11 
ve faut ns Ran que par les endroirs qu iner. 
On 3 (a) dans ee éerwain, rival & fragiques Grees | 


toujours ſoute nue, une correction admitzable, la verite Ia 
plus frappante, point ou preſque point 4 déclamation 
par tout 4 langage à cœur & £ſentiment;' & art A Yerfifi= 
cation avec a harmonie & a gräces 4 poëſie porter (i] um 
plus haut dégré. On reprocher (a) A Racine une eanti- 
nuel uniformite dans & ofdonnanee, dans & intrigues; & 
dans 4 carafteres. ' Tous à heros 4 Grece & A Rome 
2 a vouloi# (i) peindre, il a faire (i) Wer ſor & m- 
ele A courtifans & Verſailles. On ne voi, (ay dans 
ſes pieces que des amans & 4 atnanites qui ſe 'quitter (a) 
& qui renower (a) tour & tour: malgre tous ces Uefauts, 
on avoir (a) bien peu 4 pareils tragiques. II e (e 
(Pa; nn 
Boileau Deſpréaux gaftre (e) au village 4 Crone aupres a 
Paris, en 1636. II her (e) du barreau, & enfaite A Sor 
bonne; degouté 4 ces deux chicanes, I {e ne fe Zwrer (e) 
qu à ſon talent & zeverzr (c) Phonneur x France. Ce grand 
13 avoir (c) toujours dans le cœur un germe a religion, 
lequel ſe "developer (e) parfaitetnent ſur à fin A fa vie, & 
rendrt (c) la exemplaire. Entendant un jour des eſprits- 
forts nier & exiſtence x ur premier Etre, it extrer (e) dans 
une fEverie profonde: quelqu'un deux Etontie s'ecrier (e): 
Mais vous ne dire (a) rien à now, Monſieur Defſpreaux !'* 
le paete rgpondre (c) d lui bruſquement: Je penſer (a) 
que Dieu avoir (a) de ſots ennemis. I maurir (e) en 
J | Fp 


* 


& a Corneille pour l' intelligence 4 paſſions; une éléganes 
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139 EnterTaininc and IxsTRUcryxn 
Son titre de Grand- Prévot du Parnaſſe, n'4re (a) pas 
ce qui dewvoir (a) faire /e eſtimer davantage. Les noms 
guelques miſerables. victimes, immolees a riſee pu- 
ique ne immortaliſer (d) point le. Les regards a poſterite 
fer. (d). rapidement ſur les premier ſatires, & 8'arr#ter (d) 
A ſes bean. epitres, a ſon Lutrin, & ſur. tout à ſon. Art 
' paetiquez-0uvrages admirables, od la poeſie {tre (a) por- 
Tier (i] à ſon plus haut point 4 perfection. Quel juſteſle ! 
_ que/ purete ! ue force & gue! harmonie! Le genie & 
& travail eworr (a] Epuiſe, dans ces ouvrages, tout leurs 
Free 
De pere 4 notre Horace Francois, parlant un jour de ſes 
enfans, dire (a) de Nicolas: que —— (b) un bon gar- 
- _ Hon, qui de dire (fr) jamais du mal de perſonne. Jamais 
ere nabe (a) moins connotre (i) ſon fils. Les ſatires 
A Deſpreaux mettre (b) en fureur le fameux duc de Mon- 
taußer: toutes 4 fois que ce miſantrope, fi honnete 
 -homme, extendre (b) prononcer a nom A ce poëte, il 
_ Faudrout, ire (b) il, 1 e en galere, couronne 4 
laurieurs, ou bien mener /e, lui & tous les ſatiriques a 
eee ES in gin fb 
©  - 1. Bayle zairre (e] an Carlat, dans le comte de Foix, en 
J 2647 II re (e] profeſſe ur en philoſophie & en hiſtoire 
4 Roterdam. Cet auteur, un des meilleurs dialecticiens 
qui avoir (e] jamais exiſte, ſembler (a) vouloir introduire 
le pyrrhoniſme dans tant A ſciences; L'accuſation 4 deiſme 
#tre (a) la moindre de celles qu'on intenter (a] contre lui. 
On aipreendre (i) trouver, à chaque page a ſes Ecrits,. les 
- _ Preuves a ſon incredulite; mais ces preuves ne #rre (a) 
pas Evidentes. On ne / (a) ſouvent à quoi s'en te- 
nir. _Bayle d4cider (a) rarement: il ne faire (a) que prẽ - 
enter le pour & à contre 4 un point a controverſe: il ne 
dire 5 pas que telle religion re (a) faux ; mais il ne 
dire (a) pas. non plus qu elle &re (e] vrai. I! tablir (a) & 
 xenverſer (a) également pluſieurs dogmes a chriſtianiſme. 
On trouver (a) dans un endroit le contraire 4 ce qu'il 
.avancer (a) dans un autre. Il ne ferminer (a) rien, & 
ſe r&eryer (a), toujours quelque choſe Adire. Ses ouvrages 
&re (a) un mélange 4 bon & a mauvais, qui rexdre (8): 
la lecture de let dangereuſe 4 ceux qui n'avor (a] pas 
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„% Pour moi, je tre (a) Proteſtant.“ Mais ce mot tre (a) 


SW LDR 4: SB: $4! ge” 
Le cardinal de Polignac étant en Hollande, avoir (e) un 
enttetien avec lui ſur 4 religion: Bayle dire (a) à lui: 


A 


bien vague, . r#pondre (c) le cardinal à lui. Etes-vous 


Lutherien ? Calviniſte? Anglican? je //re (a) Proteſtant, 


7 


ripliguer (e) Bayley parce que je protefler (a) contre tout _ 
| le a Bayle ire (a) ſouvent libre & 
indecent : il $'arrfter (a) des contes, à des hiſloriettes 
ſ[candaleux.” Quel dommage que fon Dictionnaire conte- 
air (e) tant a petits faits, parler (a) de tant a petits Ecri- 
vaius, qu'un lecteur judicieux ni la poſterite .n'avoir (a) 
aucun'interet de connoitre. L'article a Spinoſa- tre (a) 
un des mieux-travailler (i) Bayle y parler (a) admirable- 
ment 4 divinite. Le fanatique Jurieu perſecuter (e) cr au- 
teur, & faire (e) à lui perdre ſa place a profeſſeur 4 
philoſophie & 4 hiſtoire a Roterdam, ſceul reſſource qu'il 


avoir (g) pour vivre: il Ztre (e) aux gages a un libraire. 


La precipitation avec laquelle il gere (b) oblige a tra- 
vailler, Ztre (e)] cauſe, ſans doute, de ſa maniere a éerire 
ſouvent diffuſe, lache, inearrecte, & ſur-tout familière 
& baſſe. II fuccomber (c) ſous à poids a perſecution, & 


mourir (c) à Roterdam en 1706. 


Croiroit-on que ce grand genie' aveir (e) en des pe- 
titeſſes? Sa paſſion etre (b) a voir des baladins de place. 
A Page de plus a 50 ans, : des qu'il en arriver (b) a 
Roterdam, i seller (b) de ſon manteau, courin (b) à 
ce ſpectacle comme un enfant, & 4/re (b) le dernier à ſe 


Labbé de Fenelon naitre (e) dans le Perigord en 16513 
il etre (b) un des plus grands hommes qui avoir (e) pa- 


roitre (1) dans a egliſe de France: prédicateur, theolo- 


gien, & très- bel eſprit, il ce (b) encore homme 4 : 
monde le plus aimable. Abeille legere & difficile dans 


ſon choix, il n'awoir (b) prengre (i) que le fleur 4 ſei- 


ences & 4 belles- lettres. Son genie etre (b) createur & lu- 
mineux; ſon goũt ſix & naturel; ſon imagination dbu 
& brillant; ſa converſation inſirudif & dehicieux; ſa plume 
celui meme 4 graces, | Charmant dans un, cercle 4 cour- 
tiſans & a femmes, a ſavans & a beaux eſprits, ſouhaité 
par-tout, & ne ſe livrant qu'à 4 amis intimes, aimant & 
rendant aimable A vertu, fait pour 4 peuple & a grand 


monde, à ville & A cqur,' il n'y fareitre (e] que pour ẽtre 
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le: Fenelon. 
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5 fable. & la force 4 verne, des 


140 ne and Ats: 


_ ure (e) nommé en 1689 precepteur des dics 
2 


„4 Anjou, & a Berry. C'#fre (a) pour ces 


Jeunes 1 qu il compeſer (e) le Télémaque, ouvrage 


: il a dans ce Roman moral toute a pompe a 
H * Wote a Gicganee a Vi ite, les agremens 4 
elcriptions nobles * 
ſablimes, & 4 peintures riant & naturel. Les — 
trowuer (a) dans ce ouvrage un ami zélé qui ne 4 
eber (a) qu'à rendre l heureux; & les rois. un ennem 
implacable 4 flatterie: par- tout 4 vertu fe priſenter (a) 


dais i ſous mille formes, ſuivie de la felicite. Le ſlile 
| Gre 2 vif, naturel, harmonieux. Le Telémaque tyre (a) 


ut —— en ſon genre. En nen Y en pie (©) 
ions. 
Set auteur 14 n de 
Jawa les ar poſer (b b) — dans phculaton, 


mais impratiquables. Ses maximes 4 gouvernement ap- 


proober (a] de la république 4 Platon. Un jour le roi 


dire (a) en guitter (h] 4: J'ai entretenty (i) Je plus bel 
efprit, & le plus chimerique a mon royaume.” _ 
guappoler (a) la reponſe a Boſſuet a Madame a Gn 


qui demander (b] à elle fi Fenelon avoir (b) tant a 81 


** Ah, Madame! il en avoir (a) A faire trembler. 
En 1695 il Atte (e) nommè archeveque 4 Cambrai, o 
u mourir en 1715. Le due 4 Marlborough air (b) 


tant à eſtime & 4 veEneration pour ce prelat, qu'il ordor- 


ner 65 a ſes Anglois, qu ils 5pargney (g) ſes terres, pen- 
dant que toutes a autres provinces etre (>) livort- aux 
Ru & A pillage. 

Fontenelle waters (c) a Rouen en 1699. & wiore (% 
200 ans. II #re (r] dans tout A cour a ſa jeuneſſe d'un 


temperament ſi foible, qu'a 16 ans le jeu du billard 
| ere (b) un exerciſe trop violent pour lui, & que toute 


agitation un peu violente faire (b) d lui cracher le ſang. 


: H Ar. (e) d'abord avocar, new plaider (e) une cauſe qu 
perure (e) ce qu'il faire (e) i: — renoncer au barteau, 


dur ne ſe livrer qu'a la littérature & 4 philoſs 
ierre & Thomas Corneille 2r4 (b) ſes oneles maternels. 
II Are (c) ſecr@aire 4 Academie a ſciences petidunt 


+4 43 ans, & il donner (e) chaque année un volume” a hif- 


toire & cr Académie. On trouve dans toutes 4 Guvres 


& auteu un ordre, une Clare, uns juſte ſſe & we | 


r s N 0 > 


— 


e RC e 
-eifion admirable. On y trouver (a) un Ecrivain à grands 
talens, feſant aimer les ſciences' a plus a&lrait ; rẽuniſ- 
ſant la ſubtilité du raiſonnement a un ſtile 8 
particulier à lai; ayant plus eſprit que a genie, & plus 
a delicatefle que 4 invention; place ſous deux regnes 
pour meriter 4 eſtime de deux ſiècles, & par la variété 
4 ſes connoiſſances, & par a ſingularite de ſon ame 
toujouts paiſible, moderee, égale, inacceſſible aux mouve- 
mens inquiets ou violens qui renare (a) les autres hommes 
malheureux; fait, en un mot, pour les agremens & &# 
délices a ſociete, ol il perter (b) les qualites les plus 
aimables, de Penjoument, 4 gaieté, 4 eſprit, 4 poli- 
teſſe, A re parties n, & A vivacitez prenant tout en bonne 
E part, ne parlant jamais en mal a perſonre, & cherchant a 
aire briller tout à monde. 7 B47 DONS e, LS 5 
En general tous A ouvrages 4 Monſieur de Fontenelle 
fire (a) ingenieux, & Von y trouver (a) beaucoup 4 
eſpiit & 4 agremens ; mais les idées en #re (a) quelque- 
fois trop mẽtaphiſiques, les reflexions trop ſubtiles, le 
ſtile trop affeclé, la tournure 4 phfaſes alambiquee & épi- 
grammatique: en un mot, il courir (a) après 'eſprit. 
cela pres, M. de Fontenelle weir (a) paſſer pour un 
des nos meillèurs, & ſans contredit, pour un A nos plus 
ingenieux- & de nos plus agreables Ecrivains. Malgré 
une ſante peu robuſte en apparence, il n'\awoir ((c) dans 
cours A ſa longue vie aucune maladie conſidérable, pas 
meme la petite vérole, excepté une legere fluxion a -poi- 
trine. II n'awvoir (e) Vouie dure que fort tard, & ce ne 
tire (e) que fix ans avant ſa mort, qu'il-s'appereewoir (e 
que ſa vue &-feib/ir (b) il dit alors en plaiſantant, 
* J'envoye devant moi mes gros Equipages.* FE 
La Fontaine, Pun des plus beaux genies 4 ſon ſiècle, 
naitre (e) a Chateau-Thierri en, Champagne en 1621, un 
an apres A naiſſance a Moliere. Il y vir (a) dans tous 
ſes ouvrages, des beautes, qu'on ne trouver (a) point ail- 
leurs. On remarguer (b) en lui le meme efprit a fimpli- , 
cite, A, candeur, A naivete que nous admirer (a) dans 
ſes livres. II tre (b) plein a probite & a droiture, doux, 
ingénieux, naturel, ſincère, ſans ambition, ſans fiel, pre- 
nant tout en bonne part; & ce qui te (a) plus rare, 
eſtimant les poetes ſes confrères, & vivant bien avec eux. 
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Sa converſation n'#tre (b) ni bri/lant ni enjout, à moins 
q* 2 . . - . . — 1 
qu'il ne frre (g) avec ſes intimes amis. 8 MN 
. | 3 : On. 

. | 1 
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On dire (a) qu un jour ayant ete invite. A diner akin 
un Fermier 8 pour amuſer les copvives, il man- 
ger (e) beaucoup, & ne parler (e) point; enſuite $Etant 
2 de table de fort Jon heure, ſous pretexte 4 aller a 
Academie, quelqu on. repre/enter (c) à lui, ER n'gtre (b) 

pas encore temps. „10 Bev, ha. (£) il I, je . 
dre (d) le plus long.“ 3 
On rapporter (a) qu ayant 46 long-teraps ſans. voir. fon 
fils, ul, rencontrer (c) e un jour dans une maiſon ſans re- 
connoitre le, & tmoigner (e) enſuite à la 2 — in, 
_quiil trouver (b) 4 ſal de Veſprit & 4 goũt. Quan 
air (e) dit à lui que '(C'Ztre (b) ſon abe, il repouure e 
_tranquillement, ** Ah! j'en ſuis biga aile.” Cette in- 
5 inflxer (b) ſur tout fa conduite, & rendre. (b) 
2 inſenſible a injures.a temps. 
| dame de Bouillon allant un jour a Verſailles le mas. 
tin, voir (c) &-rEvant ſous un arbre; le ſoir en reve- 
nant, elle raver (c) de dans A meme. endroit, & dans 
4, meme attitude, quoiqu il faire (g) aſſeꝝ from, & qu'il 
air (g) tombe 4 pluie toute a journée. Cet auteur 
mourir (e) A Paris en 1695 & re (e) enterté dans 4 
_— a Saint Joſeph à Fendroit oh ſon ami Moliere 
| —__ été inhume 22 ans auparavant. Apres a mort 
4 ontaine M. d' Armenonville, Intendant a Soiſſons, 
2 (e) à ſon ſabdelegue, qu'il vonder (b) que 4 fas 
mille a ce auteur str (g) exempte a Favenir a —. taxe 


pros jour (a) encore aujourd'hui a ce privilege, & tous 
les intendans A — le ſont Faire G) un Hooneur. 7” Þ 
confirmer /e. 

Moliere og (e) Paris c' re (a) le poete "qut 


awbir (a) le plus exce cells dans 4 comedie depuis & re- 


naiſſance a lettres. II dre (b) auſſi. bon acteur qu'excel- 
lent poste. S ẽtant metire (i) au lit apres 4 quatrieme 
repreſentation du malade imaginaire, ſa toux redoubler (e) 
il ſe rompre (e) une veine, & mourir (e) le meme jour en 
1673 à 53 ans. On avoir (c) beaucoup à peine d' obte- 
nir a archeveque 4 Paris la permiſſion à mettre ſon corps 
en terre ſainte. Entre ſes comedies, le Miſantrope, le 
Tartuffe, les Femmes avant, l'Avare, le Feſtin a Pierre, 


le Bourgeois Gentilhomme, & les Précieuſes ridicules 
Etre cli des. chef- e * rendre K e e im- 
mortelle. 


* ECW * 


& 4 toute impoſition. Les deſcendans 4 ce excellent 
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Lees qualites a ſon cœur n' (b) pas moins eſtimables 
que les talens a ſon eſprit. II dre (b) doux, compatifs - 
ſant, complaiſant, & genereux. -. Un pauvre ayant rendre 
li) à lui une piece A or, qu'il avoir (b) dunner (i) à lu 
par mépfiſe: Ou la vertu va-t- elle ſe nicher, 5 die 
(e) Moliere, tiens, mon ami, en voila une autre. On 
aſfurer (a) qu'il Ire (b) ſes comedies a une wieux ſervante, 
& qu'il corriger (b) les plaiſanteries dont elle n'awvir (b) 

Jean Baptiſte Rouſſeau, ſi fameux par ſes talens & par 
4 malheurs naitre (c) à Paris en 1669. Le nom de grand 
qnꝰ on denner (a) à lui, carafteriſe Videe qu'on a de ele 
vation 4 fon genie ; nous n'avoir (a) point de poete plus 
pocte que lui. $'il n'a pas réuſſi dans ſes ' comedies & 

| dans 4 opera, en-recompenſe il eſt unique pour à ode; 


les fiens cure (a) le triomphe de la poẽſie & 4 raiſon, C' 
: (a) 1a qu'il eſt veritablement e har monieux, 
| tecond en penſes neuf, hardies & lumineux, en tours 
| heureux & pleins A Energie. II n'a preſque point eu 
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d'imitateur pour la cantate & pbur A allegorie, deux for- 
tes A poëmes qu'il a pour ainſi dire cr/4. Dans la tra- 
duction a pſeaumes, il tre (a)- quelquefois preſque ẽgal 

a David. Quelques unes de /n epitres, qui rouler (a) ſur 
des choſes utiles: prouwer (a) ſon bon gofit, un jugement. 
ſain, un littérature profond. A Pegard de nu Epigram» 
mes, de ceuæ memes qui. etre (a) les plus licencicus, elles 
porter (a) l'empreinte a ſon genie. Il eſt a la fois Ie 
Pindare, 4 Horace, a Martial, & A Anacreon a France: 
rarement trauver (a) on chez lui des negligences, de beaux 
morceaux Precedes ou ſuivis a vers plats ou inutiles. La 
ſeule partie qu'on avi (e) conteſlee 2 lui, eſt celle du 
ſentiment”: il etre (a) bien au deſſous de lui · mème, lorſ- 
qu'il wouloir (a) parler un langage tendre & affectueux. 
Voila Rouſſeau comme poete, le voici comme homme. _ 

Pluſieuts - perſonnes awvir (a) repreſente 4e comme na- 
turel.ement 1nquiet, capricieux, tenigraire, vindicatif, en- 
vieux, jaloux des. talens, a fortune & 4 reputation” des 
autres. Sa converſation n'int&refſer (b) 'guEres, a moins 
qu'elle ne tomber (g) ſur les belles lettres ou ſur a medi- 
ſance, ou qu'il. ne /ire«(g) quelques vers épigramma- 
tiques de ſon fagon, II n'awvoir (b) aucune connoiſſance 
des affaires, ni preſque a hommes. Peu 4 gens avoir (a) 
autant reſſentir (i) la haine que lui, e 5 | 
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144 ExTERTANNO and InsTfRvcTivE 
II iure (e) en Angleterre le marechal de Tallard, en 
x4 3 ſecretaire,. & 5% lier (e) d' amitiẽ avec M. de St. 
Evremond. De retour a Paris, il Se (b) ſouhaité dans 
les plus brillant compagnies, wivre (b) parmi les Grands 
A cour, & paroitre (b) content a ſon ſort, Jorſqu'en 1708, 
les ennemis qu'il 8% re (b) fait par ſa pothe libre & 
ſatirique, poar/aivre (c) le en juſtice comme auteur 4 
des fameux couplets, dans leſquels pluſieurs perſonnes 4 
eſprit & a merite etre (b) noirci-par les calomnies 4a plus 
atroces. Ce. proces Faire (c) grand bruit, & - Rouſſeau 
#tre (c) banni du foyaume a perpetuite, par arret 4 
Parlement 4 Paris, en 1712. Cependant il a toujours 
2 nie de vive voix & par écrit, méme au lit 4 mort, 
qu'il tte (g) auteur 4a ces couplets. Depuis ce arret, il 
3 us les pays étrangers, od il trouver (o) · d'il- 
luſtres protecteurs. M. le comte du Luc, ambaſſadeur 4 
France en Suiſſe, vouloir (c) voir 4 aupres de lui, & 
fe faire (e) un plaiſir a rendre à lui la vie doux & agre- 
able; il mener (c) le avec lui au Traite a Bade en 1714 
od il avoir (b) été nommé Fun a plenipotentiaires, & 
pre/enter (e) le au prince Eugene : ce prince avoir (e) you | 
Rouſſeau une eſtime particulière: il demander (e) le au 
comte du Luc, & emmener (c) le avec lui a Vienne od il 
Faire (e) le connoitre, a la cour a empereur. - Rouſſeau 
. demeurer (c) environ trois ans avec le prince Eugene: il 
encous ir (c) dans la ſuite a diſgrace 4 ce prince: quelques 
uns ont aſſure, que ceſt pour avoir renate (i) devant 
lui, avec trop a chaleur la defence A comte de Bonneval 
ſon ami. Rouſſeau ſe retirer (c) enſuite a Bruxelles; il 
Faire (b] ſon ſejour ordinaire dans ce ville. M. le duc d'A- 
remberg anner (e) à lui un appartement, & aſſurer (c) a 
lui, en 1933, une penſion de 1500. Rouſſeau trouver (c) | 
. _ auſſi un genereux-/proteteur:dans M. le. comte de Lannoy, Wil 
gouverneur 4A Bruxelles, od ce poëte mourir (c) en 1741. * 
Voltaire Faire (c) à Paris connoiſſance avec Rouſſeau, 5 
en 1710, dans une diſtribution des prix du college 4 
Louis le grand. On y proclame ſouvent le nom d' Ar- 
- _ xouet, Rouſſeau prendre (a) interet au jeune homme, ainſi 
que deux ou quatre dames qui ſe /rouper (b) avec lui dans 
une chambre, dont le P. Tarteron faire (b) les honneurs. 
Il entre en converſation avec le Jeſuite ſur l'athlète ſi ſou- 
vent vainqueur; il apprendre (a) que Ceſt un jeune pen- 
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ſibnnaite tres - heureuſement nẽ pour 4 poſie, & dont on 
avoir (b) des choſes ſurprenans pour ſon à ge. 
En effet, le jeune Arrouet avoir b) deja dans a collège 
la reputation 4 poste. On comno?tre (b) ſa fable du loup- 
moraliſte, ſes vers fur une tabatière, & d'autres qui - 
lar (e) une penſioh à un officier des invalides; il en 
Faire (e) des Fige a ſept ans. C'#re (a) fur ſes talens: 
ptecoces, & ſon amour extreme pour a lecture, que la 
| famevſe Ninon de Lenclos, en mourir (h) later (e) à h 
on legs pour procurer à /zi un choix des meillears livres. 


Le P. Tarteron dit tant a bien de lui à Rouſſeau & aſa: Bo 


compagnie, que les dames vonlur (e) voir un ſujet qui 
dunner (b) de fi panes r- Le penſtonnare fe pré- 
ſente de la meilleure grace 4 monde, embraſſe Rouſſeau, 

| &. vepondre (a) dune maniere vif & ſpirituelle, a toutes 
| les queſtions qu'on you (a) & lui. II avoir (b) alors 
quinze & ſeize ans. 

yams cette octaſion comme un tres-' avantage. II 
Rouſſeau, de conſulter Ie fur tous fes ouvrages, & ſou- 
mettre {a ſon jugement. L'envie de inſtruire & 4 for- 
mer de goũt, le faire (e) lier, des ſon entree dans a monde, 
avec les Sulli, les Chateauneuf, les Chaulien, & tout ce 
ya'il y avoir (b) en France de gens aimables & de merite. -- 
Il gtre (e) admis 3 ces affemblces rhoift, qui ſe en (b) aa 
Temple; c'eſt la que fes idées ſe d&ve/opper (c) & quiil - + 
puiſer (e) cette force de raifon, ce goũt exquis & far qu'on 


d etre Veleve, & quelqueſois meme le rival & a vainqueur 
du P. Sanadon ; & ſurtout detudier ſous le P. Porée, 


* EF 9 V bd * 


eſtime. i 
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| que celuj-ci eme (e] banni a France z tout le fruit que - 
JE jeune Arrouet avoir (b) eſperẽ d'en tirer a. 
power (e) mais ne pouvant profiter de la converſation a 
an grand meftre dani Vart des vers, il auei- (e) ſoina entre- 
Kenir avec lui ung correſpondance ; il con/ulter (c) i ſur ſen 
premiers eſſais, &  envezer (e) d li deux odes com "I 


8 | 
* 


* etre (e) point conronne. Le ſujet d' Edipe ayant partites (i 
In au ſevns Holes digne Ger brite de ee ih ſe . 
e 


ter fe) A y mettre Ja man. Auſſidt quiil'aveir (e) acheve > © 
a ouvrage; il ſe Faire (e) 5 devoir de envoyer Je a . 2 
in 54 „ f . 0 | - 5 . OR 


paſſion a gloire lui faire (c) re- 


e promettre (e) bien de cultiver toute ſa vie a amiti6 4 


«inirey'(a) dans ſes Ecrite, II every (e) encore Pavantage » | | 


pour lequel il ronſerwer (e) toujours de Vattachement & a 
A peine ſa liaiſon avec Rouſſeau" Fre (e) elle formbe, - 


pour le prix de potfie de 1'Acidemie Frangoiſe; elles ne 
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dont il ambitioner (b) le ſuffrage, & dont il- eroire. (b) 
la critique & 4 lumieres- fir. Rouſſeau frauen (e) la 
pisce tr s: bon en general, en rler (e) IM 
nir (e) par exhorter Aa agteur a N ans ce . 
4a-xlever toyjours ainſi ſar les Pons Corneille & 4 Racine. 
Sa r ponſe à ce ſujet ne dialer 4h) encore aucun moave- 
ment a jalouſie; mais elle iclater (c) bient6t. 

Les brillans ſucces de celui qui cenſulter (b) de. pargltre. 0 
dunner à lei de I ombrage. dipe avoir (b) recevoir (i) 
les plus grands applaudiffemens, Matiamne 1 (e) qua · 
rafts 1 luite. De toutes les gloires; celui 
An theatre ee (a) une; des. plus flatteuſes. Le pocte liti- ; 
-__ ir (e) montrer qual. (b) Egalement en stat 4 

9 dans ce carrière;; il, ſe metire (c) à compoſer. 
une Mariamne dlaprès 4 ancienne pièce 4 Triſtan; il en 
venen (c) ſa. * aux AG IE NY n'a. 5 (a): Jar 
mais |paupnir, (i) jouer 4a. & au librarie Didot, qui 
noir (a) jamais pouvoir (1) vendre la. La deſtince dif- . 
fetente des deux Mariamnes, ſi glerieum pour un auteur, 
&. ſfi-homiliame;:pour Pautre, mere (e) entre eux la plus 

e. diviſion.” Rouſſeau ne pardonnen (e) jamais au 
Jenne ma. 4. avoir Eclipſé Ia, & à avoir fait Ju * * 
Lon age le danger qu'il y A de ſortir a ſa ſphẽère. 

Vn voyage que M. de Voltaite faire (c) a Bruxelles avec 
mad ame de Ruppelmonde achever:(c). a brouiller 4% Les 
deus pos tes ſe voir (e), ſe parler (e) & _—_ (e) pluſi- 

eure fais enſamble chez des amis communs. Voltaire rere 
voir (e) wille diſlinctiops Haute de tout ce qu'il y cin (b) 
de grand dans ville. Toutes & attentions Keule. b) 
ſe. Her ſur lui, Rouſſean en gie (a) irtè ; il chercher (a; 
les. moyebs 4 d6truire./e. II gui la) je ne ſaveir (a) 
pas quelles ſcenes qu'il dire (c s'etre paſſe, tantot à l'e- 
hn des Salons, tantét chez madame de Prie, tantat | 
chen la prineeſſe de la Tour. & gnétalement dans tous 4 
engroits od Voltaire avoir (b] ꝓaraitrs Gi). Cer qui ſcan- 
daliſer (e) le plus Rouſſeau. cle (e) cerquiil dit dans une 
4 ſes lettres, la lecture qu N loi entendr? (o), faire de I'epitre 
à Julie, 2 a Uranie. Mais, rien ne nurtiſian (e) 
tant Nouffeau que la Henriade; ce pome admirable, le 
premiet qu! avi (e) eu la nation Frangoiſe, parce dn 
᷑tre la) eſfed w eme nt le ſev] dugue elle fe vantdG. 

Ces deautés ſans nombre. guels la Henriade nompli * 
caraQeres vrais & ſqutenus: —— frappans 4 lerer | | 
civilesprclemes fans ** E bien public re. | 


commande_ 
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des vers foufſe auſſi loin que Imagination ppνοονοε (a) aller; 
tout cela irriter (c) Rouſſeau. 'Que faire (c] il alors? Un 
trait qu on fouwerr (a) interpreter diffẽremment. En re- 
mettant à M. de Voltaire, pendant ſon. ſéjour à Bruxelles, 
un manuſerit du pocme 4 Ligue qu'il avoir (b) defire 4 
voir, il confeiller (e) d lui ay faire jouer un role confide- 
rable au fameux. Alexandre Farnèſe, duc de Parme, le 
plus grand capitaine a fon ſiècle; celui-là meme qu, 


3 Philippe II; qui wen (e) faire le fiege de Patis:en'1 5yo, 
*. 2 — en e qui ſe ſarpaſſer (e) par on re 
traite, une des plus admirables duguel il tre (e) parte dans 
A hiſtoire. Peut.etre que Nouſſeau ne chercher (b) pas 
tendre un ipitge, & qu il croire (b) que I intirẽt: partagtẽ 


ne nuire (b) pas à un poëme. Dans LIliade, on s intérefſfe 


pour Achille & a Hector. Quoiquiil en tre (e) le cotiſeil 
ne Ztre (e) pas ſiu ure (i) par Lauteur de la Henriade. 


Labbé Desfontaines tre {b)-fils d'un conſefler au phr- 


lement 4 Rouen. II erer (e) dans la ſociẽts des Jeſuites 


en 1700, & quitter (e) 4 quinze ans après. H wenr (c) 


fixer ſon ſejour à Patis. Cet ẽcrivain qui ſe croire (b) fl 
redoutable, Serre (a) eſſayẽ dans pluſieurs genres. Rien 


na plus contribut à faire d li un nom que Teſpece:de trĩ- 


bunal qu'il -% (e) $eriger lui- meme pour juger tous A. 
ouvrages nouveaux. Ses extraits inferes dans à Journal. 
4 ſavans, en donnant a ce journal un peu plus a interet 


& a chaleur qu'il nien awoir (b) adparavant, ne faire (c 
point oublier ceu de Sallo, de Gallois & du iprefident: 


Couſin 3 ce pendant ils donner (c) A lui une forte de repu- > 


tation. Il ne re (b) juſij ue: la faire (i] conbouregne- 


par une etitique du livre de la Religion prouveetpar: Jes 
faits, par l'abbé Houteville, & par une amre +; trayEdie: 
d'Ines de Caftro, ſous ce titre: Paradoxes littéraires; 


mais des ce moment on poaveir (a) dire qu'il divenir (c; - 


plume. Les libraires au commencement 4 anner 13. 


refuſer (e) A imprimer le Journal a ſavans, faute de de bit 
& Vannee ſuivante ils changer (c) d'avis. Cre (b) un 
des ouvrages périodiques qui air (b) le plus a vogue. 
Avec quelque diſtinction que Pabbe. Desfontaines $'atquit<- 


ter (g de. fon emploi, des mécontentemens faire (e] las- 
N 44 - T7 5 G. 2 abandonner : 


Hhabillement ; interet croifſant Je chant en chant; magie 
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a bandonner ie trois ou quatre ans après qu il s n , (c) 
3 8 ; S. n as al 85 : 5 FT 36 5 4 5 Ls 5 4 : : 2.4 : : 4 * . . 

Ne ſans fortune, étant d'un caraftere inquiet, eauſti- 


que & perte 3 Findependance, il. re (e! reduire (i) 4 ne 
1 de ſa plume; mais il erowver (e) toujours en 


- | elle des reflources. Son talent wen (b) pour lui de 
- jour en jour plus lueratif. Vers le commencement à an- 
NEC 735, il obteniy (c) un privilege: a. roi pour faire des 
Obſervations fur les ecrics modernes; i] en publer (b) une 
- mote toutes A ſemaines. 4 e et 1 PF. 8 - 8 1 ? 
On ne connoigre (b)  gueres avant lui ce genre de critique, 
qui, ſans N ſochereſſe dela Poide analiſe® ni 
dans 4 dẽgoùt 4 Erudition, ne frendre (a) de celle: ei que 
ce qu'elle a d'agréable. Le fel & 4 agremens' dont il 
awoir (e) ſoin à aſſaiſonner ſes ſeuilles, Faire (c) ler moins 
rechercher des perſonnes favantes que des eſprits frivoles; 
les femmes ſurtout tronvber (b) les amuſant; Ceſt dans ces 
_ Ecrits periodiques que Desfontaines a gareitre (i) aux yeux 
A ſes partiſans VAriſtarque de nos jours; cre (b) à leur 
gr un critique judicieux, qui a (b) le tact ſũr, avec 
nun talent fingulier pour ſaiſir les beautes & 4 endroits foi- 
bles à un ouvrage; pour preſenter Jes au public dans leur 
vraĩ point a vue, pour preſenter les lui dlune manisre EE 
2 & enjouce; un obſervateur qui mettre (b) de Vinreret 
s les moindres choſes, qui ſawoir (b) l'art à amuſer & 
4 inſtruire, de fondre babilement dans | Foccahon toute 
T Perudition qu'il avi, (b) puiſd dans. les meilleurs Ecri- 
vains anciens & modernes. Ce qu'il y a de certain, Ceft 
que la mechancete de ſon cœur & a venalite qu'on repro- 
cher (b) a ſa plume, aveir (a) faire (i) ſouvent-appeler de 
ſes prẽtendus arrets. Des obſervations juſtes & impartiales 
ne avoir (f) pas attire 2 lui tant a brocards & 4 libèles 
_ diffamatoires & l'on n'aveir (f) peut- etre pas dit de lui: 
II n'a point de vertus, il n'a que des talenns. 
Auſſi- tõt qu'il ſe ere (e) acquis un nom dans 4 répob- 
lique a lettres, il ſe faire (e) preſenter a M. de Voltaire 
par un ami commun. L'illuſtre poëte recevorr (e) cet 
abb comme il a coutume a recevoir tous ceux qui avαι (a) 
une eſpece de celebrite.: La liaiſon re (c) bientöt 
faite ; ce qui rompre (c) la, ce #tre (c} une reflexion ſur 
la tragèdie de la mort a Ceſar & une plailanterie- inſe - 
 r6e dans a feuilles periodiques, Ce qui #onner (c) Mol- 
. taire, ce re (c) la main d'od partir (b) le coup , il ſe 
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pliindee le) de le: Vabbe: convenir (e) de la juſtice a le- 
proches, & ſe mente (e) en devoir de:reparer ſa faute 4 | 
mais tout a/ ſatisfactions qu il imaginer (c) pour Sac — r 
envers 4 auteur du Temple du - goũt, n*appai/cr;\ _ 

yoffenſs.:1/un' trove (b) qu'on dwoir (b) — 

eſſentiellement, &. Poffenſeur prutenurę (h) avoir ee — 
lein dans fa paratien. E'un & Pautre vaulhir (e) dabord 

duvoir (e) fe rẽconcilier. Ma patience, dire (bY; 

Pabbs Dexfontaines, a eu un aſſez Jong cours. es _— 
que j ai porte de fon-amiti&:elt fini. | | 

Deès-lors il n"awoir- (e) plus — un- 
öcrivain, dont il ce (b) à la _ le plus gran ' adi» . 
rateur & le cenſeur le plus rigide: il Abrrier Ab) autant 
qu il e (b) en ſa Palfesves _ chef. diceu tes quill 
voir p) enfanter par ce gönie wniverſel :-1} af y-avairitb); . 
que la force A vérité, qui pouvoir (8) obliger le de vendre 
juſtice à ſon ennemi- Lorſque la comedie de Pnfant 
prodigue paroitre (e) tout Paris dre (e) p pour de- 
viner le nom n auteur qui ne ſe diclareri(h) 325 L'abbẽ⸗ 
Dessonteines Jomenir(c) que ia piece ne pouteir (b) ap- 
partenir qua; NI. — remplie 4 ces traits de 
genie & & ſen qui /6c#/er (a) de grand: maitre, Lenigme 
tre (c) Ala ſin dẽcouverte. L'ex 'explication qu en awe b) 
dunner (i) Lobſervateur hebdomadaire Faire (c) beaucoup 5 
4 honneur à ſon jogement. Toutes les fbis, qu'il awvir de) 
A parler de Merope, A Alzire; 4 Zaire, pieces redeman- 
dees ſr ſouvent au théatre & toujours mouveauxPparite: Plai-- 
fir qu'elles cauſor (a) il ſe +5pandrei(c) en:Sloges ;- mais 

ces. lonanges'4!re (bY* en meme temps accoinpaghees Are 
flexions amères. Ile (b) force a reconnoĩtre dans M de: 
Voltatre des parties admirables; r ene, (b):2te- Af 
fuſer à lui eelle de invention. 

La 1 eſt Pop obre 4 e bbs. 1 

eet ᷑crit n'eſt q — canaille: avilitrowper 5 
ko Pouvrage f freux, quiil diſavozrr (e) e bien vite a 
la police j ce: — de ſa main Are (c)) imprime: 
dans plufieurs gazettes. II y avoir (b) dans crlui d Am- 
ſterdam, du mardi 19 Mai 194i: Je me crareHf N def 
honors, fi} avoir (b) la moindre part à cet infame libele.” 
Mais perſonne ne prendes (&) de change. Cet eneds de 
veng ne #re(c), dit-on qu'une reponſe ab Pröſer- 
N ou 3 * 91 — ſur les Ecrits- mo 
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libe ir (b). avoir les ſuites les plus 
1 4 tl avoir „ lez des plaintes parti en juſlice. CA 
voir (e) le moment où Vhiftoire des Couplets de Rouſſeau 
aller (b) ſe renouveller. Heureuſement on &/ouffer- e) 
3 8 affaire; mais la haine we Pabbe-Desfontaines n'en 
ture (e) que plus implacable. M. de Voltaire 4praxuer (e) 
dans toutes 4 occafions. Il paroitre (c) des libeles 
Contre lui en 1743,  lotſqu'au grand -Etonnement de la 
France & de toute a Europe, il n'o&tenir (c) pas une 
place vacante a l' Academie rangoiſe.. On zecomnattre (c) 
{ans peine Pauteur '4 ces 5 clandeſlins; le -poete 
voir (f) devoir (i): mépriſer les | 2 de ces ma- 
neuvres io (e) &a lui manic us d'une fois, comme. 
le Taſſe, Apollon, & ous ſes inſpi 2 divines. Une 
dame dire 5 a: M. de Voltaire, qu'il deir (b] goũter 
une 8 ſatis faction, d'avoir fait ant a belles choſes: 
je ſuis, perdre (e) il . elle, comme le mari Gone 00. 
my dont tout a monde youir (a) excepte lui. : 
__ +» Labbe Des fontaines moutir a Parts, en 1945+ O | 
; u- (a) bien \ paginer, que "hin cendres ne tre (e); 
gutes reſpectées. Ties peu de gens amel (a) fon 
Fpitaphe . Riem ne cataclétiſe le mieux ue ſa famenſe 
 [xeponle. à un miniſire qui reprocher (h d lei de faire un 
metier de la  fatire, Il ſaut que je vive: le miniſtte 
ge (el à. lui. froidement, quelle neceſſne?”. Mal- 
re tous ſes d fauts, on a. pritendre (i) que &2re (b) un 
omme doux, affable,. poli dans 4 commerce: 4 vie. II. 
auunir (oe Peu ſaillies Hense; plußeurs de celles qu l on 
citer (a) de lui, tre (a). apocryphes. Sa conver ation 
+n*&re (b) .gueres.intereflante :/ il n'aworr (b}: rien non plus 
dans ſa phyſonomie qui annonce (g) un homme d'eſprit. 
Voltaire & Magpertuis avoir (e), quelques demeles en- 
ſembie. Devenus tous les deux, les favoris d'un mo- 
narque tel que le roi 4 Pruſſe, appelés & fixës à ſa cour, 
ee 4 ſe voir continuellement, la msſintelligence ang-- = 
enter (c), - Maupertius ne air (c) quiavec beaucoup 4 
peine, arriver 4. Berlin, quelques années apres lui, l'ob- 
zet 4 ſa. jalouſie. Le prehdent & acad6mie ne vonlair (b) 
8 conſeilleis qui partager (g) ſa conſidétation dans 
4 public, ni ſa faveur avpres a prince. II y air (e) de 
avi. Plaiſans qui Parier- (e). n e deux des 
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NMangois qu'on dire (b) naturaliſes Pruſſiens ne. Ztre (f 
my trois mois enſemble: ſans qu'il ne furvenir (s). Entre 

ux quelque ſujet de brouillerie. , I 
: Des, ſon arrive; en Prufle,/ M. de Voltaire evire (c\ 
avoir des. raiſons 4 ſe plaindre: il-wou/eir (b); faire rece- 
voir de l acadtmie plufieurs auteurs diſlingués. Mauper- 
tuis reſuſer (c). A admettre /es & ſulciter (c d lii des 
ennemis, entre autres la Beaumelle, auteur du qu'En 2 
ra-t-0nz.: des, Memoires de madame de - Maintenon. 
Maupertuis, attentif 4 ſe faire des partiſans, gag ner (e) 
facilewent la Beaumelle qui ſe /rouwer (b) alors à Ber- 
lin. Ce grave préſident gappanter (c) a. [ui que M. de 
Voltaire, dans. un ſouper avec je roi, air (b] mal parle 
du qu' En dira-t-on & A auteur; qu'il avoir (b) priten- 
dre (1); que cet ouvrage: Ztre (b) injurieux à fa majeſte, 
qu'on y  comparer- (b) tui-meme aux. petits princes 
Allemands, au: on traiter (b) ſes courts ns de nains 
& à booffons.” La Beaumelle ne manguer (c) pas 4 fe 
livrer à des emporte mens: il ſe reerier (e) ſur ce qu'on 
interpreter (b) mal ſes: * penſces & ſur ce qu'on empoiſon- 
ern (b) la reflexion ſuivante: Le: roi 4 Pruſſe a comble 
4 bienſaits, les gens a lettres, par les mémes princip dae | 
les princes Allemands nn (a) 4 bienfaits un on 
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* un vain.” 
Toutes ces tracaſſeries A (b) fait & tous ces. iges 
-tendus, ſans que M. de Voltaire ſe dauter 8) de rien: il 
- $'exprime. ainſi lui- mẽme dans une lettre qu'il ecrire. (c) ; 
alors: 4. Pere (b) enen OCCUPE A. mon etude. . Je 
ne connoitre (b] preſque ; perſonne des. miniſtres, & de 
-tout ce qu'il aweir (b) à la cour: je ne rendre (b) pas 
meme les viſites, quelquefois les plus indiſpenſables. 7 a- 
voir (b) mange ſouvent a la table a. roi avec des per- 
. ſonnes dont J'ignorer (b) le nom; mais quelques attentions = 
- ingulieres A roi, une gros penfion,, la faveur de voir de 
des heutes r4/4, de lie. N lui 1 dh intimement les 
| Ouvrages par leſquels le roi ſe delafle du ee 

m'ont attire. la jalouſis ? 

Les mauvait intentions d'un gien An. derbe à la cour 
a Berlin, venir (e) bientot à la connoiſſance a M. de 
Voltaire: il ſe contenter (c) d'avoir recours à quel 2 
traits a plaiſarterie: C'eſt alors qu'il donner (e) VAk 
Si. jamais M. de Maupertius, - dire (a) ſes — 
Paſſe à la. ift. et etre (dl. par cet ouvrage, qui. eſt 
240 une 
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une critique trꝭs- vi de tous les ſiens; elle porte ſor les 
opinions ſingulières & ridicules od a conduit u la fureur 
4 die des choſes nouveay, n ſe diſtinguer par ſa maniere 
Qecrire, comme il ſe ee (c) toujpurs par celle 4 
3 habiller, A ſe preſenter; & a — Le docteur Akakia 
ſe moque ſartout de Pidte a Stablir uus ville Latine, du 
beau projets ne point payer on maddin dora ile ne 
| Thirty, (a) pas les malades, Se. 
Si M. 45 Voltaire ſe fathfaire (e) ud ne daten que 1 
| elt A vengeance, il safer (e) en meme temps une 
_ "diſgrace eclatante. Le roi 4 Pruſſe awry (b) recom- | 
mandé à Ju} de refter neutre dans le demale: de M. de 
'Mavpertuis & de M. Koenig, profeſſeur de philoſophie & 
-x'Uroit naturel en Hellande. On ſur prendre (c) une im- 
prehon de I Akakia ches un libraite 4 oe os = tous les 
*exemplaires 12#e/ (e) arrétes. Le rbi n Profle woulbiy (c). 
"avoir fi Pouvrage n'#re (b) imprime- en aueun autre lieu: 
i vin (e) qufil en avi (b) été envoye à Keenig un 
exemplaire — I'Akakia'puroit#e (e) bientst apres. 
Le roi Pruſſe en dunner (e) des marques de mérontente- 
ment ſur leſquelles la voix publice à beaucoup. vun, | 
fur lefquelles on ne ſawoir (a) nende certain. 
On a pratenare (i) que ce princes en vr REY (b); 
| Thais 4 genie qu'il aweir (b) le plus déſiré daveir à fa 
*eour! awtir (b) ie accable de ces paroles: ge ne chaſſe 
| Teint vou, parce que je ai -appele vous: ; je ne RR * 
Dos votre penfion, parce que je a ' dornee la à 
mais je Uefendre'(a) vou, de reparoitre” devant moi: wed 
"rien n'eſt Plus faux. M. de Voltaire ge (c) tovjours libre 
de parottre à la cour. Sa majeſts aigner (c) meme nom- 
mer e d'un voyage de Poſtzdam : elle rende (c) d lui la- 
ecelef de chambellan, & le cordon de Pordre du mérite que 
Voltaire avoir remertre (i) @ Tui, & qu'il ne perare (e) que 
quelque temps apres. On tornditre' (a) les utes. vera 
_— ws, anda a e E&tte-occeakion'y. - -- 
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Js les recus avec e 42 A I een 

Fre je les rend avec dodleurr 
4 Comme un amant, dans ſa oy 745 1 
FE *Rend r API TE mute.” S ER a4. 
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dont Phiſtoire- parler (d) longtempe, & pour lequel il 


a (b) tout quĩtté, comprendre (e) quiil avoit mal con- 
notre (i] les rois. II rer (c] vivement de s'arracher A 
la cour 4 Berlin; il preſer (c) ſa ſortie de Pruſſe; d'ail- 
leurs, fa ſagte ne permettre (b) point à lai d'y reſter plus 
longtemps. II faire (e) valoir cette raiſon auprès du mo- 
narque qui-rgeter (b) 4a, & qui defirer (b] a voir e encore 
attache a lui. Les chagrins, les infirmites 4 poëte redou- 


* ö 


blant, il etre (c) aſſez heureux pour obtenir fon conge, 4 


des conditions très · flatteuſes pour lui. Son entrevue avec 
le prince en quittant /e'/tre (e) intẽreſſante & fingoliere. 
Le monarque 8*attendrir (e), conjurer (c) l, de la maniere 
la plus ſeduifante, 4 retourner dans ſes etats, auſſitôt qu'il 
ſe porter (f) mieux. Le poete lui mEme fire (c) ſi touch 
dans ce moment qu'il ccrire (c) a Patis, qu'en revoyant le 
roi 4 Pruſſe, il air (b) retrouvẽ ce roi enchanteur. 

I expreſſion tre (b) convenable. Il n'eſt point a marques 
A eſlime & A attachement qu'il w'aworr (e) données à M. 


de Voltaire. Ce prince zavoit auparavant- entretenir (1) 


avec lui, quinze ans entiers, un commerce de lettres; 
commerce 3 d'eſprit, a gout, A vers & A proſe, 
Le heros, furnomme le Salomon & Alexandre du Nord, 
après une victoire, ou ſſa priſe 4 une ville, exwozer: (b) a 
lai du milieu A camp 4 
ue Ceſar, au milieu du bruit des armes, &crire (b) dans 
tente ſes mEmoires, . & des remarques de grammaire. 
Le toi a Profle, impatient a . | 
wander (e) à lui ces propres mots, apies la mort 4 immor- 


telle Emilie: 54 Pai: reſpectẽ une amitie de quinze ans 


avec madame du Chatelet ; mais actuellement je ſuis une 
de vos ue ancien connoiflances.”” On pretendre (a) que, 
lorſqu il /aveir (c) le en chemin pour la Pruſſe, il s'ecrier (e) 
* Je letiens;,” L'envoye d' Ammon dire (b) plaiſamment 
qu'a exception de la Silefie, ſon  maitre aver (f) tout 
Te dernier guitter (e) la Pruſſe au mois de Mars 1753. 
c'eſt-a-dire,. après trois ou quatre ans de ſẽjour en ce roy · 


Raume. II ſe fropo/er (b) d' aller a Plombières, & Ay at- 


tendre la ſaiſon des eaux; mais ſon état de foibleſſe cons 
traindre (c) ke de $'arreter a Leipfig. Toutes 4 gazettes 
annoncer (e) ſon arrivte en cette ville. L'Europe. entiere 
S'ocruper (e) de lui & 4 fa diſgrace; il faire (e) meme 
Fentretien du peuple. On &re (b) étonné a voir ſon ad- 
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oductions A genie. | C'eſt ainſi 


oltaire à ſa cour, 


verſaire 
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1 garder fi longtemps le ſilence; mais il are (b) 
alors mourant Sp de poitrine; auſſitôt qu'il 
etre (e) rindre (ia la vie, il en ##frwire (e) ainſi, par une 
lettre, Pauteur de PAkakia: * Jer declare! à vous que ma 
Nante eſt aſſea bonne pour vous: venir: trouver partout ou 
vous ſerez, pour tirer de vous Ix Vepgeance la plus com- 
plette. Neude grace au reſpeRt. * 2 F * 
u e 00 ee i . 
11 15 a9 651 " Mavyaavvts. 


"is whjouſe de N. 5 Volaire Sie cartelde des eſt 1180 
plaiſaute- La requete preſentee par le docteur Akakia à 
untverfite de Leipſig, le dectet donné par cette mème 

univerfitẽ, la lettre d'un Lapon Malouin “, au ſecretaire de 
F Académie, eſpirer (a) encore une iragination-enjouce & 
ſuperieure à tous A maladies, à tous diſgraces, à tous A ẽvẽ· 
nemens à vie. On ne pon voir (e) s'empechera'rire du por- 
trait d'un vieux capitaine de cavalerie traveſti en ꝓhiloſo- 
pbe, marchant en raiſon compoſée de Vair diſtrait & de Lair 
 precipite: Lil rond & petit, la perruque de meme; le 
vez 'Ecraſe; la phiſionomie mauvaiſe, ayant le viſage 
Plein, & Peſprit plein de lui-meme.” C eſt ainſi que M. 
de Voltaire, dans fon ſejour à Leipſig, malgre tous ſes 
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maux, & malgrẽ les menàces du geomerre, Youteniri(b) le n. 
ton qa il avoit prendre (i); 3 — #rire (e) ſaĩſi de douleur | 
& — lorſqu'tl lire (e)] ces paroles :rapportees 2 
dans une gazette d' Utrecht, & qulon dire (b) fauſſement b 
avoir ẽté adreſides à lui par le roi & Pruſſe: II n'6toit = le 
pas beſoin de faire le malade pour « obtenir Wine conge n 4 
Je hais les gens à cabal... eee eee d 
Etant encore à Leipfig, in ene (e) Invites par 4a plupart 5 ee 
de princes a Allemagne, à wenir à leur cur. Une ſceur ti 
du roi - Pruſſe, la margrave de Bareith, lui aipeeber'(c) 4 

un courrier pour engager /e. fe rendre 4 la ßenne; flats. 
de cette attention honorable: en pareilles circonſtances, il ce 
fe 7r4n/porier (c A Bareith. Oette illuſtre princeſſe eſt la r 
meme qulont immortaliſee & ſes vertus & ode Philoſo- TO 
pbique, qu'apres fa V e js brain (i) devoir ae | L 
ſer ls. $2901 ee 2 
Il Are (b) acertain f de) Bareich il iroit 3 Plombidnes; 90 
« rene . OY ie dicider wehe $24 venir 50 ne 
iin a 


, e Baa thr Mavpenius hid Saint Malo. 
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Straſbourg. - Une de ſes — 5 Madame Dp 5 
vole: elle apprendre (a). qu il eſt tres malade a Francfort 0 
& aller (a) joindre e, L un & l'autre 5 cre (a): arretẽs & 
gardes à vue. . Quel. dure (b) donc le crime de Loncle? 
celui d avoir entre les mains un crit, “ f 9 firs * pas 
un contrat, mais un put effet de la volonte du ro vs | 
Piuſſe, ne tirant A aucane conſcquence*,” un, livre de 
poëſies de ce mme prince, qui, apres en avoir. fait 
tirer quelques exemplaires & avoir diſtribues Jes. a diffe- 
rentes perſbnnes, du nombre deſquelles #tre (b) M. de 
Voltaire, wir (b) ordonné qu'on brifer (g) la planche. 
Le roi 4 Pruſſe riclamer (b) ces deux gages de ſes. premiers 
tranſports 4 affection & a eſtime. Le favori diſgraciẽ ne 
por vucir (b) » gt let, parce qu ils #tre (b) avec ſes au- 
tres papiers 4 Hambourg oa, a Paris. II proteſter. (c), 
qu'il remettr, i. ks des Pinſtant qu ils etre (H) entre ſes. 

maing 3. 00 nſentans vl 8 il manguer (b) à ſa parole, ** d'ctre- 
diclure — de leze- -majeſte envers le roi 4 France ſon 
maitre & le 10 4 Praſſe. A Vegard du ſujet de la deten-- 
tion A niece, n ne pouvoir (e) pas meme en imaginer un. 
Le pracede.qu/op., 5 eu pour elle, ./tre (b) ſi ex- 
traordinajre, que le roi 4 ruſle ſe deſendre (e] de avoir 
fait arrete a, & ne targer. (e) pas A procurer aux priſon- 
niers leur delivrance. _ 

Dans le.cemps a cette aventure fichene. e 
au theatre, 'rangois Alzire, Zaire, Merope. & les, plus 
rad! 8 du meme auteur. Les comediens itiraſſen (e) 
le Jap ic en ſa faveur, Devenu 1 libre il aller (e] paſſer 
quelque temps a Mapheim, chez. Ie electeur Palatin. C'eſt 

_ de Mayence qu'il &crire (c) à fa niece retournee à Paris, 
cette, tameuſe. lettre, o il retrace d à elle Phorreur A, fitua- | 
tion, où ils ont Ee. Je crois que C'eſt un eve: je croig. 
que tout cela s eſt paſè du temps de Syracuſe, & c., &. 

On dire (b), favflemept qu'il #rre. (b) Proflien, Dela 
cette exclamation- ent- on Fan, (crieuſement. que 
Tauteur du See de Louis X1V.: n/elt. pas Frangois? 0 * 
1 12 cela, devant les, ſtatues de Henri IV. & de 

& j gjouter (d) de Louis XV; * pojlgus. je 
PA (0. e. ſeal, acgdamicien qui faire (e). ſan panegyrigue 
quand. en (e) la paix , neus; & lui-méme à ce pa- 
negyrigue, trad lg en fix langves.” | Il adreſſe ces paroles 
au roi A; Fruſſe: +: e Jouvenir (9), qu'il . Eté man * 5 


1 #:Declaration de M. de Voltaire Jonnee d a \ Francfort. 
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15 ExrERT AMINO and IxSsT RU Ti x 
elple, & que je wemporte rien Naupres de loi que Phon - 
nevr A avoir vu l en état de mieux Ecrire que moi, II ſe 

 _  rontenter (d) de cette ſuperiorite, & ne wou/oir (d) pas ſe 
 - "ſervir de celle que donne à lui ſa place, pour accabler un 
See d bee , eee, qui x dee 
=: 12 e circonitance qu'il ne faut pas omettre, & bien ho - 
notable au roi a Pruſſe Oeſt ſon courage à Teconnoltre 
1 gui a 6c trop loin, A rEparer une demarche précipitée. 
=: la dedommage, & dedommage encore autant qu'il . 
voir (a) par des ſettres frequentes & pleines a eſtime, 
celui dont les Ecrits faire (a) ſi frequemment fon” eloge 
celui qui, tout entier a la philoſophie, deſabufe des grands 
& des rois, prefere Vindependance & le repos & tous A 
courts. M. de Voltaire a remercie Timperatrice de Ruſſe 
de Phonneur qu'elle a fait à i de appeler Z à la fienne. 
Sollicite continuellement a retourner à celle 4 Berlin, il 
ſie contente a repondre au monarque, pour lequel fon 
cceur na point change: je ne pouvoir (a) vivre avec 
)J ᷣ ̃ ⁵³¶⅛u»nn Te ST OL Po 
__*Lorthographe a cauft, parmi les gens a lettres, un ve- 
- __ . Fitableſchiſme. Quelques-uns ont crorre (ij devoir changer 
Tancienne, par A meme raiſon qu'on a reformé nos witur 
modes. Les Italiens avoir (a) donné A tobte A Europe 
Fexemple 4 ces changemens. Le Triſſin entreprendre (c) 
A introdalre de newvennx lettres dans a alphabet Italien & 
d'en ter renx qu'il eroire (b) inutiles & mEme embarraſ- 
ſantes 3 mais il ne Ferre (r) pas auſſi heureux dans cette in- 
novation que dans pluſieurs autres & 'particulicrement 
9 celle des vers libres. Wale N 17 1 a . 1 
Dès 1831, quelques crrivains Francois fenter (e gale - 
ment 4 2 — rt e d*apres . idée du 
Triſſin; mais ils ne fir (c) pas mieux que lui. Le 
projer A ces hommes fiſtemariques #tre (b) a rendre notre 
| algen belle, plus facile 4 lire, & ſurtout 4a appten- 
dre: il trouber (b) abſurde que ' Vorthographe ne ripen- 
2 pas a la prononciation; que Fane #tre (g) con- 
2 ement en „ A _— #4 
qu ils imeginer (e) pour remiedier à ce qu' ils « bv) 
un abus, Es (b) den Tane dovte; il ws, n 2 
avantages ;- mais I'exEcution n'en tre (b) pas facile. Pour 
_ Eire rempli d'une meniere ſatisfeſante, il ne falloit rien 
' _ moins qu'un homme qui aver () toujours wivre 4550 
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0 mallevres compagnies, )- parfaite-- 
ment ſa win. +7 qui 1 — 0 b ce ans 12 en i 
le moindte defaur d'organe, de 


pays, d'ignorance & A 


mauvaiſe eee Quelqu/on, qui prenoncer (f) bien 
tte (f) ſeul en Etat- dꝰorthographier de meme. - Mais 


quels Gre (e) les premiers en France & les plus zclen 


partiſans du 9 un Manceau, nommẽ jacques 
n- 


Pelletier, & u appele Louis Maigret. En vou- 


lant tous deux ramener Porthographe a la prononciation 


uſitee ils ne ramener (c) la qu'd la prononciation de leur 
pays; & ce qu'il y avoir (e) de plaiſant, c eſſ qu'il ſe 9 
cher (e) 1a, & que chacun croire (c) avoir de ſon cote la 

. veritable & ſeule manière 4 bien prononcer. 

Ramus, ou Pierre de la Ramée woulorr (o) 3 en 
less : il inwenter (e) & tdcher (e) 4 accrediter une nouvelle 
orthographe. Il encherit ſur. tout ce qu'on | avpir(b). 
imagine pour reformer /a. La . fire (b) ſi fingu- 
lière, que ſonne ne hon vir (e) 4i re ſes ouvr ges, & 


fler entrevoir 


qu'il avoir (b) de la peme à fe lire ee det in- 


convenient oblig er (e) le 4 mettre, A cõté de ce qui 
faire (b) imprimer. ſuivant ſa tẽforme, N meme. choſe. 


ecrite. de Ja maniere ordinaire. Le public ne /avojr (% 


point du tout gré à l'auteur A avoir eu cette attention 
& traiter (c) 4. ridicule, « comme les e, ges avoir 
ole innover. . 
Le — Vece Abs ces E tentatives digou- 


er (e) pendant quelque temps d'en faire de nouvelles. 
Quelques Ecrivains ſe Hatter (e) a; Etre plus heureux ; on 


_— (e) les encore; mais: enfin leurs idees commencer (e). 


rendre. : Ils travailler (e) à differentes.-repriſes: ſur 4 


4 raphe, & Faire (e) preſque ſentir la neceflite a; en 
avoir one nouvelle: ils Aiſcuter (e) la propriete- a chaque 


lettre; les accens méme ne tire (e) pas oubliés. * 


diterminer (c) dd. devoit Etre le grave & Taigu: le eir - ; 


conflexe #tre (c) .imagine alors, afin de confſtater la ſup- 


preſſion 4 deen dale lettres. Il parsitre (e) des obſetvations 


ſur les points, points, les virgules, & les tima. 
II ſe. r (e) des in-folip. pour ces derniers articles ſeuls. 
II eſt: parle dans Vabbe-Govjet d'un certain docteur, qui 
ſe diſeipliner - (b) pour les fautes contre PAB C. Jamais 
grammairiens ne meriter (e) plus qu' alors application A. 
cette n de fande el 15 ſublime os clo 
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5 138 beende and abend 
Toutefois ces obſervateurs rigides ayant une ſorte de Tai. 


tiere d'orthogra 


w belle, un de ſes meilleurs 
_ .duire en pratique ſon nouveau Sift ſur a - 


 _ connaltre, aimait, 
der (g) toujours Frangois. II metre (a) deux P à phi- 
Toſophe. Chez lui les lettres redoublees eure (a) rares : en 
general il ccrirs (a) 3 ais ou ois ſelon que l'on prononce l'un 
cide, 2 ce moyen, la bonté de bien 

| véritable de beaucoup 4 noms 
dae peoples. II faut avouer que cette methode faeilite 
| Þeaucoup, 14 prononcistion de bien A mots au étrangers. 

Le fiſfteme des plus hardis noyateurs, en fait d?orthod 


des rimes, & ls ter mina 


ſon. dans la defenſe 4 leur cauſe, groffir (e) chaque jour 
leur parti. Les plus grands ecrivains ſe ranger (e) à leur 


25 . b 2 a e 8 ar ifavt 


.  diſtinguer Du Marſais, Pabbé de Saint-Pierre, & M. de 


Voltaire. Le judicieux Du Marſais, un des hommes qui 
avoir (a] le mieux entexdre (i) le genie a langues & qui a 


porte quan loin - 'Fefprit de diſcuſſion. & &Ganalyſe dans 


toutes A parties — 4 faire (i) voir qu'en' ma- 
phe, fi Paſage #re (b) un maitre dont il con · 

venir (e) en general de reſpecter les lois, C'ære (b) Te plus 
fouvent auſſi un tiran dont il falloĩt ſaxoir à propos ſecouer 
E joug. II a marque les changemens®.qu'on deveir{f)) y 

faire. I eft @avis qu'on ſupprime les lettres redoublees, 
2 elles ye rende (a) aucun ſon. L'abbé de Saint-, 


ierre a & plus hardi: ne voyant que — & abus dans 


4 ancienne-orthographe; ii a travaille avec plus a zèle 
a reformer la. Dans fon livre de la Taille 
i tacber (e) de rẽ · 


que 4 


mais. plus d une perſonne fe trouver (e) fort embaraſſèe a 


la lecture. On y lire (a) ſaje, uſaje, langaje, aephijencs, 


peizam, Franſoes, Ejipfiens, c. M. de Voltaire paſſe 


pour avoir innové a fon tour; mais la ratique qu'il 
Faivne (a) & quiil eſt parvenu a rendre aflez commune 
air (b) Es. propoſes avant lui. 84 'maniere' 4 ortho- 


graphier ne conſiſte . en deux ou trois points: il 4crire (a) 
rangais, qusique Louis XIV. pro. 


on Paatre. 


sure () rr r6futs par ceux 103 2 (6) 
iti Pancienne. '. M. Pabbe d' Olivet rom e) pour 
rn. n Deafontaines, en _ pour” 


abattre 


opinion. Ce font eux principalement qui faire (e) la va- 
- Joir, & qui ont mettre 60% * * SRO ae i wn On 


i _ 8 tourner 40 be; . Gre. 
{a plume contre 4 nbographiſme. Beaueodp 4 gcrivains * 
i Joindrs (c) à ce combattant redoutable, IIe ne caſſer 60 


4 repeter. qu'il tre (b) de la dernière importance de laiſ - 


er les choſes for 4 ancien pied; quil Y aller (b) de 1a 
police des lettres, & de celle meme de 1'etat ; que Por» 

thographe iuriraſſer (b) la grammaire & la langue; gui 
falloit apporter autant 4 ſoin popr orthographier correcte - 
ment que paur éctire purement: ils ſonder (b] leurs ex- 


clamations ſur;a.neceflite a conſerver Vetymologie 4 mots: 


de faire potter à notre langue, detivée de celle à anciens 


' Romains, les glorieuſes marques de ſon origine: ſur la 


difficulté 470 y avoir (H) 2 diſtinguer le ſingulier & le 
plourier ſoiĩt de noms, ſoit des verbes, puiſque il aime & 
ils aiment, s' erire (f) il aime, ils aime; ſur a multitude 
de dialectes qui sintreduire-(f) dans notre langue, le 
Normand, le Picard, le Bourguignon, le Provengal, &c. 


tant autoriſes a Ecrire- comme ils parlis (a); enfin, ſur 


linutilite: dont dewentr {f V nos de bes & ſur v obli- 
— oa l'on e (f) d apprendre a lite de nouveau tous les 
iyres Frangois imprimés avant la rẽforme. IIs ajouter (b) 

2 cette difference qui ſe trouve entre notre orthographe 
natre pononciation, fe faire (b) encore plus ſentir 


dans 4 langue — — Wet vrai que de toutes 4 langues 


connues, C'eſt celui oh ee dé faut ell le plus conſiderable. 


Les vengeurs cles de l'ancienne orthographe traiter (o) 


leurs raiſons de dẽmonſlration morale; mais leurs adver- 
ſaires ne juger (b) Jes pas meme une ſimple preave: ils 
rifuter (e) les pour la plupart avec ſuceès. Quant à cette 
raiſon, qu'on eroire (b) ſans réplique, qu'il fandroit- 
jeter au ſeu les meilleurs livres, comme devenus inutiles 
par la nouvelle orthographe, ils ripandre (e) que, pour re- 
medier à cet inconvenient, on navoir (00 gee) N 
primer den de nouveau. 

Le pere Buffier,. Mefiieurs Rollia & Reftayt oeh (od 


rapprocher les deux partis: ils paroitre (e) également Gy 
<loignes-de-reſpeQer fuperſtitieuſement x uſage & 4 bur * 


. en tout. Lorthographe pour laquelle ils ſe diclarer ({ 
eſt une orthographe raiſonnee.: 

etre () ridicule A changer Ja maniere -uſitee A rear 
c'elt.lorſgue des mots, zyant un meme' ſon, ont pourtant 

une ſigniß cation oppoſèe, comme poide, poix, & pais 

ville & ow, qui ſont toutes choſes differentes. Il n'eft 


— 


n cas, diſent-ila, —_ 


of eG” pas 


— 


oe 160 Evbuibaſarita: kn Harder ten 


pas douteux qu'il ne faille marquer aux' yeux les diffé- 
rences que Lon ne ponveir (a) faire ſentir à Horeille. 
Sui vre la raiſon & l'autorité, voila, felon 4 Ecrivains' les 
plus judicieux, la régle à plus für par rapport a lortho- 
| Cette regle dire (a) wut, & condamne de pe- 
Adantiſme & toute affeQation. On n'a rien dit de plus 
ſenſe que ce qu'on trouve dans a preface a Dictionnaire 
de PAcademie Frangoiſe, en parlant de Forthographe:: 
„ L'antienne — 25 (a) à nous tous les jours; & ce 
Une faut point ſe preſſer de rejeter Ya; on ne devoir (a) 
pas non plus faire a grands efforts pour retenir 4a“ 
| 7555 des conteftations elevees au ſujet de Porthographe 
nous paſſer (a) à ceux qu'a ſuſcitées la mp9; 0 
nous voir (d) encore les grammairiens diviſe wr ul 


Sbilité de ſavoir comment "il faut 


mots Latins, & les idées 4 modernes ——— r, 0) 
_ autrefois en combuſtion ]'univerſite de Paris & a college 
Royal. II s'agir (b) de ſavoir comment il falloit pro- 
noncer les deux mots qaiſquis & \quanquam.” L'univer- 
fite a Paris vonleir (b) qu'on — Y Mill, Kankam. 
Quelques profeſſeurs du college” Roya * nouvellement gta. 
blis, jaloux a fe faire un nom dans a {vonder Latin tre (b) 
diavis contraire: ils opiner (b) fortement pour qu'on pro- 
mencer (y) e. quanqvam: cette derniere Prononci- 
ation tire (b) une nouveau. La Sorbonne crairr (e) 
la dangereuſe, & ordozner (c) qu'on ſe Conformer (8) a Ia 
Prononciation'd'uſage dans a Ecoles,” ' © 
Les profeſſcurs royaux ſe moguer (e) de pareils de : 5 
ile prononcer (c) le Latin, comme ils craire (e) devoir 
faire ie, & engager le) à un coup d'ëclat un jeune bachelier 
= ardent encore qu'eux pour la nouvelle prononeiation, 
Cet abbe, au mépris des ordres réité és de la Sorbonne, 
prononcer (b) partout avec affectation quiſquis & quan- 
1 i #tre (e) bientôt cite au Wee de la faculte 
de theologie, qui woulvir (e) depouiller i du revenu a 
ſes benefices. Appel ſur le champ de la part de Pabbẽé 


profeſſeurs roy aux, engages d'honneur à ne pas laifſer 


Toöndamner le plus zelé defenſeur de leur opinion, aller (e) 


en corps à VFaudience, repriſenter (e) à la cour Vinjuſtice 

des procedes a — ter Le Parlement avoir (c) gend | 

a la gage 1 rr N il r#rablir () Vabbe gent 7 
, 


Parlement: I affaire aller (b) devenir ſerieuſe ; mais 


| ſes droits, & Jaiftr le) chacun 3 Aer 


 camme-Oh-woulorr (t). 


Lua prononciation de Ia h Fr 2 — un 


5 vi grand nombre de  conteftations : ven lever. (a) 


que jour: pluſieurs de Are (a) pas aiſẽes A terminer. 


je Tris (f) conſeiller a mes compatriotes, qui ſont dans 
cas A enfeigner te dy ne pas; ite NPI TIA 
& A ſavoir douter. 

II 8'agir (a) de favoir Gans: traduftion pour eue bonne, 
& pour reunip.a ſuffrages de tout le monde, devoir (a) 6tre 
ou Hitterale part ae Cette queſtion a Ete: fait de tout 
temps; mais or a priocipalement agitee % 3 Foccaſion 
des voyages de Gulliver, traduits par Pabbe Desſontaines. 
On ſawoir (a) que ſon principal merite ere (b) le zuge- 
ment & le gont. II avoir (b] fait des changemen con- 
ſiderables dans cette traduction, ainſi que dans celle de 
Laurent Echard, de Joſeph Andrews, &c. ear, parmi les au- 


teurs ou il y a le plus à changer, c'eſt afſurement chez les 


romanciers Anglois,. & nommẽment chez le docteur Swift. 
Un homme de genie, & qu'on a weir (i) remplir une 


6 des Premieres. places du miniſtere,. M. de Sithouet; dans 
la pretace de ſa traduttion en proſe des Eſſais de Pope fur 
la critique & ſur Phomme, lame (c) la liberté quo 


avoit pris a õter quelque choſe aa Gulliver. II ive, 
ver (e) contre ceux qui ſe demer (b) carricre en tragui- 
ſant be <ouloir (e) demontrer-la neceſſite” a Etre littéral: 
il appuyer (e) ſes raiſonnemens de exemple. Sa traduc- 
tion 4-54 PEflat ſur la critique eſt rendu preſque mot pour 
| mot de original ze par. a directement oppoice à la tra- 
duction de ce nn en en ou Par M. PabbE 
Dureſnel. Cen ; $929; 8 

La difference qu'on remarque. pour 4 des entre ces 
coup traductions, eft etonnante : il nber (a) que ce ne 


fire (e) pas le mEme ouvrage. Autant Pune a q any ob. 


jet A faire ſentir toute à force & tout a mérite du texte, 
autant l'autre tendre (a) a accommoder e à notre gout, 


| & 4 tourner e oins à notre inſtruction qua £ 


notre amuſement. L/abbe Dereſnel enveyes (e] uw © 
plaire de ſa traduction à l ne tre (c) pas ſati 
de le, & ne juger (e) R faire réponſe: 11 
croire 4 avoir été 2 } 

25 a —"—_O_ de u e & d'une e Wr dans 
| 03 Fette 


5 


* 


* 


r An ERCIS ES. 161 


eſt certain pourtant quid. 


wo" l 
— 

- Wo 

= 


pans heh 
New « ** © 


* n 
©: Eg 
3 


Revs . 
— , 222 
2 * * - > — Hs © 


x. LG 
Se UT OBE oe 


—— 
— 


— —ů—ů— 
" * 


Iz 
7 
1 
1 


i 

: 

| 

b 
4; 

1 
35 


CO. 


4 
'Y 
. 


o 

10 by” 
* 
J 
#1 4 
1 = 
* 

% : 
15 4 
ö b 
Y ; 
45 ; 
5 
iy 
- 1 
F557: & 

* 4 
bg 
FF 
12 
4 
4 
14 
1 4 

, 1 

1 
£1 
* 7 
* 

þ 1 
1 
F- 
1 
2 £ 
N 

? 
9 

1 
i 

i 
1 
k 
. 

i 
4 
5.4 

# 


— 


wh 


| corrections & A changemens. * F n A 
Le traducteur des — attaquẽ par ce 
de I' Eſſai ſur la critique er (c). les traits. lances con- 


, 


ts Emtexcramuis and Ins 


contentement A Pope ne fire ( (0% pa " chagrin» 
P air (c) A elfayer M. Pabbe* Dfreſael: on d (e) 

lui beaucoup 4 autres traeaſſeries, qui ont empeché 4 
4 donner une 9 noavelle de ſon ouyrage avec des 


F 2 


celui 


tre lui, & n' r⁰νj,, (c) que ſon dẽpit: on en vor (a) la 

Preuve dans ſes 8 En — eee e tradue- 

2 en proſe & 4 traduction en ve Joger (e) celle: ci 
ſoperieure à Pautre: il ne voir (c) — la premiere 


11 1 2275 mauvaiſe copie d'un très. bon original. Il en prev- 


te) occafion de faire valoir ſes idées ſur à liberté, & 

'eſpece d'audace que dennis (nh: ode eee, e * 
— qui traduire (a). 

Selon lui les beautes: dot gebt de 9 les: nations 4 


SEE: ar {a)- Etre confervees ; mais il ne jager (a) pas, qu'il 
en fire (e) de meme de certaines beautés locales, que 
des alluſions à des uſages particuliers empZcher (a) d'Etre 


ou. rtout, & rendre (a) le plus ſouvent des enigmes | 
es: auquel cas il eee qu'on fabfituer (e) 
wn allufions plus ingenieax & plus ſenſibles, _ rem 


| Placer (e) meme quelquefois les idées outr6, - 
_ trop etendus, les comparaiſons force, par des . plus 


juſtes & plus nobles, en avertiſſant 8 le public 
de ecs changemens. Il ſe moque de ces traduQeurs qui, 
ſous pretexte de conſerver à un original ſon air naturel 


ae (a) la force, 4 22 & 4 elartẽ à une fidẽlitẽ 


ridicule. . Subſtituer, dit-il, des mots Frangois à des 
mots A une autre langue, c'eſt faire comme les écoliers 
qui cammencer (a) A traduire. Db'ailleurs, cjoure-t-il, 


. 9v Lora ou empeche qu'on ne an (e) a la fois aN 


Le . en 8 ennemi Aden de toute tra- 
ducdion libre, ſeutenir (b) que la crainte a netre pas 
allez exact & littéral deveir (b) faire ſaeriſer les mots 


aun choſes. Rien de plus vrai que ces principes, ri 


ponare (b) Vabbe Desſontaines, mais qu'ils ſont dange- 


deus dans 4'conſequences/! Celui qui ſe borne à ©tre 
| purement: litteral- en abuſer (a) le plus ſouvent; enſorte 


Wau: lien A ſaecrifer les mots aux choſes, il facrifier (a) 
$724 * AY reellement 
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rf&&Hement les choſes 4 mots: la raiſon eſt qu'en rendant 


les mots, & meme le: ſens principal, on ne rendre (a) pas 
toujours les idées accefloires, qui forment tout Part & 
tout A mérite a un nn ˙ 57 (Nee 7 
I.es parti ſans 4 traductions littérales citer (e) le comte 
de Reſcommon, qui, dans ſon poëme ſur: la manière de 
tradpirez feprocber (a) aux traducteurs de notre nation A 


etre d' ennuyeux & froids pataphraſtes; un trait, dit-ib, 
une penſẽe que nous renfermer (a] dans une ligne, „ite (f) 
à un Frangois pour briller dans des pages entières. Les 


circonlocutions & a paraphraſes etre (a) des défauts com- 


muns à tous 4 traducteurs. Les partiſans des traductions 
libres ne tenir (e) aucun compte de cette autorite & - 
poſer (c) à elle celle de Madame Dacier, qui caractériſe 


ainſi une traduction ſervile & fittérale: Ce n'eſt 1a 
qu'une imitation baſſe, qui, par une fidelite trop ſerupu- 
leoſe,! devenir (a) très-infidele: pour conſerver la lettre, 
lle reiner (a) Feſprit ; ce qui et l'ouvrage d'un froid & 
flérile genie.” WARS gy SOLD SITS y We THT 

A force de vouloir etre exact; ajouter (b) ils, on n'eſt 
que plat & ſec, on ſe fait un flile le plus ſouvent conſus, 


1 


entorti}le.: Tout traducteur, il eſt vrai, a, pour ainſi dire, 


un maitre qui eſt ſon auteur; mais ce maitre ne de- 


voir (a) pas exercer ſur lui un empire oriental & deſpo- 


tique, ni le charger de chaines comme un vil -eſclave. 


L'unique devoir de celui-ci eſt a ſuivre /e toujours, mais 


quelquefois d' uri peu loin: c'eſt meme par cette · eipèce 
de liberté, qu'il Faire (a) honneur à lui. En marchant 
ſerupuleuſement & immediatement ſur toutes ſes traces, 


il ne: powwerr: (H) avoir qu'une-demarche contrainte, & ſa 


baſſe ſervitude etre (f) honteuſement marquee par ſes 
pas timides & par la mauvaiſe grace de tous ſes mouve- 
mens. ae 24 #53 : þ 1 2 CRE EX 4? : TS ik | 

Faute de prendre un juſle milieu entre une exactitude 
ſcrupuleuſe & une liberté honnete, preſque toutes nos tra- 


. 0 


ductions avoir (a) ẽtẽ manquees : il en eſt tres peu dont on 


parle: celui d' Amiot ont été longtemps recherches pour 


leur ſlile naif & charmant: on mettre (a) encore au rang 


des bonnes celles des Lettres 4 Pline, par FVavocat Saey, 
de ' Académie Frangoiſe ; des lettres 4 Ciceron à Atti- 
ticus, par Pabbe Mongaut ; celles 4 Virgile, par Pabbes 
Des fontaines; de VAnti-Lucrece, par M. de Bougain- 


ville z de la vie d' Agricola & des meurs des Germains, 
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264 EnTexrainingG and Ingrivorive 
F þ M. Vabbe de la Rletterie. Les-prefidens .Cooſin 1 
Boudbier, les abb&s Prẽvõt & d Olivet ſe tre (a) diftingues 
par leuts traductians. Ceue elite de nos 1 
tachè a reunir la fidelite, A 4 Elegance, & a nobleſſe. 
Un bon traducteur deworr (a) avoir un plan t Ne 
— 3 de tous aſt de marcher au baſard, de no ſas 
pas ramener les choſes à un point intéreſſant. C'eſt 
2 — raiſon principalement qu'on ne lire (a) plus 
Ablancourt, reputè fi longtemps la perle des traduc- 
teurs. On n'aispgr-(a) plus ia traduction 4 Tacite, ſur- 
nommee la belle infidele. . La Houſlaye eſt un diſcoureur, 
froid, minutieux, peſant. Qgelle langueur, quelle "a 
correction, quelle indécente familiarité de ſtile dans: M. 
Crevier I il enmbler (a) avoir wouldir (i) traveſtir * Plot 
e 4 Tacite qu'il a renduss. 
II pF aver: (ec) diere ſentimens ſur 4 ere A 
| traduire+ les poëtes. Eſt- ce en vers; elt-ce en N 
Le 'celebre N Bouhier, ce favant d'un eſprit f 
juſte & d'un r fi delicat tenir (a) pour les vers. II 
pritenare (a) que les traductions en proſe ſont moins 
Toney ur le plalſir a lecteurs que pour Fintelligence a 
510 ne penſer (a) pas qu avec cette exattitude ſervile 
Sells exiger (a), on powwcir (e) rendre toutes à beautés, 
toutes A/graces. à potſie : au contraire, dit · il, cette beureur 
hardiefie, Yame des bons vers, ne pouvoir (a) aue que fa - 
vorable au traducteur. Le preſident Bouhier a pour lui 
exemple des Italiens & a Anglois. Homere eſt tres 
heureuſement traduit en vers Italiens par Salvini; The- 
oerite par Ricolottiz Anacreon ſurtout par pluſieurs ex- 
cellents plumes; Virgile par Annibal Caro; Ovide par 
les Anguillara. Les Anglois iu (a) auſſi heureux — 
traductions poëtiques. On connditre (a) celui d' Homère 
par Pope, de ers bo J par . 2 Lucrece 
par Creech. 
A tous ces eee frappans, les e A his 
tions en proſe "oppo/er (b) le mauvais ſucces de nos: tra» 
ductions en vers; comme de celui de — par-\Segrais; 
des Odes d Horace par abbe Pel - des Heroines & 
des Elegies amoureux d' Ovide par hates Corneille, par 
 YabbeiBaztin; & par Richer qui a mieux rEoſi dans ſes 
Fables; des Metamorphoſes par Benſétade; de la Phar- 
ſale par Brebeuf. Ils mettre (b) tous ces copiſtes verfifi- 
dn ons: la dernière claſſe 4 écrivains: ils Juger 25 
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en les plus ervels Adayx' l verite' & 4 beamnes originaux ; 

ils priferer-(b) d exx, fans befiter, Pignorance & 4 plati- 
tude de Margie & de Martignac, les ecarts d'imagination 

de Catrou, les-b&vaes de Saint Remi, la froideur de Belle- 
garde & de Tarteron, la mauvaiſe grace de Dacier, Pen- 


flore & a eſprit de fiſteme de Sanadon, FiacorreQtion & 


verbiage de-Pabbe Bannier. Tate u your traduktion, 


ils en aimer (b) encote mieux ane mal rem! en Proſe, 
qu une autre mal rendu en vers. K 82 l 
Le traducteur en vers du poeme de Pætron bur la guerre 


civile, de la Veille des fetes de Venus“, du quatrieme 


irre 4 Enéide, n (b) encore expoſe qu'en EnEral 


ſes idees : bientsr il dewelopper (e) les dans une pr re face a 
la tete de ce meme quatrizme livre. 

Labbé Des fontaines ſe 'propoſer (b) TIRES A | Loki uni 
traduction complette des cenvres de Virgile. Ainfi f 


avoir (1) à craindre de voir ſon travail)de pluſieurs annees 
perdu, fi les idées du préſident Bogbier avoir (b) lieu. 


Auſſi ne manguer (e) il pas 4 proteſter hautement dans une 


de ſes feuilles; contre tout ce que celui-ci avoir (b) dit | 
dans ſa'preface. - Cette proteſtation re (e) faite à Pocca 


fon du compte qu'il! rendre i) fe de la traduction atoll 
de Pétronne, ce courtiſan em aye? ol a fatire & /a"de- 
bauche, ou plutöt ce pedagogue qui ne connoftre (bY 


Le-pere Sanadon eſt Tavis q qu'on pub FR WROTE 


tres heureuſement les poetes en | boſe: Il s'explique Claire- 


la cour que pat oufzdiree. 


ment fur cela, dans la préface de ſa traduction des _ceuvres 
4 Horace. IL'abbé Desfontaines n'oablier-(c) pas de faire 


valoir ce ſentiment, il citer (c) le morceau o cet auteur 


dit: Une traduction en vers ne ſauroit manquer à ſa- 


crifier ſouvent P'eſſentiel A acceſſoire, & A alterer les: pen- 


ſees & A expreſſions de Vaoteur pour conſerver les . A. 


verſification.” Mais, d'un autre cote le preſident vhier 
pouvoir (b) ſe reclamer du père 'Tarteron qui, apres avoir 


donnt᷑ la traduction des Satires, des Epitres, & a Art poe- 


tique d' Horace, avoir (b) £te vingt aus ſans oſer entre 


prendre, celle des Odes, dans la pavſealicn' de ehe n 


pewenie (b) etre bien reals qu'en vers. 


M. d' Alembert, dans ſes "Oblervatond for h Part . | 


cure N a es aden“ en N 1 dire ied 
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36 9 and ay 
1 un ports, Stec ou; Latin, dépauill de 
fable; LS les billemens 4 la moderne, qu'on pe 
Perun (a) etre tous ies: beaux, Mais que 


ge ne 3 15 jamais les ſiens ; du on imitera 4e, mais 
BW, rend a n te — ature) z. que. notre poſe, 

ASE blables,. Pygni» 
Pat de AN qr" monotonie ne faweir (H) re- 


preſenter la Za gl are 4 pocſie des anciens 3 _ = | 


il faut a langues, lorſau o .ü˙ 
conncirre eurs. —_— Fe He $2 


Le combat inkryQif entre, Lebe 1 


8 


| prelident Boahier .n'amener (e) pas, d'autres Sclaireiſſe- 
mens. La mort enlever, #2 68, dernjer en 1746. M. de 
* Francoiſe, & ife- 


Voltaire, en, remplagant ni 
fant, dans ſon .difcours N Leloge de ſon rt · 


eceſſeur, de! ſa diſpute {ur Ia, traduction A poëtes 


| & douner\(c), 4 lui gain de gauſe. II Hutenin (e) ayer le 

celebre ac 8 que les, eres ne devair (b) 'ttre 
tradoits que par les postes. II en montrer (e) la neceſ- 
kite, en meme temps qu'il en decouuri: (e) les obſtacles. 


Oe qui fait, dit- il, que 1 postes de Vantiquite 


awer (a) St traduits en vers r A ſucces chez 

nos  yielins, & kidichlement cher les Frangois, c'eſt. la 

difference du genie 4 langues: la nstrę ne /avoir (f) ſe 
plier à rendte les beliti c 

1 (tant nous: etre (a les Sybarites dẽdaigneux & 


ciles). les inſtrumens s travaux champætres & des 


bow méchaniques: point de mots, ad contraire, qu'on 
ne foyveir, (e), à Vexemple u anciens rendre avec une 


ſorte de nobleſſe dans la lasgne de Pants. de Lopes: de 


Vega, & A Shakeſpear..- 12 1115 32 | 723 141 77 my þ 2 2 Ky * 


On pouvoir (f) ajouter que 4. — tre na depouryus J 


de bonnes ttaduct ions, il faut sen prendre à Vincepacite 


de ceux qui fe mer (a) ordinairement 4 nous en donner. 


Par qui voyons- nous ce carriète courue ? par tel homme 
qui n'entendre (a) guere mieux le Fran is que la langue 
99:1 traduire (a) 2 par tel rimailleus, e mt pris & 4 ef- 

= 


i des gens Falls. c. L. ab 5 Devfontaines,. en par- 
lant de fa; waduction de Virgile, dire (a) qu'il Ny a pas 
une ſeule ligne, qu'il n'awair e)  travaille avec autant 4 


ſoin que Deſpreaux travailler (b) ſes . On a voir (i) 
un a traduQtevr, homme de. mne Serre deux jours entiers 
5 1 vendre 


principal - 


8 la weſure & Pbarmonie n gtre (a) plus reconnoiſ- 


. nommer ſans caaſce- du 


Spy 22 — — ay 


/ 
1 a. G 7 . — m—_ 


mod. aa a © As. a 


N RCS 55 
A tendre une ſevle phraſe de fon original; mais ces ſortes 
de traducteurs tre (a) rates. e commun ne ſe doute 
pas qu'il faille du travail & '& genie. Avant que d'étre 
traducteur, Weſt eſſentiel d' etre auteur. Traduire c' etre (a) 

1 inal. RA n 4 5 1 4 4 Fe 7 + ; 5h r 5 . 8 F : 1 
x fi y a des auteurs qui ami (a) condamne la potfie: 


il reprefenter (b) un poëte comme un Etre tout particu- 
lier, dont la dé menee pouvoir (a) vivement frapper 4 
imagination des autres, & tourner les tétes. Platon qui 
en avoir (b) une des mieux organiſées, eſt le premier 
auteur 4 fiſteme anti- pos tique. Dans fa rEpubliqto & 
dans ſes lois, définiſſant un homme qui s becuper (a] 4 
faire des vers, ih peindrt (d) le des couleurs les plus aof- 
freux, © | Quelques modernes fe ſont faire (i) gloire a adop- 
ter yh ee ce philofophe, & avoir (a) encore charge 
Parmi les plus grands ennemis à pocſie, il fant comp- 
ter un frere de Madame Dacier, ſavant comme elle quoi- 
que moins célèbre; mais eſprit entété de réfotrme: il 
vouloir (c) apporter Ja dans x littérature, ainſi que dans 4 
religion. Après aveir abjuré Je Calviniſme, il abi 1 
8 


— 
- 


des idees rigourenx & fingulires. II trowurr (e) la ps 
feandaltux, vappliquer (c) fortement à dcrier la, & . 
ver (e) un ouvrage dans lequel il maintemr (bY la non 
ſeulement inotile, mais trés- n erf Le livre eſt en 
Latin; il avoir! (b) au moins cet ayantage d'erre peu 
conn® ; mais le père Lami de POratoire entreprendre (c) 
x tirer e de Tobſcuritè. II en faire (e] paſſer les principes 
& A preuves dans un ouvrage intitulè, Nouvelles réffexions 
ſur Fart poetique. H tre A guère d'attentats 55 


avoir (e) charge la poëfie. Cet oratorien. aimer (b) les 
ſeiences & à arts ; mais fil (warmer (b) que les ſciences 
abſtraites. On dit qu'il compoſer (e) ſes elemens de mathe- 
matiques dans un voyage qu'il faire (e) a pied de Gre- 
1 YYY rn  n n 
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Salnt-Bvremond de bee le) ae edu in noche, 
„Ta pothe,. ditif, demande un gepie particuffen gui 
ne 'S'accommode.. pas, trop avee le bonrſens. Elle eſt 
tantôt le langage 4A dieux ; tantöt celui 4 foux ; rare 
ment celui 4 un honnëte homme. Oertains cenſeurs 
auſtères de la poëſie redaater (a] la au point de compter, 


parmi A belles actions a leur vie, celle de &interdire la 


3 
* 


lecture 
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TER W 56 0 Wenn 
a postes. On 2. lous Madame nn waroir 
| 7 (i) les trage dies 4 ſon-Epoux; ẽ r 
Si l'on remonte des particuliers aux princes, on weir 64) 
| que bien 4 ſouyerains weir (a) penſé de meme; quils 
nveig (a) rien en tant à ccur que de tenir 4 podfic 
Eloignee de leurs Stats, comme an de ces mau con- 
 tagieux qui perten (a) la deſolation & 4 mort partout 
od i oy ſe ghfſer (a). Perſonne n pbuſſe 1a prévention, 
à cet Egard, plus loin que le feu roi 4 Prufſe. > Tout 
poste lui se (b) un objet odieux. Le prince royal, 
aujourd' hpi roi 4 Pruſſe, 2tre (b) obligé, du vivant de 
| — N 4 ſe cacher ppur Om pour ventretenir avec 
gvelques INST; ie ah? 
Pour revenir au ſeu roi Pruſſe i . (b) -une telle 
antipathie pour les poetes que, remarquant des: caraQeres 
traces au deſſus 4 principale porte 4 fon palais a Berlin, 
IF demander (c) à ſes courtiſans ce que C'Ztre (b): on 
dire (a) @ ui que c gte (b) des vers Latins, compoſes par 
Wachter, rẽſident a. Berlin, . Le roi eurroucé mande /e 
, Je poete,, en Paroiſſant, s S'attendre (b) à une 
mpenſe ; mais qu'il Sue (e) tonne quand ce monarque 
fire (a) à 7 avec menace: Je vous ordonne A. Wer 
inceſlamment de 1a ville & a mes 6tats.” “ 
Au xeſte ce. prince n ai mer (b) pas plus les philoſophes 
A ſavans que les poetes: témoin Vexil du celebre - Ml - 
Wolf, & le mauvais accueil qu'il faire (e) au jeune Ba- 
ratier, fils d'un Frangois refugie. * etre (e) preſents à lui 
comme un prodige d erudition. Le roi demander (e) & lui, 
Pour mortifier 4e, wy ſavoir (b) le droit A Le 
jeune homme etant oblige a convenir que non, Allez 
Etudier 4e, dit- il 2 lui, avant que de vous donner. pour ſa- 
vant *. Le jeune Baratief y travailler (e) ſi fort, re- 
nongant 2 toute autre etude, qu'il foutenir, (e) ſa: theſe de 
droit public: au bout de -quinze mois: mais il mourir (eh 
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* ce fait eſt sten par M. Vabbe Ladvocat. Voyez ſon 
Dictionnaire e 3 [article Baratier ; pd cet au- 
teur dit due le feu foi Pruſſe, charmẽ de notre jeune ſavant, 
Iii fit accueil le plus gracieux, & Penvoya chercher gee 
tous les jours j que la Socicte Royale des ſciences IF aggrege x o- 
ry Kar au nombre de ſes membres : que la Feine le fir 
laga ſon portrait à Monbijou, maiſon de plaiſance 
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1 
peu n tempe apres, de 'ercès du travail, en 1740 4 
ige de 19 ans. On aſſure que ce jeune homme des Vage' 
de quatre ans parler (b) bien les langues Latine, Fran- 
iſe,” & Allemande; qu'il /avoir (b) le Grec A fix ans, 
& ſi bien 'Hebrevu, entre neuf & dix ans qu'il pouworr b) 


compoſer en proſe & 4 vers, & traduire le texte'He- 


teu de la Bible ſans points en Latin ou a Frangois a. 
l'ouvyerture 4 livre. II donner (c) au public pluſieurs 
ouvrages Frangois & Latins, De toutes a ſciences la mé- 
deeine tre (b) peut ·ẽtre la ſeule qui n'awoir (b) pas Etudie. 
Les ſavans du fiecle de Frangois premier, & meme 
longtemps apres ce monarque i (b) fanatiques à Tégard 
4A anciens, & idolatrer (b) tout ce qui porter (b) Fempreinte 
4 antiquitè. Muret vendre (e) les ridicules dans la per- 
ſonne de leur coriphee, Joſeph Scaliger, homme de fon 
ſtecle qui ſavoir (b) le plus de mots Grecs & Latins, 
mais auſſi le plus vain, le plus envieux, le plus emporte, 
le plus cinique & 4 plus ridiculement entbouſiaſte à an- 
ciens. Le puriſte & Lélégant Muret enveyer (e) 2 lai des 
vers Latins. II accempagner (e) cet envoi d'une lettre, 
dans laquelle il ire (b) que les vers avoir (b) été adreſſes 
a lui d' Allemagne, & qu'on aver (b) tires les d'un vieux 
manuſerit. Scaliger ne ſe dbuter (b) de rien. Auflitot . 
apres les avoir lus, il s'scier (c) qu' ils tre (b) admira- 
dles, qu'ils ne pouvoir (b) appartenir qu'à un ancien, & 
pretendre (e) qu ils fre (b) d'un vieux comique, nomme 
Trabea. II citer (e) ler, dans fon commentaire ſur Va- 
ron, comme un des meilleurs morceaux a ce poete. 
Quand Muret avoir (e) wore (i) Scaliger engage dans le 
piège, il en infſtruire (e) tout le monde: on ire (e) be au- 
coup aux depens du dernier. . 85 85 
Le celebre ſculpteur, Michel Ange Buonarotti donner (c) 
a Rome une ſcene dans a mEme gofit. 'Voulant faire 
trouver en defaut: les aveugles enthouſiaſtes 4 antiquité, 
il enterrer (e) un Cupidon de ſa facon dans un endroit od il 
ſavoir (b) qu'on devory (b) fouiller. On rn awitr (e) pas plu + 
tot decouvert la ſtatue, qu'elle dewerir (e) Pobjet de Vad- 
miration de tous les prétendus connoiſſeurs. Le morceau 
ere (c) vendre (i) pour antique an cardinal de Saint- 
Gregoire; mais Buonsrotti r#c/amer (e) ce Cupidon, & 
Pour preuve qu'il ee (b) de lui, produire (c) un bras 
qu'il avi (b) eaſſé à cette figure avant que de cacher 
la dans à terre, & qu'il avoir 2 conſerve ſoigneuſement. 
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170 Exxxkrammys and; Ingrevoriye | 
Le premier, en France, qui o/er (e) diſputer, maren. 
ment aux anciens leur gloire & leur mérite, & qui pr 


| tende (c) que les f pow K 4 Romains 4% ir (6) 3 
nous à tous - Egards, eſt babbé Boiſrobert, ſi cijebre par 5 


15 faveur auptès du cardinal de Richelieu, dont il faire () 
amuſement, & dont il avoir (b), 1a protectien & a eſlime. 


7 iy pieces de theatre, qua compoſdes cet abbs, | 


5 n'y en a pas une qu'on ire (e] aujousd hui. II aturi- 


Euer (b) le mauvais  ſaccesde ſcs pieces à la grande ad- 
- mixation d on avoir (b), alors pour les anciens, di. 


* 


clarer. Ac} a o%x la guerre. Dépouillant As Vun apies1' autre 
dune gloire qu il crore (b) uſurpés. il roprojenter (e) les 


comme, des hommes inſpires. A n par: le genie, 


mais toujours abandonnes e goüt & par, 4 graces. 
Hamere-#tre (o) le plen maltraizsde tons a anciens. Boiſ- 


robert comparer (e) le 3.ces chanteurs a carrefour,. a ne 


abitur (a] leurs. vers qu A la canaille. 
2 idee. #tre.(c) laifie, par un autre. protege ts Riche- 
matets de Saint-Sorlin un de cn Qui, gra- 


_ 16s PAL. 
wailler (e] le plas à la-tragedie, de Mirame de ce midiſve.. 


Saint Sorlin avoir (b) de la reputation, quoiqus ſan ex. 


 treme, ; Rag Faire ſet. à lui beaucoup. 4 tort. C'eſt 


une des plus. extray imaginations qu il y ae (e) 
jamais eu: on dire (b 585 qu i re (b) le plus ſou de tous 
A-poctes,. & le, meilleur poste qui etre (8) entre les fous. 


I. canner (e) des ſcenes de fanatiſme for la fin a. ſa vie, 
qui lavvir (a), plus fait connoitre que tous ſes! ouvrages. 
Sa comédie des Viſionnaixes paſer. c) pour un chef - 
d ute; C eſt ꝗ ue Molière n'aveir (b) pas encore paru. 
Ses. deux — — Clovis 57 elaine ie (a) des tiſus 
d'extravagances qu'il croire (b) fu N à tout ee qu'il 
a de mieux dans 4 Iliade. Kae 


ſe crotre (b) pas 

meme flatte, quand on feigner (b) ia de donner 
4 lui la preference ſur le poëte rec. LIliade eb ler (b) 
a lui le comble de 1 $1 impertinences poëiques; && 


pour amener le p 7150 a. ſon opinion, il ſe. dichainer (b) 


contre Homere. Zoile avary (b) moins 4 acharnement, 


Ipriqu il aller (b) mutilant., & fouettant toutes les ſtatues 


'e ce pocte dont il tre (c) ſurnommè le fleau. 

Pettau ar der 185 encore le filence; mais les ſolli- 
cjtations. rexerees: 

joindre à lui, & ,a,embaaſley leut cauſe, .dcterminer-(c)* e 


« {s faite chef de parti. ae de ſervir ſa patriey & ſes | 


— : 


e Saint Sorlin, gui prefer (b . de ſe 


fon. Koa CY OY AW I CREE. * * + 
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| contemporajes flatter (e) Je. Saint-Sorlin bene c) 
4 lui, dans une Ane un 1 & demandant « 4 
Jon, appui: W n nee as 


Viens detendre, Wink. ls Wi quit "appelle: 


Charles Perrault n tre (b) pas aſſurẽment le plus grand | 
ſoutien, & le premier genie 4 nation; mais, au défaut 
de talens, il e (b) un amour veritable. pour eux, & 
etre (e) plus utile aux lettres & 4 arts que la plupart des 
perſonnes qui avoir (b) la plus grande reputation; II 
donner (e) la forme aux academies de peinture, de ſculp- 
ture, & d'architecture. Controleur general des batimens 
fous Colbert, . aime & confiderede ce miniftre, il employer (e) 
_ 1a favear aupres de loi pour faire r6compenſer les gens 
mérite, II t (8) paſſe pourſ en avoir beaucoup lui- 
meme, 3 il n Ib) pas eu la ſottiſe de faire des vers; 
& s'il sen fte (g) tenu à la proſe dans laquelle ©'#re-(b) 
tout un autre homme. II Fer (d) frere du fameux Per- 
rault, à qui nous ſommes redevables du plan du Louvte, 
& de pluſieurs excellens commentaires ſur Vitruve. 
Comme architecte, Claude Perrault deworr (a) tenir un 
rang parmi les premiers: hommes de ſon fiecte: comme 
medecin,. 14::eſt- encore recommendable, ne flit-ce que 
pour avoir donne la vie & a ſantẽ a pluficurs de ſes” amis; 
& nommé ment à Boilean, qui en gemoigner (e) 2. Jai ſa 
reconnoiſſance par des. Epigrammes, Peu A gens peſſcuur ( 
les vertus de la fociere dabs unidegre auffi eminent, que 
les a (b) ces deux frères. Charles, ſurtout, ne con- 
nitre (b] ni la haine ni la jalouſie: il fe ede (b) diſlin- 
guer par un zele òtonnant _ fes r 1 25. uns 
Franchiſe ſingulière. Sy 5033 if . | * 
80 Parallele des ancient & tos modernes, mo ce oy 
regarde- les arts & les ſciences; fre (c) cauſe qu il sac 
tirer (e) de puiſſans ennemis. On. crai (c) le poëme 
de Louis le Grand, la fatire la . qu'on pon 
vir (g) faire de tous les autres rieux ſiècles, A monde. 

Il oft vrai que Perrault ne Shade (b) imayine e que 
pourtfaire-revenir de la grande admiration pour Jes Grers 
& a Latins. Ses dialogues dans leſquels'on wor (a) ce: 
pome, ste (a) le développement de ſes idées. II y. 
* (a) Panaiyfe 4 Hiade, 4 EA ouvrages de. Platon; E, 
dans Hetonnement o il eſt que ces deux genies f tre e) 
ag — 4 4 il S ecrie: * faut ue 
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Dieu ne Faire (e) pas grand cas de la féputation de bel- 
2 puſqu'il permetrye (a) que ces titres Zire (e) donnes 
A deux hommes comme Platon & Homere; à un philoſophe 
qui a dex yiloos 6 biſarres, & 3 un pocte qui debite de. 
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choſes fi peu ſenſees,” i " 
Perrault faire (e) plus encore: il mertre (c) au defſus 
d' Homère non ſeulement nos premiers Ecrivains, mais les 
 Scyderi, les Chapelain, & les Caffagne. II Inger (c) les 
posmes d' Alaric, de la Pucelle, de Moiſe ſauvé des ehef- 
 T'ceuvres en comparaiſon des rapſodies a Homère. En- 
core; ſi, dans ce projet d' clever 3 nues ſes con- 
temporains, il avoir (b) eu Vart de louer & 4 gagner les 
plus illuſtres, pent- tre et- ii trouve le public diſpoſe à 
eroĩre e: mais ou il ne parler (e) point d'eux dans fon 
Parallele,. ou n'en dire (a) que des choſes qu'ils rrovwer (c) 
choquantes. Deſprẽ iux 8'y croire (e) perſonnellement of- 
fenſe.: Racine le tie (c) également. Boileau prendre (e) 
ſur lui de ne pas ᷑elater d'abor ea 
Cette indifference, dans un homme dont on avoir (b) 
toujours veir (i) la bile s'echaufer a la moindre atreinte 
qu'on pair (g) donner au bon goũt & A raiſon, ten- 
ner (b) ſingulièrement. Le ſavant prince de Conti dire () 
nun jour, qu'il ar (f) a Academie Frangoiſe Ecrire ſur 
la place de Deſpreavx ; Tudors Brutus 
11 2 — ſe ri veiller (e) enfin: il 2 (e) vive- 
ment ſe parti A anciens, .auxquels il Zire (b) fi redevable. 
Ses reflexions ſur: Longin ge (a) toutes A leur avantage. 
C'eſt la qu'il voulair (a) montrer que le culte qu'on ven- 
dre (a) à eux n'eſt point un culte d'idolatrie, mais un 
cCulte raiſonné: à l'exception de quelques légers defauts 
qu'il recommoitre (a) en eux, il trouve le divins en tout & 
cruire (a) la nature ẽpuiſée en leur faveur: il n'y a point 
de ridicules dont il n'a, (e) couvett tous les Perrault. 
La réponſe de Charles aux reflexions: ſur Longin, outre 
quelle faire (a) autant d'honneur a ſon jugement qu'elle 
en faire (a) peu à celui de Boileau, ere (b) dictee par 
la politeſſe & a modèration; mais l' Ariſtarque de fon 
ſiecle #tre (e) ſouvent injuſte. Il ne pardenner (b) pas à 
ſon adverſaire de etre moque de Vode ſur la priſe de 
Namur, & de la ſatire contre les femmes. Cependant 
qu*etoit-ce qu'une eritique de quelques vers foibles, de 
quelques mauvais expreſſions, de quelques bevues reelles, 
& a quelques penſées fuuæ en comparaiſon de tant 4 traits 
qu'il A cocher (e) ſur toute x famille de Perrault. Le 
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god, pour 4 genie & A caraRtre, tre (c):porte au tribu- 
nal A public. Tous les ecrivains de P Europe pa. 2 
en juges: chaque nation ait (e) ſon chef de parti. En 
Italie le celebre Paul Bent renir (b) pour les modernes, 
& ne voi (b) rien de Nr a Guichardin, au Dante, 

x b'Arioſte & au Taſſe. Les Anglois en' general faire (bY. 
le meme hönheur à leurs Ecrivains. Saint-BEvremom, 
retire alors & Londres, y plaider (b) de fon mieux la cause 
des nötres & des leurs: Ce bel-eſprit, mauvals poste, 
mais profateur agteable, entene à Weſtminſter avec les 
rois & les hommes illuſtres d' Angleterre, y parler (bY & 7 
keritè (b)] contre Pinjuſtice de n'eſtimer que les anciens. 

- Ainfi Perrault, malgré toutes les plaiſanteries dont ſow 
. ddverſdive 'urcabler (b) le, rompler (b) au moins quelques 
fuffrages: Son triomphe 7:74 (b) -hors de ſa patris- H 
worry (e) pour ſoutenir / en France, d'ecrivain de diſtinc« 
tion, que Foutenelle dent la reputation naiſſante /oufrir (e) 
alors quelque eclipſe. On röunir (e) contre lei tous les 
ſifflets, & il Free (e) preſque n Dans ode 
ſur la priſe de Namor, on. Are (a) un couplet- contre 


Fontenelle; qui prendre (c) fa revanche au moyen d'une 
Fpigtamme contre la ſarite des femmes nouvellement 85 
: blièe: mais cette fatisfactiom Fre (c) de courte durèe. Les 
i adverſaires de Fontenelle avi, (c) de quoi sexetreer ſur 


lui 'a Foccaſion de la tragedie d' Afpat, quit diner (e] 
malbeureuſement dans ces eirconſtances. Racine faire (e) 
ane Epigramme; dans laqueſle il rapporter (a), à cette 

piece, Vorigine & ſifflets du parterre. deen en 
Puiſque ceux qui avoir (b) le plus de talens; & dans 
qui le genie pon? (b) tenir lieu de tout le reſte, ſe 465 
elarer (e] pour A'aintiquite,* on imagine aiſement com- 

bien ceux dont Pérudition tie (b) le plus grand mérite, 
dewveir (c) etre rEvoltes de voir le mauvais traitement fait 
I leur idole] Les Huet & 4 Hardouin en tre (e] au des 
 ſefpoir. - Labbé Fraguier manguer (c) d'en monrir de 
chagrin, lui qui, dans moins de quatre and, 2 voir vo 

recommencè ſix ou ſept fois la leapre- 4·Hemeère; qui, 
| pur mieux retenir, ou pour reconnoxtre plus facilement 
5 beaux endroits A ce pocte, ſpu⁰gj,j&ç (bY lis d'un coup 
de crayon dans fort exemplaire; & qui, A force” d'admiter 

& a remarquer toujours, /ouligner (e) toute I'IliadeeeeG. 
| | VARY op = Nias | Racine, 
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174 EnTErTAininG and/InStavetiye 
Racine, Deſpreaux,&-tous ceux qui ſe diclarer:(c)- 
Pantiquite, 8 abαE,!u (b) ẽtrangement. e Agel | 
les yeux que ſur les beautes de détail des anciens,: & fer- 
mer (b) les ſur Penſemble. - Les defenſeurs 4 Perrault 
Faire (b) tout le contraire,. & nawoir (b) pas; plus raiſon. 
Is ſe prevaler (b) des vices qu on remarque dans Venſem-- 
ble, pour ne pas rendre juſtice aux details. ainſi Létat 4 
quellion ne &re{c) . ſaiſi ni de part ni d' autre, On Va-: 
ir (f) decidee bientot,, ſelon M. de Voltaire, ſi l'on. 
avoir (b) compare ouvrage: à ouvrage; un ſujet traité 
pat Jes anciens a un ſujet. traité par 4 modernes; 
*Amphitrion-. de Moliere a. PAmphitrion..4 Plaute. En. 
effet, ſi Lon . employer (b) ce moyen, on voir (f) que la 
difference eſt à notte avantage; on Spee, (f) du 
progres 4 arts: on en-Jaifer (f) invention aux an- 
ciens; & encore n'ont - ils pas conneitre (i) celle de l' im- 
primerie, des glaces, a pompes à feu, a re, A ca- 
non, r e phiſique expẽrimentale, &c. Leur: 
muſique #tre (b) in forme, auſſi bien que leur hiſtoire na- 
turelſe. Tout a été perfectionné, & les ouvrages, pour 
Etre apciens,: n'en av2r (a) pas moins de défauts. 
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Dans le temps que les deux partis iere (b), le plus — 
mes, le views abbe ee e (<) comme. un ſecond 
Neſtor, ſe donner pour conciliateur. II croire (b]) parvenir 
adroitement a faire 2 la balance du côte 4 anciens, 
fait 1 


e 


4 
ia 
i 
fl 
9 


8 
' 
1 
* 


lorſquiil avoir. () connoitre une traduction en vers 
du premier livre a lliade; mais elle tire (b) deteſtable, 
&, loxſqu' on eut woir (i). la, on ne wonlair (c), plus de 


lui pour ar bitte. 


INM pf 
-  Cependaat les. auteurs A diſpute avoir (b). envie de faire 
ceſſer 4a; ils etre (b) las A preter ſi longtemps à rice au 
blic :; des amis commune s'#xployer:(c) pour. cela- La 
paix re (b) fort avancée, lorſqu elle maxguer (c] d' etre 
rompue totalement. Perrault exzger (b) qu avant que de 
conclure, on promettne (e] d' eſtimer ſes. ouvrages. De- 
ſprtaux trouuer (b) la condition. trop dure: il ne pou- 
voir (b) ſurtout paller, A, ſon adverſaire le conte des Sou- 
= haits ridicules, où eſt «cette aune de boudin que le. grand 
Jupiter faire (a) deſcendre par la cheminee & qui pendre (a) 
au bout A4 nez de Ihéroine: mais tous les obſtacles de 
Vaccommodement #tre,(c) lexes, & Boileau cilebrer (e) le 
5 "EP . AER 4 ne N Fl 
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Fon le trouble podrque, 32:4 110 1 * Son 1 
x " CY 4 Paris, gen va ceſſeFr ,, ĩðͤ 2 1 


Ferraclt Fand Findarique,, in Ie mts) tlie 


e Et Deſpréaux ce nf Ang wh 


1 t vi 4 Conſentent de dene, Waren 
1 bf 22 1 81 22 851 7 1245 11 
* 


ti auen Is ſeu 4 diſpute ne 


= Cheſs. de. par 
tire, (c) pas éteint: il eller (e) .cachs pendant quelque 
temps, & enfin il ſe montrer (c) plus violent & plus . 
craindre que jamais, lorſque Fon weir: (e) La Mothe aux 
priſes avec Madame Dacier. Elle manguer (ec); A tous 4 
devpirs de la bienſeance en defendapt ſa traduction, 
qulelle. croire , (bh) excellente pour etre au deſſus de eęlui 


de ſon adverſance : 5 ni benin Tautre nge (a) Nu | 


bla... 7 ; 


Celle.de Iz Mothe n d' — abfurdits Ae On 


ne concewai- (a) pas comment un homme d'eſprit, | ſa 
entendre un ſeul mat de Stec, a pouvoir 650. former le 
projet: A mettre V Niads en notre langue; comment, dan 
idee A reduire ce po me, 4 en retrancher le giganteſqug, 
le Puiile & 4 ſuperflu, il a, tendu % plus ſeng A plos 


chargé 4 inutilités. La traduction en proſe de M Madame. | 


Dacier a, comblee. J a gloire: dans Teſprit ge certaines 


ens. Mais qu'eſt ce pourtant que ce traduction ? quelle 
E fee & decharnee ! quelle diction . 


tours forces I le genie ne montre derer 5 
elle eſt uniquement Fouvrage 4. travail: point 4. fea, 


point * poeſie. Un poëte ne dewoir. (a) etre traduit qu'en 
bote. Le morceau que I'abbe Pee aduire, (1), 
de.}'Uliade, donne &-nous. Lide > de: ce que faire Gf „le- det: 
ſus une excellente plum. 7 

Pour j joger combien Homere eft dchguye dank. La * 
il fu Hire (a), d'ouvrir au hafard. ſa traduction. L's expreſs 
on meme dy ſentiment, que La La Mothe à fi bien traité 
dans ſon Inez, s'eſt réfuſé à lui dans ſon. Iliade, Du 
Fae, & Madame Dacier manguer (a] d Elegance, 4 pockie 
& .A;feu, elle à le ntrite de la fidélité 4 texte: elle = 
rende (a) les idées principales & acceſſoires. 

Les deux ttaducteurs s accabler (c) mutuellement de 16 


proches ; mais ces reproches fomber (b) moins ſur leurs 


traduQtions, que ſur ce qu ils eveir (b) forms le deſſein 
deb de délber Homere ; & Pautre, 4 ravir & lui 3 'apo- 
0 | cole. 
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théoſe. La Mothe 2xpo/er (c) fon projet dans un diſcours 
2 la tète de ſon Iliade.. Le diſeours eſt écrit & raiſonne 

. ſuperieurement: mais Homere y eſt bien petit. On y 
avancer (a) qu'il n'a rien de ee qui ider (a) le grand 
poete, & un genie créateur. On y condummer (a) le deſ- 
ſein de ſon poëme, lequel meſt pa“ aſſen determine ; 

la multiplicite de ſes dieux & a fes heros, fi vains, ſi ro- 

domonts, fi eruels, ſi impies, ſi Babiltards ; la baſſeſſe a 
D 6p gens de fes” deſcriptions. qui rouler (a) ſur des 
moœurs ſi Etranges; la longueur & la monotonie a ſes nar- 

- rations; Pennui prodigieux 4 ſes repetitions ;_le file mèẽme 
qui weſt pas toujours aſſorti au ſujet: on'y trouver (a) que 
la nature pen, () etie peinte dans toute fa ſimplieité, 

&. plaire dlavantage. La plapare * remarques de La 
Methe Eu, (b) joſtes; ſes prineipes Fre (by vrais. Ceux 
de Madame Dacier Ztre (e) développes dans a preface ds 
ſa traduction. Jamais idole ne Ferevor (c] d'hommage 
3 ſincere, que celui qu'elſe y endre (a) A fon" original. 

Alle ner (q) Ie la ſource de toutes · les vertus & & toutes 

les eonndiſſances. Il eſt univerſel chez elle, géographe, 
chronologiſte,” antiqusire, hiſtorien, poste, orateur, phy- 
fielen, moraliſte, rhedlogiens Elle Fepre/chrer (a) le tri. 
omphant de la mort; * temps & à envie. Qgel dommage, 
dit-elle;"quiil ne pov (e) étre donné à aucun mortel 
d'aveir ſon" infpiration divine, pour Etre' en état de rendre 
Pous les gens de lettres Are (e) encore partagẽs. Ceux 
qui! 2b, (5) deja éerit“ pour les aneięens, 'Fcrire (e) de 
nouveau pour Hofiere. Boivin, homme ſavant &, qui 
plug eſt, d'eſprit & 1 got, fe” z4Hirer (e) vivement pour 
Madame Daejer. Fenn,” quoiquw'zmi de La Mothe, 
n''oſer (e) approuver 4e dans tout. II corvenir (b) bien 
que les dieux & 1 heros de L'Iltade ne vabbir (a) pas nos 
honnetes gens; mais il nier (b) que ce etre (g) la faute 
A poëte, qui a ven (b) du peindre les mœurs & ſuivre 4 \ 
idées du temps. Ainfi, felon lui, tant pis pour ceux qui 
ſe 'maguer (a) de Patrocle & A Achille preparant leur 
diner, & de la princeſſe Nauficaa lavant ſes robes.” Fon- 
tenelle oſer (c) encore moins que perſonne embraſſer ou- 
vertement un parti: ſes demeles avec Racine & Deſpreaux 
avoir (b) degoiite le du polemique. II fe chnfenter (c) 
d'effleurer la queſtion agitée, de dire des choſes obligeantes 
pour les deux celebres combattans, & A deſigner I, ſous 
le nom de l'eſprit & du ſavoir. Eo Les 


| EXERCISES m7 
Les pines qui fe decider rm ae etre (e) 
* marquiſe de Lambert, Fabby Ferraſon, & Yabbe 
Pons.  L'illuſtre auteur 40 rakes de Pamitiẽ porter (c) 
d' Homère un jogement tel qu'on aver” (b) lieu 4 Vat- 
tendre d'une dame de beaucoup 4 mérite, &. dont les 
cerits 79ſpirey-(a) la juſteſſe, a morale & 4 agrẽment. L' abb 
Terraſſon empreprendre (e) A prouver, par gèomẽtrie & de- 
monſtration qu Homere eſt un radoteur. C'eſt de cet 
abbe que Madame Dacier dit: Qgel fléau pour Is 
pochie qu'un geometre! D'ailleurs il n'#tre (b) pas ſans 
merite : ſa traduction de Diodore eſt utile. 
I''abbẽ de Pons traiter (e) Madame Dacier comme elle 
a (b) traité La Mothe. Ils are (e) à Toniſſon l'un 
de l'autre pour les injures & a groſſièretés. Cet abbe_ 
comprendre (e) dans ſes declamations toute cette claſſe de 
ſavans, toute cette efpece de manceuvres Grees & La- 
tins, dont la baſſeſſe ne s' lè ve j jamais au geſſus du ſervile 
emploi de travailler ſur Pantiquite.” - II iir (a) VIliade 
un beau monſtre ne dw ſeul inftin d'un homme ene 
Parmi les ennemis de Madame Dacier, il faut com 
encore Pabbe Cartaud de la Vilate. H ire (a) que Ie: 
Grpe avoir (b) produit des effets finguliers dans xtete' de 
cette dame; . y avoir (b) dans ſa perſonne un afſem-- 
ogy ; plaiſant des foibleſſes de ſon ſexe; & 
Erocitè 4 — aus du nord; qu'il convenir (a) auf 
mal aux femmes de ſe herifler d'une certaine erudition,.: 
que de porter des mouſtaches; qu'une femme ſavante' a 
Ique choſe de trop hommaſſe, & conclure (a) que Ma- 
quel Dacier #tre (b) peu propre a-faire naĩtre une on. 
„ Son extérieur avoir (b), continue; t- il, uncertain air de 
dibliothèque peu galante. Quelle indecence ny aver (f) 
il pas eu de ee des pompons de la meme main dont 
an Ferire (b) un pa Grec.“ Tout ce que Cartaud 
de la Vilate, — — Tais hiſtoriques & phYoſophiques. 


ſur le golit, rapporter (a) de e F ge eſt Erire 6). 


de ce ton & a ce ike! +: 

Dautres ecrivains (e) encore les n 1 
La Mothe,  &-att5/er (e) le ſen A diſeorde. La duerelle 

sgebaufer (e) tellement & deuenir (c) fi: plaiſante,: qu, on 
en jouer (e) les auteurs ſur pluſieurs theatres de Paris. On 
fairs (b) dans une tragi-comedie,: le bon goiit -amant de 
Iliade, Plliade amant du bon gout, La Mothe amant de 
bs « Pucelle 6 Fontenelle confident be La era FEE 
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On drper (e) ad theatre de la foire, Arlequin defenſeur 
d!Howere, Arlequin traitant, &c. Dans une de ces farces, 


arlequin tirer (b) reſpectueuſe ment I Iliade d'une chaſſe, 


prendre (b) ſacceſlivement pat le menton les acteurs & 
4 actrices, & donwer;(b) 4 & eur à baiſer en reparation de 
tous les outrages faits' à Homere.. On repre/enter (e) dans 


une eſtampe, un ane qui broter (b) I'Iliade avec ce vers an 


bas contre. ia tradudion de La. Me 
duit Ina. en douze obamts: 


* 22% & 
* Se f& % 


ee eee 


8 . 1 amb dev arts, A arcified * paix, woviſten "R 


toutes ces plaiſanteries. II voir (e) ceux qui en grre (b) 
objet, parler (c) a eur, & rapprocha ler. La paix entre 
eux etre (e) 8 & 'acte rendu ſolemnel dans un repas, 

qu'il dexter (c) à enn & dont #tre (b) Madame de Staal. 
7 7717 reprejenter (b) i dit- 1 la neutralitè. On boire (ce) 


a la ſantẽ d'Homere, & tout fe paſſer (e) bien.“ 


Quvoique Madame Dacier dans tout le cours 4 cette dit 


pute, ſe tre (g) miſe à ſon aiſe, & qu'elle avoir (g) aſſez 


exhalẽ ſon refſentiment contre La Mothe, elle ton/erver (c) 
un fond de chagrin qui ubreger (e) ſes jours ; elle .- 


rir (6) au Louvre en $520 3 hege de hq ans: Elle tre bj 


d'une aſſiduitẽ opinintre : av ren ne ſortir (b) Pas” — 


fois l'un de chez: elte, ou du moint de fon quartier. 


gens de:lettres en Frances 


Le Florus avec des notes Benlae Ys Selle. 82 n 
duAion. de Terence a fait à elle beaucoup 4 honneur. + La 


manière dont elle ahpren are (c) le Grec & & Latin eſt re- 


marquable : on la i (a) dun vieux officier de 8 


qui avoit-wivore (i) avec Fannegui Le Fèvre. 
Ce ſavant tut (b) lui-meme un fils, ne Aber (b 


rien tant que de voir le avancer dans betode des langues, 
& gronder (b) le beaucoup de me vouloir rien apprendre.. 


La petite Le Fevre étoit temoin de * les vivacites de 


ſon pere. Un jour qu'il S ner (c) plus qua FPordi-: 
naire, elle ne (e) en particulier ſon frère, & lui” 
poſer (eh kon tort. Le pere vntendre (e) cette eonverſation, 
& quand elle tre (c) finie, il appeler” (e) ſa fille & lui - 
NN 49-1 l elle N (b)- dg gotit/ pour "ale 
— by _ 


— 4 * 


Douie lvres mange. & doune europe. ro = 


apres avoir paſle toute la matinte a Vetude;. eile rere · E 
wore (b) le fojr des vivites de tour ce quit y neee ä 
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elle ri onde (c) qu oui. Le père enchante lui metrre (c) 
entre les mains des grammaites, & elle . faire (c, en 
tzes- peu de temps, des progres ſidgulier:. Le jeune Le Fevre 
ſrendrs (e) exemple; & | frere & la four; à Venvi un 
2 ſe trouver (e] pas la ſuite ala tete des ſavans de 


Le plus bel éloge que les Romains cruirs (g) faire de 
Virgile re (b) de compare le à Homère: ils ne-donner (c) 
jamais, d'une voix unanime a pH minence à leur com- 
ttiote. Lamour de la patrie nauenglen tc) point les, comme 
il arrive quelquefois chez les nations modernes: Le merite 
du poeme Gree: & du pome Lan a: ti mettre (i) en diſ- 
cuſſion parmi nogs, - Le Jeſuite Rapin prefere 1 Enéide: 
Boivin & le père le Boſſu ſentenin (a] an contraire, qu'il y 
a tel moreeau dans IAliade ſuprieur à toutes a beautes 
reanies- 4 Virgile, Labbé, Fraguier, également natura- 
liſé Grec & Latin, nia zien vomlair (i) dẽcider: ce qui 
eſt tras-ſage. Entre deux: genres de beauté differente, o 
ne #tre (d) jamais que le goùt particulier qui dcidera. 
II y-a des autes qui dire (aq que E Entide eſt totalement 
calquee ſur l' Iliade: meme deſſein, memes dieux, memes 
epiſodes, . Les amours de Didon-4re: (a) d' apres les amours 
_ de.Circe & A Calipſo dans l Odiſſee; la deſcente d' Be 
aux enfers eſt imitce de celle d Uliſſe. Le changement 
des vaiſſeaux Troyens en nimphes a mer au moment od 
ils vont etre brules par Turnus, &re (b) preſque la ſeule 
choſe qu on diſoit appartenir: à Virgile. On ne accor- 
der (b) meme. à lui d' tte erèateur en ce point, que pour 
montrer combien ſon imaginaiou, livre a elle-mème, 

sI garer (b) & devenir (b) biſar fe 
IL ſuffit d'un coup d il jettẽ rapide ment ſor ces .-pre- 
tendues copies & l' original, fuppaſe pour en decouvrir la 
prodigieuſe difference. Si Virgile imite Ennius, & quel- 
ques poètes ſubalternes, Geſt en homme ſuperieur; en 
homme qui faire (a) gloire de tirer, de quelque mine que 
ce tes (e), des diamass bruts pour polir le & mettre les en 
uvre. Ne ſe moguer (f) on point d' un homme, remarque' 
Segrais, qui, en confiderant le Louvre ou quelqu' autre 
palais magnifique, ire (f) que ces ouvrages ne #tre (a) 
pas nouveaux, parce qu'il avair (f) va ailleurs des domes _ 

& A pavillons ? e HET 21 N 
M. Le Franc &@rire-(c) en 1734 que Virgile ire (b) 
au mauvais modeèle pour les caradères. Le jugement 
| | | | n'itre 
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 w'erre(b) 1 _—_— 9 Al 'velt ri pn 5 

preſſion qu il avoir (b) employee en portant e. © Je re- 
tracte 2 aujourd'hui, dit- il, par reſpect pour Vitgile, en 
penſant toujours de meme pat reſpect pour la vérité.“ II 
trouve qu Euee a rien moins! que les qualités d'un heros, 
II definir (a le un amant ſans foi, un prince foible, un 
devot ſcrüpuleux. Saint-Evremond awory (b) dit que le 


prince Troyen ctre (b) plus propre à ètre fondateur d'un 
ordre des moines que d'un empire. | 


* 


Dans la perſuaſion od #trre (b) M. Le Franc, qu'un tel 


caraQtere av] )] été manque, il a vonleir (i) le deſſiner 


mieux dans ſa tragẽdĩe de Didon, & rapprocher ie de l'idée 


que nous avons de Vheroifme. Ill a fait à la fois, d' Ente, 
un prince religieux & un grand- homme; un heros qui 


craindre- (a) les dieux, mais à qui les oracles n'en impo- 
er (a) pas; un heros plein 4 franchiſe & 4 valeur, ne 
ſauvant ſa gloire, & ne S arrachaut a Didon, qu'apres - 
avoir rendue /a-triomphante de ſes ennemis, & fait preuve 


des ſentimens les plus clevés. Enée, vainqueur d'larbe, 


. & ſauvant Carthage, au moment od il quitte 4, eſt un 


FFC 

11  Labbe Desfontaines convenir (b) en 1740, dans une 
lettre a M. Le Franc, que le caraQtere d*Ence #tre (b) * 
toyable, & que quiconque mettre (f) aujourd'bui, ſoit 


dans ;un-:pceme ou dans un roman, un pareil caratere, 
tre (f) infailliblement ſiff[.e. W 2105 


Lacademie de la Cruſca a porté le mëme jugement 


dans ſon apologie du Roland furieux de l' Arioſte. Elle ſe 


moque d'un heros qui s occupe d'amour, lorſqu'il 4 
avoir (f) avoir la tete remplie des grandes vues que les 
dieux ont ſur lui; qui, dans le temps que la reconnoiſ- 


ſance vouliir (b) qu il sattacher (g) à Carthage, pretexte 
leur ordre pour s'aller etablir dans tel coin a terre plutõt 
que dans tel autre, & trahit une reine qui s'eſt liviee a 
lui, & à comble e de biens pour devenir le raviſſeur 4 


vne ſemme promiſe à un autre prince. On fe priva- 
ieir (a) encore de la plaiſanterie du poëte Rouſſeau ſur | 


Enee & ſur l'amour de Didon:. © 
bt * Ce fut ſa faute, en un mot. 
| A quoi peiſſoit cette belle, | 
De prendre un amant devot? - 
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Mais autant d'ẽcrivains cẽlèbres, autant 4 avis differens* 


Le preſident Bouhier juſtifie 1 5 quant aux caractères 
celui d' Enèe paroitre (a) à lui 'Etre dans la belle nature 

& dans A veritable béroiſme. II combattre da) M. Le 
Franc, & blime # d'avoir appelé foible & P 

prince, L'apologiſte de ce heros ne trouve 7: foible' en 

rien, pas mEme wavs les larmes qu'il repandre (a) quelque- 
fois: de pareilles larmes ſont celles d'un grand- homme. 
Achille ne pleure-t-il pas dans Filiade ? On-newouteir (a) 
pas non plus qu* En&e avoir (e) viole ſes ſermens; il n. 
weir (b) pris aucun engagement ſolemnel avec Didon. M. 
de Voltaire eſt de l'avis du preſident Bouhier; Tabbe Def- 


fontaines s' eſt range pareillement. II a derrvit, dans fa 


preface A la téte A Virgile cc qu'il avoit avance dans 
Quelques ſavans qui fe donner (a) pour connoiſſeurs, 
prerendre (a) que VEncide n'eſt point finie : ils comparer (a) 
la a ces chef-d*ceuvres de PFantiquite, qui ne Are (a) ar- 
rives juſqu's nous que inutilẽ's. Une main grofliere & peu 
habile a entrepris 4 achever Pouvrage: | Maphée a ajoutE 


un treizieme - chant aux douze autres, Ce Chant eſt la 


deſcription des n6ces vraies ou imaginaires d' Ence avec 
Lavinie.. Mais on a monte que l' action de VEntide. eft 
complette: en effet = pouvoir (a) avoir à deEfirer le lec- 
teur, apres avoir vu l'implacable Junon appaiſee, la mort 
de Turnus, Lavinie & empire du Latium, devenit le 
partage du heros?  _ 1 „ 
Quelques auteurs #re (a) que les fix derniers livres, ne 


| ſont pas de la beauté des fix premiers. ' La deſcription 4 


ruine de Troye, le retit des amours a Didon, la deſcente 
d'Ence aux enfers, dit-on, ſont le plus grand effort du 
3 De ce haut point d'élévation. od le eigne du 
Tibre Ztre (b) parvenu au milieu de fon vol, il n'a falk 
que deſcendre. L'imagination, echaufte par les gränds 
objets que le potte a chants d'abord, fe refroidir (a) ſur 
le reſte. La guerre contre les Latins, qui avoir (a) fai? 


ſon a defendre leur pays, le projet du ny a Ence avec 


Lavinie qu'il n'a jamais vue, ne pouwoir (a) rechaufer le 
ſujet, Que powweir (a) tout l'art du monde ſans la nature? 
Ce n'eſt pas que Virgile ne tre (e] Virgile dans les fix 
derniers chants, On y trouve des morceaux admirables,. 
le diſcours des embaſſadeurs d' Ense, & la reponſe du rot. 
Latinus ; - te bouclier forge par-Valcain, & dent Venus 
n e e 


* 


Exrxkxrawwixo. and; InSTRUCTIVE 
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deſcription de plufieurs combats qui n'a. 


{4 
_ Jableayx, od Le Brun à fl bien xepreſents_les batailles 
8Alexanilce>. le gombat fiogulier entre Enée d Turnus, 
Velen aurres.trairs upignes, Tels lone Je, Cestimen- 


$ 4 


ci a ſon. de(- 


:.,L'abhe Desfontaines à wouloir (i) . defendre Vauteur 
Ju iI a traduit. II rrouprr (a) que, dans I'Eneide, Lin- 
ret augmente par degré, de livre en livre; que les fix 
grnjers ſon autant au deſſus des ſix premiers, que iliade 
a geſſus a Odifſee. Il eſt reyalte de la comparaiſon 
eJa ſeconde partie a Enéide, avec un terrain ingrat, od 

i ant togjours lutter contre les obſtacles. 22 


* 


\ 


© Il. decouyre une plus belle maticre. à traiter; de plus 


grands' svénemens a développer; un palais plus vate & 


lus gigne a admiration; -interet de nation, intétet de 


amjlle, interet de Feier intérét de religion, de cu- 


ww 


nate, C'eſt une ſycceſhon contiguelle. des plus beaux 


traits epigues, L'abbe Desfontaines rgerrgr (a) ſurtout les 
cortectifs propoſes, afin de remedier aux defauts dans les 
Ax derniers chants. Son étannement eſt extreme. de voir 
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(a), jon 'epagyenn, & gui Faire (a) fe deco | 


. de V vil ure (b) aiſe de je- 
e (b) dv repreſenter Enée & Tarnus topt autement 


Hu WH So ww a aA A a 


— bY 22 


8 


E X ERC ISE A 10 


On pouzvir (a) obſerver que tous les ẽerivains re 

der (a) ſur un point ſur à ſtile de FEnEide: «+ On: wer cons 

- noitre (a) pas de plus beau. L'exprefiion 4 auteur eſt tons 
jours juſte, correcte. ſimple, claire, energique, | brillante 
& naturelle. C'eſt le poëte qui a le mieuk verifies: E 
un mat, 8'il-n'#tre> (a) pas le plus grand en Te! meib- 
leur defiinateur; il eſt' le premier colorilte. wet . 

- Quelques ſavants prëtenare _ wil y a eu dew Abend 
chez toutes 4 nations & dans preſque tous 4 ;fieclte;) Ewe 
effet on portwory (a) — — a um certain dci pid a | 
Ariſtote, nommé | Dearque, lequel s'eſt exerces dans nc 
genre. On eite Il Hiſtoire de Leucippe & de Clitophong 
les Amovrs de Rhodanis & de Sinonides, ceux de Daph- 
nis & de Clos, fi celebres; par la charmante traduction 
d'Amiot, & par des eſtampes Fait ſur les deſſeins du: duc 
d' Orléans, regent On cite encore ceux de Théagene 8! 
de Charielee, par Heliodote, eveque. = Jenn — dans le 
quatrième ſiècle. Tous ces ouvrages 6: principalement 
les derniers, faire (a) Flaiſir par la maniers —— les paſ- 
ſions y #tre (a) traitees, par la variete A épiſodes: Habile- 
ment /is a Vñaction Principale, par le nacgrel & les agrẽé 
mens A ſtile. 31 a7 

.Feveque ieciadore eſt le Reaslon Sai: On:bldmer (cy: 

| e beaucoup d'avoir traits un ſujet peu convenable! a digt 
nit& & ſon ẽtat. Quelque reſerve & quelque politeſſe 
qu'il avoir (g) mit dans fon livre, la lecture en paroſtre (c). 
{1 dangereule pour les jeunes gens, qu'il te (e) contraint, 
par un ſynode, ou de ſupprimer le, ou a ꝗuiiter fon eveche-!! | 
| Il-preferer (c), dit on, ce dernier parti. 
| L hiſtoire des faits de Charlemagne & de Rolnndyo 
fauſſement attribute à 1eveque-'T wr; nene d 
les Romans etre (a) fort anciens: 

Le ſavant abbé Fleuri bauleir (a) qu'on of awairn (R. 
commence'2 connoitre les qu?au-douzicme ficele; & donne 
pour la ſource de tous Thiſtoire des dues a» Normandie: ce 
qui rendberſer (a) le ſentiment de ceux qui mettre (a) He- 
liodore à la téte des romanciers, & qui dire (a) que du 
mariage de 'Theagene & de Charielee, etre (a) nes tous 
— Italiens,: Edpagnols Allemande, Anglois, o& 
| $03 4 Anise > (IJ 

2 Rivers, de la. e de Saint Mavry fixer 1 
leur origine au dixieme, fiecle: » II dire (a) que le plus 
a de tous 2 (o) — 1 milieu: de ce: 
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1% Envexraiving and InSrevorIvs _ 
Bsele, ſous le titre de Philomena, ou la bien aimée. Ce | 
Noman contenir (a) les pretendus beaux exploits de Charle- 
magne devant Narbonne, & Notre-Dame de la Graſſe. 
On war (a) encore a Thoulouſe un exemplaire de la 
Philomena en langue originale, c'eſt à dire, romance ou 
Polie, telle que parler (b) la alors les gens bien élevés, 
& ſourtout ceux qui wvivre (b) à la cour. Is preferer (b) 
ta an Latin qui re (b) la langue commune, & qu'on 
— / [enn ĩsĩ?ił D977 SO 
Ad milieu de toutes ces conteſtations ſor l'ẽpoque a 
Romans; ainſi appeles parce qu'ils str (b) crits en langue 
romance; on pon voir (a) remarquer combien les anciens 
_ differer (a] de ceux de nos jours, Les premiers Romans 
_ &ire (b) un moaſtrueux aſſemblage d'hiſtoires, moitie fauæ, 
moitié veritables ; mais toutes ſans vraiſemblance, un com- 
poſe d'aventures galantes, & de toutes les idees extrava- 
gases de la chevalerie. Les actions multiplièes à Vinfini 
y paroitte'(a) ſans ordre, ſans liaiſon, ſans art. Ce #rre (a) 
ces mèmes anciens & pitoyables Romans, que Cervantes, 
dans celui de Dom Quichotte, a couvrir (i) d'un ridicule 


Mais le Roman informe alors, a été porte depuis à la 
plus haute perfection dont il cee (b) ſuſceptible. D Ur- 
fe, ſous Henri IV, y a beaucoup contribue: il acer (e) 
ſes devanciers par ſon Aftree, Roman en quatre volumes. 
Baro, ſon fecretaire, y ajouter (e) un Einquieme. Une 
narration également wif & fleurie, des fictions très- in- 
geénieuſes, des caractères auſſi bien imagines que ſoutenus, 
& agreablement varies, faire (e) le grand ſucces de cet 
ouvrape, dans lequel l'auteur d#crire (a) ingenument (a 
pPrope hiſtoire & une partie des aventures a fon temps. 
I illuſtre Baſſa, le grand Cyrus, la Clelie, donner (c) 
Kkgalement beaucoup 4 celebrite à leurs auteurs. On 
ire (f) encore ces trois Romans ainſi que I' Aſtrée, s'ils 
n tre (b) inſupportables par leur tile diffus, & plus en- 
core par leur fadeur. La Zaide de Madame de la Fayette 
& de Segrais, & la priaceſſe de Clèves, ont toujours 
pal pour des ehef -d %. 
Boileau regarder (b} le genre romaneſque comme un 
genre pernicieux de ſa nature: il dire (b) que les Romans 
ne-poiveir'(b) s'allier avec le bon-ſens, les bonnes mœuts, 
le bon goũt, & 4 progres des lettres; & faire (c) tout ce 
qui put pour decrier 1e, au milieu du dernier ſiècle: 


4 
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tre: (b) le temps ou ils re (b) le plus en vogue: On 


ne wor (b) que productions en: ce genre, ſaus genie & 
ſans vraiſemblance: elles pe. /aiffer (b) pas d'étie lues, 
& génëralement admirées. Gomberville, la Calprehede, 
Deſmarais, & Scuderi, awoir (b) le ſuffrage. de prefque 


toute la nation.  Boileau; jeune alors, mais d'oum got 


fin,” & d'un jugement formé, ſentir (e) allumer ſa: biles 
Son dialogue, A la manière de Lucien, fire ( e) geſſer 
Pilluſion: il ſe moque, dans ce dialogue, des bourgeois 


& des bourgeoiſes de la rue Saint Honor, pets ſous le 


nom de Brutus, d' Horatius Coclès, de Lucrèce, de:Clelie. 


II woutoir (a) qu'en punition de ce traveſtiſſement, on mene: 


ces:faquinis de bourgedis au bord d'un fleuve, pour y jeter 
les tous la tete la première a Vendyoit le plus p ofond, eux. 
& leurs billets * doux;/ leurs lettres galantes} leurs: vers 
paſſionnés, & leurs nombreux volumes. Cependant comme 


Deſpreaux ar (b) un ſorte d' eſlime pour Mademoiſells 


de 'Scuderi, il ne vouloir (e) pas faire imprimer ce dia- 
logue par reſpect pour- elle: il ſe contenter (b) de lire 4. 
dans quelques ſociétés; mais: l'ouvrage &re (c) enfin 
donnẽ au public, & tous les romanciers ſe raumir (c). con. 
D . ⸗Nͤñ ůl i. eager 

La Calprenede tre (c) un de cenx qui: ſe croirec( c) le: 
plus offenſe: il ſe piguer (b) d erre Phomme! qui con- 
ter (b) le mieux: toute ſa; reputation. pen (b) de 
Cléopatre, de Caſſandre, & de Pharamond: il ne voir (e) 
qu' avec dẽſeſpoir ſa gloire attaquee-. La vanité tre (b) 
extrẽme dans ect” écrivain Gaſcon, qui faire (h) aufli des 
vers: apprenant que les ſiens avoir (b) ere trouvẽs /laches- 
= le cardinal: de Richelieu, il Secrzer (c): “ Comment: 
lache ! Cadedis, il n'y a rien de laehe dans la maiſon de La: 
Calprenède. Qnelque irritẽ que tre (g) ce romancier con- 
tre Boileau, auſſi bien que tous ſes confrères, il n'awoze (co) 
qu'une colere impuiſſante. Toute: leur cabale réuniè ne 
pouwoir (c) i tirer vengeance du ſatirique: ils fe Borner (e) 


a medire de lui dans toutes les ſocietés dont ils tre (b 


les oracles. BEERS 64 - 


__ .  ApresNeſpreaux; il faut mettre au rang des cElebres 
eontempteurs des Romans, le ſavant 6veque d'Avranches,. 
Huet. Son ouvrage ſor leur origine : faire (eo) beaucoup a» 
bruit; & /ervir (e) encore: à detréditer Jet. Il deplorer (c) 
le ſort de la France d' etre inondee. de tant a: frivolités, & 
. eee ee e ee 
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186 EnTerTaiminc and{Insrgucrive | 
Le rg any la voix e eee "> + Wi 
prononcer: (c) en 1736. une harangue dans laquelle il n- 
droyer (c) les. A l ee 11 I Aa — il 
ſemble qu'on Sire (e) a la veille d'une revolution funeſle 
dans la littérature & dans 4 meœurs. On croire (a) 
entendre Ciceron. & Demoſthene, haranguant leur patrie 
en danger. Tout ce qu on pouweir (a) imaginer de plus 
fort contre cette ſorte d ouvrage, Vorateur dire (a) le avec 
Jon eloquenee+& ſon eſprit ordinaire: il parler (a) tour 4 
tour; en homme de lettres, en homme vertueux, en citoyen.. 
Les tableaux qu'ib trace des romanciers fameliques, des 
femmes occupees. jour & nuit à lire 4, des petits enfans 
Echapes du ſein de la nourice, & tenant deja dans leurs 
mains les Contes des Fees; d'un gentilhomme campa- 
guard affis ſur un vieux fauteuil, & liſant à ſes enfans les 
morceaux les plus merveilleux a ancienne chevalerie, Cre (a) 
d'une verite frappante, & Pouvrage eſt d'un grand maĩtre. 
II croire (a) ſi bien les Romans Vecueil à vertu, qu'il 
s'ccrie: * Rendez-nous les chaſtes Bellerophons, les fa- 
rouches Hyppolites qui ont été inſenſibles aux ſollicitations 
des Sténobées & des Phèdres: en liſant l'Aſtrée & la prin- 
ceſſe de Cleves, ils dewenir (d) amoureux. Declamation 
mutile: tout l'effet quelle prvduire (e] dre (c) de faire 
changer de batterie aux romanciee s. 
Ils faerifier (e) la nature à d'art: ils chor (c) une mẽ- 
taphiſique de ſentiment, & un perſifflage inconnu juſqu' 
alors. On abarndonner (c) les grandes aventures, les pro- 
jets heroiques, les intrigues delicatement nouces, le jeu 
4 paſſions: nobles, leurs reſſorts & leurs effets. On ne 
clboi fi (c) plus les heros ſur le tröne: on 7irer (e) les mème 
de la lie du peuple. Le genre des Scuderi, des Segrais, 
des Villedieu, faire (e) place à celui des Laſſan, des Ma- 
xivaux, des Crebillon. Le titre de Roman Ztre (b) trop 
-decrie pour oſer deſormais en faire uſage: mais on y  ſub- 
Pitaer(c) celui d'hiſtoire, de vie, de memoires,. de contes, 
d'aventures, d'anecdotes. ee eee e 
Sil. Blas eſt le meilleur Roman que nous aver (e): il 
. ' yant lui feul pluſieurs traités de morale: Quelle verite 
quels-portraits des differens ẽtats à vie l On ne poxworr (a) 
refuſer des louanges à Dom Quichotte, à VArgenis de 
Barely, qui eſt un tableau des vices & des revolutions a 
eours, & à quelques eſſais d'un genre tout particulier, tels 
que Zadig, Memnon, Babouc. Le compte de Hamilton. a 
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FEE X E RMS E A 387 
faire (i) auſſi des Romans dans un goũt plaiſant qui n'eſt 
pas le burleſque de Scarron. Il a Part d'intereſſer dans Je 
fond Ie plus mince, par le flile le plus vif & le plus 


enjoue. Ln +, | | 
1 marquis d' Argens dire (a) que Dom Quichoue eſt 
Pouvrage- quil aimer (f) le mieux avoir fait. Saint 
Evremond avoir (b) dit la meme choſe avant lui. Il eft 
certain qu'un Roman compoſe ſur le modèle de ceux que 
Pon venir (a) de citer, dewoir (a) Eire mis au rang des 
excellens écrits. Un bon Roman mérite d'occuper un 
homme de lettres, comme un poëme épique, une tragedie, 
une camedie. . La mèdiocritè meme en ce gente n'eſt pas 
plus condamnable que dans tous les autres. Cependant 
fi les mceurs FZtre (a) attaquees dans un Roman, Pauteur 
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3 a@zvenir (a) le dernier de tous 4 E&crivainns 
| | Le grand reproche que l'on a fait a un de nos roman- 


ciers, eſt de ne devoir ſa reEputaiion qu'a Tanzaj, ag So- 
3 Pha, & a pluſieurs autres ouvrages dans leſquels la licence 
P eſt toujours preconiſes. © Manon Leſcaut eſt encore un 
ö 


livre de débauche. L'auteur le Cleveland & des mé- 
moires d'un homme de qualité, ne dewoir (a) pas ſe lover 


bl; de ces productions. Ne /awoir (f) on conter agréable- 
] ment, fans Etre I'orateur du vice? 
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A. étant oblige d'aller à * campagne < ce matin, 
„ prie M. B. de ne pas ſe donner la peine de venir 


Wehr hot. M. A. "ſera dd? io” voir My N. 2 
demand cing heures. 
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M. B. à M. C. 


M. B. ſouhaite le as jour a M. . oe il va 
diner en ville, il ne pourra pas avoir le plaifir de le 
voir aujourd'hui, & prie M. C. de venir demain à Pheure. 


| qui lui ſera la plus convenable. x n 


II. C. à M. D. 5 


Je pars aujourd'hui pour Greenwich: 13 voiture el a 
1a porte: vous m'excuſerez ſi je ne ne puis avoir le plai- 


fir de vous voir comme je m'en étois flatté. Demain 


je ſerai au logie, je vous Y attendrai, 


M. D. a7 M. 1 | 
Vous waviez pas beſoin d'apologie. 8 tes trop 


exact à remplir vos engagemens pour manquer de parole, 


& moi, je vous eſtime trop pour vous faire des reproches. 
Adica. Je vous parle du fonds de mon cœur. 


. M. E. 
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Je vous prie de me renvoyer le livre auſſitôt que vous 

Faurez lu. Ma ſœur ſeroit bien aiſe de le lire auſſi ares 
vous. Vous Etes trop poli pour ne pas faire toute la dili- 
gence poſſible. Foy . 5 


1 


. M. F. à M. G. | > oh / i 5 
Je vous renvoye le livre que vous m'avez prétb: je 
Pai lu avec beaucoup de plaiſir; je ne doute pas que 
Mademoiſelle votre ſceur n'en trouve auſſi: il eſt ſort 

„„ „ 10. Thats 
. 
Comme il fait fort beau temps aujourd'hui, je vous 
attends après diner: nous irons voir M. A. & enſuite 
nous ferons une petite promenade au Parc. joſqu'au ſoir: 


* 


n'oubliez pas de venir auſſuõt que vous aurez dine. 


„ 


; 3 1 * * ; 8 : 8 : 4 5 
111 


Vous n'avez pas beſoin de m'attendre ce ſoir. Je ſuis 
engage pour toute la ſoirce. Le domeſtique qui ſe charge 
de ce billet, vous fera, de ma part, un rapport r : 
raiſons. qui m'en empèchent; je ſuis perſuade que vous 
les approuverez. 88 15 ii 


M. J. à M. K. e 
Je viens d' arriver de Chelſea; fi vos, oceupations vous 
laiflent le loiſir de venir me trouver, je vous dirai des 


5 nouvelles qui vous feront plaiſir. Je ſerai toute la journe 
: au logis; ainſi choiſffſez votre heare. e. 
ü M. K. a M. . 2 | , bw 0 : , 


Je vous prie de m'excuſer de ce que je n'ai point ẽtẽ 
vous voir. Nous avons eu tant de compagnie qu'il ne 


4 m'a pas ẽtẽ poſlible de ſortir: vous ſavez que jaime pour- 
55 tant à vous voir. Demain je ſerai libre, & la premiere + 
. ſortie que je ferai, ſera pour vous parler. 
Y | l „ 23 2 5 a 8 „ 20 > 4 M. 1. 4 
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-Chame on-repreſente ee ſoir une nouvelle comédie, je 
me propoſe 25 aller de bonne heute pour trouver une 
place convenabſe. On dit que M. Garrick repréſente le 
role de.. jugez quelle foule de monde il y aura. Si 


vous avez le temps de m cconνοαεgnr, je ſerai charms 


de votre 120964 0008 „ 


„ aura ed -q un N coricours x monde 2. TEN 


mon fete: mon couſin & moi, nous y allons à cheval; fi 


vous voulez etre de la partie, faites-moi Te ſavoir, nous 
en. ſcrons tous bien aiſes, & mot particulierement.. = 


"If; N. AM. a. 2 . W 275 > F TY wy 


od compagoie' vaſemblera b 8 ne man- 
quez pas de vous y trouver avec votre violon; on ſe pro- 


poſe de bien rire: votre prẽſence * contribucra,, Yen ſuis 


ür, & votre eſptit naturellement * trouvera Vocca- 
fon de Reaches; ſon * | 


9 NI. O. a I M. p. : 4 |; 
Net ſoyen pas farpris.ds ee qs je "op Ahe ts FR: We 


u rende · voas: 'Pavois un melde tete affreux : ce neſt 
— pas I'etude qui me Ia occafionne; vous ſavez 


„ 


que je ſuis naturellement un peu pareſſeun; C'eſt mon 


foible. Demain ſans ao, Je . a vous. 


M. p. à M. Q. 


en que 50 etch blows meer -Quott' owe" | 
jours ſe paſſent ſans vous voir, & fans recevoir de vos nou- 


velles. Vous negligez vos amis, vous n'en avez pas de 
meilleurs que moi. Venez reparer le tears de votre 


1 je vous atighds ce ſoir. 
MI. A M. R. 58.290 | 
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es je ne ſors pas de toute 2 3 5 
feriez plailir de venir. me voir, ſi vos occupations vous le 


1 vous trouverez chez moi votre ancien ami; 


xl ſera bien aiſe de vous voir, il a nalen fois IS 


e a ww 


. wells 


2 


ti 
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dei vos nouvelles; venez lui en donner vous-meme. lt | 
mérite votre amitic par toute <elle 151 "ll a WY vous; Je 
te crois fort Auekre. 3 


e 
Is ”. "4% 


5 i ; A : * 82 
: 12 : 1 > * 
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Je vous attends ce ſoir au concert: "nous ſommes ſept 
muſiciens, & vous fercz le huitieme : je vous annonce 
bonne & brillante compagnie, que vous ne ſerez pas 
fache de voir. Ne manquez pas d'a apporter votre .hus 
meur enjouce, nous en aurons. Le j aurois, ſoln de me 
pouryoir de d, 41 ic 260 re 20k hey (rt tone 


M. S. à M. r. 5 85 


Vous &tes un vrai miſantrope. Depuis huit Pers vous 
nous avez laiſſes ſans aucune de vos nouvelles: eſt· ce 
ainſi que l'on traite ſes amis? ſouvenez- vous que je ſuis 
le votre: mais j'ai tort ge vous faire des reproches de 
votre filence; vos avez cent raiſons | retes... our votre 
apologie; venez la faire vous - méme, 2 des le moment 
que je vous verrai, je vous en een ge rk 
dix-neuf. * 


M. T. a M. v. f 


Depoie mon retour ge na  campagne. Jai eie l de 
viſites, & moi-meme, je n'en ai pu faire. a perſonne, je 
me propoſe de vous aller voir demain ou apres demain 
ſans faute: je ſouhaiterois que vous ſuſſie z gueti de votre 
goutte Jui vous * an! venir voir vos amis. . 


* 


je vous invite à venit prendre vote part d'one couple de 
bouteilles de vin de Bourgogne: nous aurons, quelque pe- 
tite aut re Choſe avec cela. Mon frere qui vous eſlime 
autant que moi vous en prie: vous ne pourrez pas vous 
refuſer à une invitation & une priere ſi Hnceres: . Adisu. 
Ne manquez pas de venir. 5 | 


M. X. à M. Y. 


11 eſt difficile de.ſectabiſer aux follicications de (6s ante: 25 
malges tous les preparatils d'un Voyage * je devois faire, 
Fa” | 5 ; 2 je 
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je me propoſe de vous aller voir : ce ſacrifice n'eſt pas Equi- 
voque, & il flatte les ſentimens de mon cœur qui ſeront 
toujours inviolables. Puiſſe notre amitie durer auſſi long: 
temps que je le nie 8 ag NA 
A fache? 455 1 


44 I. V. a M. 2. 1 


je viens de ee une 1 balls qui vous 
locked beavcoup ; vous la ſavez deja, ſans doute: je 
m'empreſſe a vous l'annoncer, en attendant, que je puiſſe 
vous en raconter les  particularites, Venez me trouver 
aujourd'hui; fi vous en Pas le Ty j irai i ous 398 
ver r demain. 1 N 4 4a 


. nor ra ener nn 
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| Mele, A A Melle. B. „„ "FER 8 57 


1 vous invite, ma chere. T Jenit NE" * the avec 
moi; je ſerai ſeule, & Jeſpere que vous voudrez bien me 
Faire le plaifir de venir me tenir compagnie, Adieu. 0 * 
? foubaite encore plus que je ne ann 7 


— — — —v—y—„„ð u 
— — — eG dt; REES 


* 1 + . 
* 


e * 93 3 26-77 bt = S 
Melle. B. à Melle. C. 5 1 | 


7 ſuis charmee F'entendre que vous 1 de retour de 

a campagne, j'aurai le plaifir de vous voir quelque- 

fois. Venez aujourd'hui, nous nous amuſerons à une 

partie de Wik: ma ſcur . mon frere vous invitent 
ou: bien que moi. 


Ie C. a D. FFT 


Bo verite, je ne ſais que 3 de votre long klenee. 
Etes vous malade? Je ſo N34 le contraire, & ft vous 
vous portez bien, venez voir une amie qui vous aime 
autant que vous Etes aimable: je vous A een. 
or 1 ne ſortirai pas ce bir 14954 | 


Aich, D. à Matte: E. 


| ' News allons chez Me Cornely, oh! que Pen . bien 
iſe! j'y vais avec mon frere, ma chere mere nous y ac- 
dans, Que j'aurois du plaifir, fi vous pouviez ou fi 
vous vouliez venir avec nous. Adiev. Je vais me pieparer 
pour 8 mais a faut ne 3 ma toilette au- 
„* ne Wh Ls r 
Mein. 
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Melle. E. à Melle. F. 


Souvenez · vous, ma chère, de ce que vous m' avez pro- 
mis, & ne manquez pas de venir a ILheure indiquee. 
Nous allons à la tragedie ce ſoir: on dit que j'y pleurerai, 
parce que I'hiſtoire en eſt fort tragique: par bonheur, on 
repreſentera une farce qui eſſuyera mes larmes & me 
mn. ee 
nee,, IE bd a Dl I 
Je vous demande mille pardons, ma chere, de ce que 
je ne pourrai vous voir aujourd'hui. Je ne puis me diſ- 
enſer d' aller a Kenſington; demain ſans faute je ſerai au 
eie & ſi vous ne venez pas me voir le matin, j'irai 


: vous trouver le ſoir. + 

e vous fais mon compliment ſur le bonheur qui vous 
eſt arrive: perſonne n'ef stoit plus digne que vous, & 
perſonne ne vous eſtime plus que moi. Peſpere que vous 

0 ne mYoublierez pas & que vous vous ſouyiendrez toujours 

= de notre amitie ; elle doit etre inalterable, 5 

2 a Melle. H. A Melle. * TE 5 N 

F- Vous avez bien mal fait de ne pas venir hier au ſoir: 
nous eumes bonne com agnie, des meſſieurs & des dames. 

; Tout le monde demanga de vos nouvelles, & vous rendit 

juſtice : on eut meme la bardieſſe de dire en ma preſence 

d que vous etiez fort jolie; en verite je ne vous le cacherai 

1s pas, j'en ſuis un peu jalouſe: wen ſoyez pas fachee, ma 

4 chere, je vous aime autant que moi -· meme. 5 

b Melte, J. à Melle. K. 


Ou vous etes malade, ou vous avez bien de PFindiffe- 
rence pour une perſonne, qui vous aime. Quoi ! je vous 
n invite à venir me voir, vous me le promettez, je vous at- 
1 tends, & vous ne venez pas. Quelle excuſe trouverez- 
fi | vous? Adiev. Je vous aime encore plus que je ne ſuis 


tachee contre yous, 
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Venez, ma chère, voir une 2 


8 vous.” Pai. reſté toute la journee' feule, fans ancune com- 
| 2 ne ſuehant à quoi 4 'amuſer, 1740 touche, du clas. 
vecin: Pai garde un profond fitence.” "Mon perroquet 


ſeul acre plus — jamais: vous ſavez qu'il arme 


à jaſer, &, je voss „ Mew « due de bonnes 
_  preuves aujourd'hui. | 


* 


Melle. L. a Melle. M. „„ 33 an £ A. 


Je wiens d'arniver de Greenwich, & mon BID plai. 
Gr ſera de vous voir, ſi vous voulez: bien me le procurer 


Joſe . eſperer que vous my mettreꝝ point diobſtacle, & que 


vous ne ſeren pas affez cruelle pour traiter avec Keverite 
une perſonne qui vous aime tant dee mol. TINS 


Melle. M. a Melle. N. 


Je m'empreſſe à vous annoncer une bonne n 
Madame A. vient ce ſoir chez nous, vous la connoiſſez, 


x vous ſavez quelte eſtime elle a pour vous: il y a deux 


ans que nous ne l' avons vue; elle aura bien des nouvelles 
A nous dire de FAmerique. Je ſuis perſuadee que vous ne 
manquerez pas de venir; vous aimez wa cette dame, 
pour ne pas defirer de la voir. | 


Melle. N. a Melle. O. 1 . 
R ee avec le plus grand plai fir 15 ute" que vous 


m'avez envoye, Falloit il tant de raiſons our vous ex- 
_ Euſer ? Une ſeule, ma chere, auroit ſuſhi : je n ai jamais 


doute de votre bon coeur & * votre {incerite. 


Melle. O. 3 Melle, P. 


$i ce ſoir vous avez le temps de venir \ prendue- le the 
chez nous, vous obligerez une amie: vous y trouverez 


une compagnie qui, -peot-Etre, ne vous deplaira pas. 
Soyez perſuadẽe que, ſi vous ne venez pas, vous m' affli- 
gerez. Voudriez - vous me faire de la peine ? 


Melle. P. à Melle. Py. ws Ip 


Je ſuis bien fachee de vous quitter, ma chere, demain 
nous _ aca; Pour la campagae. Quelque plaiſir qui 


£ _ 
MA doi as 4a 


@ ww ww to 


A rr EN 1 Xx 95 
m'y n il. ne ſera pas parfait loin de vous. Une 
2 me conſole, c'eſt que nous n'y reflerons que ttois 


"Iv ce temps me Hates . ag = 


aG 4 Melle, 1 


- Evkin! nous vol de retour, & j en ſais dien aiſe, 3 Jane 
mi le plaifir de vous voir ; c'e|t. celui que je déſire le 


plus: ce n'eſt pas tant par rapport a vous que pat rap- 


port à moi; excuſez mon amour propre, 1 ne recherche 
que lui-mEme, 


* » 


ele, R. a M. le 8. x af vn 


d nouvelle, ma chere, on n repreſente ce * 15 co-. 


medjie' de., ma chere. mere. y: va, & je I'y accom- 


pagüe tet: nous Defines Tup & autre bien diſpaſees, &. 
rire avjourd'hoi, & M. Shuter fera des meryeilles 2, ſors 


ordinaife. Adieu, ma AE ne m'attendez pas ce ſoir. 


* 


la dance, je voudrots dien pouvoir me diſpenfer de paroi- 
tre dans une afſemblee auſũ nombreuſe. Je naime pas la 
echue, & fi vous vedez ce, ſoit, je trouverai un eee 


pour me diſpenſer de ſortir. Faites, ma chere, enn, 


ce que.) vous ne feriez peut- etre Pas pour vous, 
Melle T. a Mels. V. 


si. vous n'&tes pas. epgagee | famed prochain, i- ” vous. in- 
vite a" venit faire un pelit tour de promenade e A Green- 
wich ; Ie carofle fera -pret'a onze heures, & nous. y: ar- 
riverons de bonne heute pour le diner. Ne cherchez point 


de pretexte pour vous en MI & taites-mol ſavoir 
votre rẽſolution au plutt. 


F je me . dad engagẽe à fortir ce foir avec ma 
ſour, & que je ne puis :ailonpablement. m'en diſpenſer, 
je vous pric de ni'excufer fl je ne vais pas vous voir; 
comme je vous Vavois promis. Je n'ai point d'autre ex- 


cuſe ; jame mieux vous dire la verite, que de broder x # 


ann vous le haiſſez autant que moi. I 
8 2 | | Neue. 


By 
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0 0 . 4 Melle. T. 2 5 n Del e * . 1 - Sa n 
Te ſais invitge au bal, & malgré tqute ma paſſion pour... 


Mn. 5 wh A Nu. v. 2] 28 wat 2 12 en 


3 5 | 

* n'agrois Jamais cru que ous . ible; hs 6 is 
muſer par des paroles auſſi flatreuſes. cat vous Etes 
dangereuſe, ma chere! parlez-moi le langage de Pamitic, 
& reſervez des lonanges qui ne ſont dues qua vous- 


* 
1 
* 


* ft 


meme ; Je me connois- trop pour ajouter foi, A de que 


vous dites. 18 votre e 15 e wy, . woke e de vos. 
paroles. en 1 ee 
* | : +32 Ts ++ uy = {ba "# £63 L 11 

| Mitte, Y. A Meu, 2. ʒ; SHANTI 


Nous ne partirons pas cette exdiny-et z nous Follerons | 


ici quinze jours de plus: je m'empreſſe à vous marquer 


| cette nouvelle; parce que Je crois que vous prenez au- 
tant de part que — Le Plaifir que j ai de vous voir 
efface tous les autres, & ce retardement m en procurera 
Foccafion. N ce foir, Pai d aatres choſes I vous 


dire. 


Laras, Fardlizres for disse. seit. 
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Al appris que vous ctiez venu chez moi lamedi der- 
J nier, tandis que je vous attendois od vous ſavez, 
th y reltai depuis deux heures juſqu'a quatre, apres quoi 
Jai pris mon vol ailleurs, n 'eſperant plus Tavantage de 
vous voir. Voila mon hiſtoire, & Japprendrai la vötre 

avec bien du Plaiſir. N 
Je ſuis tres-parfaitement, 
2 Monſieur, ue 


| Reponſo 31 la prides.” * F iq | 
Monſieur, þ Foy; » 
M. ON hiſtoire eſt analogue a la — Apre 1 


te chez vous, je vous al. cherche dans trois en - 
8 2 droits 


Votre 


— 4 
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eren E 
| droits Gifi@vens, dans chacun deſqu'e!s j'ai fait une petite 


zuſe : apres bien des recherches & des attentes inutiles, 
*ai 616 voii... Vous voyez, Monſie ur, mon hiſtoire eſt 


laconi e 3 yous en 6tendrons la matiere ſamedi prochaim: 
pres d od ie we -rendrai vers trois heurs & demie. 
Tai Phonneur d'etre, H9T 

1 : _ Monſienr,” nod BL - 
. $1400 | „„ OUS «xv 


LETTRE oy 


"Mou... au sb D g 8184109 


122 recu de Pargent de mon pays, & je veoh, verre. | 


ſamedz, Prochain... . Comme les , jours fant; cburts, 3e 
yoo prie q expédier vos affaires, le plpiot ꝗo'il vous ra” 


poſſible, pour ẽtendre un peu mon plaiſir. W e 


quelle heure & od je vous trouver. 
Je ſuis avec toute hrs. reyes th vous v merten, 


« $4 1 1 a 8. + 1 4 
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OUS waviez pas beſoin ge me marguenquivers aviey 

"regu de Pargent,. pour m'erngager à vous jndiquer 
un rendez vous: il auroit ſuffi, de- me marquer que. vous 
viendriez. Vous étes bien aiſé d' etre en fonds; je vous 


aime trop pour vous envier cette ſatisfaction & je m'en- 
_ r6jouis. ee, vous, Je ſerai au coin- de. erg irgis- 


heures, ſi vous y Gor avant moi; ayez recours 4a... 


Suivez mon avis & croyez-moi N pret a-vous Joindre: 


avec empreſſement & eordialité. | 
Monſieur; : e eee 
| Votre. ©, 0 5 


Laie K 1 ＋ prom ar vai 

12 et SIT een eee 
EE ſuppoſe q are hw vous POR ET de moi; 
je fuis revenu en Angleterre, & un de mes premiers 
Fals, fre de vous . Wi, n venus le voulex bien. Tai 
8 3 | 1 
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6&4 malheureux dats mon expedition, que j; ai. non: pas 
oubliè de vous écrire, mais j'avois une foule d'embarras 


qui m accablojent, Si vous. youlez m indiquer un rendez 


Vous, j'irai vous y t6moigner combien je fais; cas de votre 
perſonne. & de votte n 4 eee lincere- 


ment, 7 15 
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Vous \derobites Aer üblen à votre dẽpart 
mot eftime & mon affection, & dans le moment que 
Je me prepare à̃ vous dẽcocher des traits de mon reſfenti- 
_ 2 comme Mercure vous me | NOS mon car- 


3˙5 wx. 1094 & mEme: Je vous en prie; je * — 
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Monſieur, „ ie ae 3 

VI OUS m'avez prive du olaifir dont j je eie flatte : 

je me rendis à :. fans pouvoir vous *'y” rencon- 

trer. Vous m'avez demand un rendes vous, je l'accorde, 

vous ne vous y trouvez pas, ſoyez juge. Ma lettre vous 


auroit- elle offenſe ? Vous connoitriez pen mon humeur. & 
je conneis trop votre eſprit pour me Fimaginer: vous 
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vous dẽplaiſe dans ma lettre, ſolvatur riſe. . Peſpere que 


vous me rendrez reponſe, ou que vous vous trouverez entre 
cinq & fix. heures, pres de... Py ſerai ſans faute 


foyez Oy * perſonne n'eſt ths no moi, 
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in EST par un pur hafard, que. Pak ren vos Joon 
lleitres: Je croyois, & je 'orois encore vous avoir 
donne mon adreſſe par apoſtille: f zy ai manquè, e eſt 
une furieuſe diſtraction, & je ſuis fache des pas inutiles 
2 vous avez faits. Tandis que vous raiſonniez a ce 
jet. ſur mon compte, je raiſonncis auſſi ſur le votre : Je 
m'imag! ginois votre > perſonne, ou votre amitie, Etoit 
'morte, & mfr enen E ia apprendre gur vous vive en- 
core & que vous m'aimieg. Je me trouverai mercredi 
prochain a Pheure que vous m' indiquez 2 * „od je vous 


prouverai-que mes ſentimens font di, ighe es e & 
ou Je luis avec ia plus fincere eſtime, | 5 eis! 5 
| 115 A Monſieur, | K : 
1 5 Ky 75 my 3 b 8 bags Vous. * £28 
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.. . II ne me 2 2 pas . aller vous voir avam 
Ja gag xrochaine :- wank je ſerois bien charms, que 


dire. 5 que eee & — | 
ſerez bien aiſe de c que. Ecrivez-moi & ſoyez ior 
que je vous Gonnerai conſtamment des preuves d de l fin- 
Cere ime avec beret je ſais, 5 
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FL n 6cojt pas néce ſſaire de me "fre que vous fütes 
1nd & mardi de la ſemaine paſſce a., pour 
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votre bonheur . . II n' pas de en mon pouvoir 
d'entreprendre la petite promenade que vous me propoſites 
dans votre lettre, la femaine paſſee: $i _ prochain 
vous venez en ville, faites-moi ſavoir à quelle heare je 

pourrai vous trouver a... 5 pourvu que ce ſoit apts 
deux heures, je ſeraĩ ponctuel a-m'y rendre: pour vous y 
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2 * Movbewe & cher am Sh e 's Riel 
55 me fais une fete de vous Feier AF a * e 


omme les routes ſont ſares actuellement, nous pour- 
ons reſter enſemble au moins juſqu'à neuf heures, oc- 


cupés à babiller tantst raiſon & tantot folie. Vous me dites 


que vous avez fait ma commiffion, je vous crois très-Hin- 
cèrement; mais il A a — que les perſonnes aux- 
quelles vous vous Eres adrefis, ont oublié ou peglige de 
m'en donner des preuves. Je vous prie d'examiner un 

cela à votre loiſir; ca aujourd i jeudi, Je nai: 
encore rien regu. je . avec Horace, qui eſt un 


and auteur comme vous ſavez: Te, eulcjs OP reviſam % 
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Es eaux du Léthé ne vous enen pas fait 
oublier le rendez-vous de demain ? . . vous en 
rappellera le ſouvenir, ſi ce petit chiffon ne le fait pas. 
Je vous. — ou vous m attendrez vers quatre heures 
- a. „ „ 9 
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a, fie à votre amiti6 : vou connoiſſez 3 ; 
& ſoyez pe elbe bd wee N | pigs, ds der 1 $647 
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Messer & cher ami, OE Tres ©: 

41; vous &tes faché contre moi pour yous avoir ir gere. 
dé parole” hier, vous avez n "On m 
Nous qu'il falloit de Vexadtitude, de ſorte qu*etant * 
rde toute la ſemaine, je ne pourrai aller en ville que la 
hs aine piochaine. 'Venez voir, mon cher, votre galè- 
rien ſamedi; il peut vous donner une longue audience, 
& C'eſt le. ſeul Plaiſir qu'il connoiſſe: Neſpere que vous 
ne lui refuſerez pas, & que vous 'aimerez toujours les 


gens, y_ Yous aiment. Je _ whs-linoorement, © 14 Of: - 


— 1 
ph _ Monfiep un opt 
TIN, A a , 4 
- r 1 > * 93 * * p Ld p 9 LAY: 

E 5 8 4 1 3 SYS 7 van iy 3 15 
N * - C . . 4 
8 : 3h — * 7 : & OY FS. ö 2 Fo 4 * #-:. #-I% 4 % 5 the | % a 
0 * 4 : * gs SS 5 3 cr 1 + wg 1 * 404 : * 1 \ 


LETTRE XIV. 


CELL LN 


J n'avois rs Walden a W en . famed dernier, 
& comme on ne peut ſe tirer d'avec. vous'qu'avee 
peine, je n'al Pas voulu m'expoſer avec un homme ff 
dangereux. Je ſerai entièrement libre ſamedi prochain, & 
}'eſpere que nous nous amuſerons ſuivant notre lovable 
egutume, J'ai-regu votre billet. _ 2 4 % ee 


* ſurement avant cinq heures. l 05 
EE: Je ſais es parſaitement, 0 2057497 a ane 
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Monſieur, . £45 4 | 
E vois par votre ſetws que 1 vous 5 refaſtits; - * m "ae 


. tendvis à vous voir ici. . vous navez-pas paru, & 


Jétois réſolu à ne vous point donner des fignes de vie. Je 
ſuis charme que les papiers publics vous ayent convaincu- 


a mon exiſlence. en que vous devez une 
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inte T on ane amis de Ihle; Pelpere 
vous profiterez du bead temps pour. Venir NS a 
a je ne me ſoucie pas de vous voir en hiver. 

* ſuis de ceur & dfafleRion, .1  _ 222" ä 
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IS onfieur, 181135 Sing 3: Fa 
ne m pas 2 — J posten de Ar 
ma parole: mille:oceupations yiennent en foule m'em- 


ev vous aller veir à la campagne; à peine ai-je 
tema d aller me promener an Pare... Agreez: mes wer 


au renouvellemene de L annés, il s 'ctendent.a-tout ce qui 
peut vous faire plaiſir auſſi bien quia Madame votre 
es A je prends la liberté de preſenter | mes — 


Fat Phonneur d'etre avec eſlime, 
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* Monſieur. 125 T9417 - ad 1 N In 88 SOA 2 


de loiir pour m'acquitter-envers vous d'un devoir auff doux 


pour moi qu'il eſt indiſpenſable. 1 Vous aven droit à ma 


reconnoiſſance, par les Henfaĩts dont vu waved comblé, 
& par les ſervices que vous me tenden tous les jours. 
C'eſt a vous que je dois tout ce que qe ſuis-. 

Notre navigation a été des plus heureuſes; les vents 
nous ont été favorables, & nous ſommes arrives en 


adff bonne finte que neus pouvions elperer, vue la 


longueur du trejet.: une, ſegle tempete m'a un peu ef- 
frayẽ: les pilotes prenoient plaiſir a m'en augmenter le 
danger. oe! amuſement de tourmenter les gens? Je 
n ai jamais eu iſi peur de ma vie: ma frayeur eſt pardon - 


' nable;;-jetojs novice & je puis bien vous aſſuter qu'a.. : 
mon retour Je ſerai plus aguerri. Vous devinez,' fans | 


doute, que q; aĩ pays le tribut: j'ai été malade pendant 


_ 
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E me rendroiz covpabte' envers vous de la pbus noſre 
ingratitude, fi je ne faififivis pas les woalien: moniens 
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les 6gards imaginables :- eſt lui qui ma raſſurẽ — ma 
frayeur; Ceſt une obligation de plus 9 je lui ai; ſans 
lui j 1 me ſerais bien ennuyé; il m'a egaye par ſon humeur 
nen C'eſt un föle qu ne Varfaiteiniri bien 
mais c'eſt la moindre de fas. 3 T's auf cee 
qu'amuſant, &, fl Fofois aſides une 5p, je _ 
qu'il camo les flots impẽtueut de la mer: rdonn EZ A 
cette expreſſion, en faveur de la joye que j d'etre en 
etat, dans cks climats eloignes,* de pouvoir vou tẽmoigner 
ma reconnoiſſance: elle ſera toujours auſſi vive due le re- 
res avec lequel j'ai Vhonneur d'etre, 3 
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JE viens de congdther! | daring Cent, * 0 Cn 20 
vous devines ce que je veur' dire; ef Je Tal"; \& 


| n Vaurois.je 676 phutõt j mais, v _— 5 face 


etre dans les formes,” an riſque de nen i amats 'Echaper./ 


Graces à la nature'& à mon — jar je fuĩs en erat! 


de me paſfer de la faculié. _J*Etois *preſque plus las de 
mes docteurs que de mes maux. 'Je ne yoyois. chez mol 


que des perruques auſſi larges que des vans. Vous voyeg 


que je n ai rien perdu de ma gajetè, ni de mon ſouvenir 


envers vous; je vous en donnerai een reuves,” quand 


vous ſerez de retour de la campag vous y trouve 
bien des attraits; mais, 3 grace, pt pas uos 


amis: ſoyez perſuade que je ſuis je votre, & que mon 


plus bn laiſir ſera celui de vous voir ici ett bonne 
ſante, puiſq bc | perſonne n'eſt plus que moi, 


oufieurs : | + . 
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| & eſt donc vrai que vous avez relolu de partir pour les 
Indes, malgre toutes les lollicitations de vos amis. 


Donnez-nous, au moins, la conſolation de pouvoir nous 


latter de vous revoir dans peu. je vous vilime, & meme, 
5 | x * 


204 A * P ® = © + 
Looſe, le ge 159 og aime trop pour Woppoſer à vos in- 
tErets.z ' prend ujours toute la ble; mais 
ſont ils in ſeperables de votre depart 2. qus e ſaven mieux 

| 64 80 autre 2, dans ce cas, je ne mettrai point d'ob- 
Fa à votre Fav 15 * & votre abſence ne fera que ci- 
4 ane amitié dul fers plus vive à votre retour. Je 
vous ſauhaite toutes les proſperitss qui ſont objet de mes 
ie Pui EZ-VQUS « de auſſi heureux eh merites 

Jus, ER Op 
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PT ETA 

FE_waurois jamais eru que vous | foſfies 6 pareſſeur. 

Depuis deux mois que je vous ai écrit, vous n'avez 

it, daigne, faire reponſe à ma lettrs,/ Vous voyez ma 

 moderatiqn: Jj'aime, mieux. vous aecuſer de; pateſſe, que 

de, vous ſo upeonner A Si je me trompe, c eſt 

une erreur — 8 que, je ne commets que 
| Pour vous excg Faites-repanſe à cette lettre, ou vous ( 
' m\expoſ eren A porter de vous un Jugement peu favorable ; J 
ou — jene vous accuſerai de rien, je ne vous ſoup- I 
Ble 1 de\,rien, parce que je croirai que vous Etes ma- I 
de. Je ſoubaiterois que je me trompaſſe, & j aimerois 8 
Ki —— ſavoir, coupable qu entre les mains de la fa- 1 
cu ſoyez — je —_— vrai & ww: Monk n f 
tj ni cy 1 N i n 
in e ern FCC 4 STC; 1 15 | I 
— — — 5 
lonſieur, „ 2* h. n 
OT RE lettre eſt remplie TR tant de traits, qui de- | p 

— celent le langage de la plus pure amitié, que je 


mempreſſe a vous delivrer de vos ſoupgons & de vos 
craintes : je ne ſuis point malade, & vous avez devine 
juſte en accuſant ma pareſſe: les ſacrifices que je. lui ai 
rendus, n'ctojent 1 pas volontaires; mais je puis 
vous 
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EE TEND FX, ay 
vous aſſurer que, s il faut que je ſois idolätre, je tranſ- 
porterai mes ſacrifices à une autre divinite. Pourriez- 
vous ne pas approuver mon choix? J'eſpere que vous 
voudrez bien recevoir mon apologie : vous n'en demandiez |. 
pas, il eſt vrai; mais votre amitie me flatte trop pour ne 
pas la ménager par tous les moyens poſſibles. Soyez- 
perſuade, Monfieur, que je ſuis digne des ſentimens que 
vous avez 2 mon égard, par la juſtice que je rends à la 
generofite des votres: puiſſent-ils durer auſſi longtemps 
Ml que mes vœux; rien ne ſeroit capable de les altérer. 
ſe ne reſterai ici que huit jours. 'Je me prepare A partir. 
Mon premier ſoin, après mon arrivee, ſera de vous afſurer 
ö de vive voix, que mes ſentimens ſont auſſi vifs que jamais. 
% . . ĩ ͤ TO 2 VP 
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VN repreſenta la ſemaine paſſẽe une nouvelle tragedies... 
\_# la maiſon etoit fi pleine qu'à peine pouvoit-on trou- 
ver de la place. L'auteur de la piece, qui eſt deja connu 
par pluſieurs tragedies qu'il a données au public, geſt, 
pour ainſi dire, ſurpaſſe dans celle-ci. Les penſees nobles 
& les grands ſentimens font ſoutenus par les termes les 
mieux choiſis, & les ſituations les plus pathetiques. ' Mon- 
ſieur Garrick a joue ſon role a fon ordinaire, admirable- 
ment bien. On peut dire de lui qu'il reunir preſque tous 
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x les talens ; il excelle également dans le comique & le 
; tragique. Non ſeulement on entend ce qu'il dit, mais 
0 on le ſent, il ravit les ſpectateurs, & peu sen faut qu'on 
* ne croye voir la -realite. Je vous enverrai la tragẽdie a 

la premiere occaſion; vous en ſerez content; mais ſouve- 
1 nez - vous qu à la lecture pluſieurs beautes vous échape- 
| cbront. je vous ſouhaite toutes ſortes de proſperites- & ſuis, 
nl de tout mon cur. „ 5 
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PNEPUIS Farrivee de 


parfaite ſanté & m'a charge de vous aſſurer de. ſon: ſou- 


ſi vous vous ſauvenez encore de vos amis, comme je n'en 


nous a fi ſouvent donne des preuyes d'une amitie fincere 
& genereuſe; mais ce ſont des jeux d'imagination; ve- 


que je ne Veſpere. | En tout cas je ſerai toujours, 


> Load IL. E TT RE XXIV. 

JjJjͤͤĩðͤ > . 5 
I Es bontés que vous avez toujours eues pour moi 
1 ſont fi grandes que j'oſe encore prendre la liberté 
de vous importuner, «il. eſt poſſible d'importuner un 


W # 


vous. obliger vous-meme que de vous fournir Ioeccafion 
* C'obliger les autres. La perſonne que j'oſe vous recom- 
mander eſt telle que vous pouvez déſirer, & jeſpere quiil 


reux de votre cœur, que de lui rendre ſervice: vous avez 
ſauroient tomber ſur perſonne qui vous en ait plus de re- 


rai moi-meme ; celle que j'ai deja ne ſauroit recevoir 
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Fhonneur'd'etre | 
” : f Monſieur, 


— — 


e ene TO IRA . 
8 Par notre ancien ami des Indes, nous 
navons fait que diverſiſer nos amuſemens: il eſt en 


vVoenir: perſonne h'eſt plus digne de votre amitic que lui 
Par toute celle qu'il a. pour vous. Ne ſeroit-il pas poſ-. 
fible de vous revoir dans ce pays-ci ? Faites un effort, & 


doute pas, venez leur en donner des preuves en perſonne: 
vous ne ſaariez faire une demarche qui nous faſſe plus de 
plaifir, Vos lettres, il eſt vrai, nous dẽdommagent de votre 
abſence, & nous vous realiſons ſouvent quand nous ſommes 
enſemble ; nous nous rappelons avec plaifir un ami qui 
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nez nous en donner la realite. je le ſoubaite encore plus * 
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= homme qui aime à rendre ſervice; &. je ſais que c'eſt. 


ſe rendra digne de. votre recommandation. Vous ne 
pouvez rien faire qui flatte plus les ſentimens gene- 


fait des heureux, il mérite de Vetre, & vos bienfaits .ne 
connoiſſanee que lui: je n'oſerois dire que je vous en au- 

- Gaccroiſſement, & elle ne finira qu' avec ma vie. Jai 
5 N N ; 5 * N 
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3 qu'il ne ſoit elt jeury je ſuis wy vous. 95 pars 
apres demain: jugez quelle joie jaurai de vous re - 
voir avec toutes les marques de la plus fincere amitié: la 
mienne eſt toujours la meme, & joſe me flatter que la. 


votre n'eſt point diminuee. Un cœur comme le votre 
ne connoit pas le changement. Aſſurez M. A. que je 


penſe toujours à lui, & que je me ferai un vrai plaifir de 


renouveller notre ancienne connoiſſance. Je n auraĩ qu un 
mois a paſſer avec vous. Que ce temps s 'ecoulera Tapide- 
ment pour moi! Les momens Jes plus precieux que je 


beutrai employer pendant mon {&jour vous ſetont conſa- 


cres, Puſsè je vous ennuyer, je rechercherai toutes les 


oecaſions pour me procurer un plaiſir que j'ambitionne le 


plus, c'eſt celui de vous voir ſouvent: vous m'aime z 
trop pour me le refuſer; je m'aime trop moi, méme. 
pour ne pas me le procurer. Vous voyez, Monſie ur, il 


entre un peu d' amour propre dans mon empreſſement: 
uis. je etre coupable? Je trouve mon apologie dans les 
entimens de votre cœuv. Je voys rends joſtice ; ROW 


moi celle ue me croire plus que e 


. 


/ : | | Monſieur, VVT 
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Monfieur, 


JD IEN ne flattera plus mon amour propre que de failed 


connoifſance avec vous, & d'entretenir un commerce 
de lettres. Japprendrai toujours avec plaifir que vous 


vous portez bien & que vous m'aimez. Soyen perſuade 


que mon amitie ſera toujours digne de la votre :' je m*ef- 


forcerai de vous en donner des preuves dans toutes les o- 
caſions que vous ou le haſard pourrez faire naitre: je vous 


ſupplie meme de me mettre A I'epreuve, vous verrez que 
ma lettre eſt Pexpreflion de mon cur. Votre franchiſe 
ſera la regle de la mienne. Je vous importunerai quelque- 


foie, je vous en avertis; ayez de la patience, & n'impu- 


tez mes importunites qu'a Veffufion: de mon amitie. Ap- 


prouvez ou condamnez- moi; mais que votre cœur decide z 
Je me ent a ſon tribunal. EY Monſieur, ces 
T .  preliminaires-:: 


Fd 


of P P E N D I x. 20 


R _ = 2 * 8 . =_ of * 2 ** 2 * * N 
4 5 : 5 5 N . 5 N — „ 8 9 8 : : WAN; 
e p 8 > 5 * - « 1 5 
"2.4 : Y nx , > * E 
e 5 ? N * 1 
* 2 E ** PRE > 
7 * * 7 « : * N 


bl.  preliminaires: eh! pourriez-vous les rejeter? je vous 
B conſtitue Juge & partie: ce debut -n eſt point ẽquivoque, 
ma fincerite ne le ſera jamais: je vous prie d'en etre per- 
ſuade, & de me croire inviolablem ent. 
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Monßeur, 


IE regois avec le plus grand plaiſir l' offre que vous me 
J faites de votre amitie : je n'oſois vous dffrir la mienne; 
mais puiſque vous avez été aſſez genereux pour faire les 

' premieres demarches, permettez que je vous prie de m'ac- 

corder ce que vous me demandez fi galamment. -J'avois 
deja out parler de vous; la renommee vous avoit fait 
connoitre, & M. A. m'a dit tant de bien de vous que je 
ne defirois que l'honneur de votre connoiſſance: je ne 
ſavois comment faire pour en trouver Poccaſion ; vous 
me avez procurte de la maniere la plus polie: par la 
vous m' avea impoſe une obligation, qui pour moiĩ ſera un 
des plus grands plaiſirs de la vie. Ne craignez pas de 
m'importuner; vous ne ſauriez jamais m'obliger d'avan- 
tage, qu'en m'envoyant des lettres ecrites avec autant de 
naivete, d'eſprit & de delicatefſe que les votres. Vous 
avez raiſon de vous ſoumettre au abe de mon cceur: 
c'eſt un juge, incompetent ; il eſt trop prevenu en votre 
faveur, & quelque choſe que vous faſſiez, il vous approu- 
vera toujours. Je me garderai bien de jamais vous que- 

reller, je mexpoſerois a Etre condamnè par celui-la meme 5 

que vous choilfl:z pour juge. Je hais les conteſtations, 
& quelque preyenu.,que je ſois de mes ſentimens, je n'oſe 

me any la juſtice que l'on pourroit me conteſter ſans 

. partialite, . Soyons done amis, & fi-jamais il nous arrive 

I d'entamer quelque querelle, que ce ne ſoit que pour rem- 

plwwlir le vide d'une page, quand nous n'aurons. plus rien 

autre choſe à nous dire. Cette lettre eſt deja aſſez 
 longue z ainſi point de querelle cette fois: ci. Je ſuis, auſli 
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Monſieur, 
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| de reſter au logis, au coin d'un feu auſſi triſte que la fai- 
ſon. On me fait efferer du beau temps de jour en jour; 


mais vous ſavez combien les almanacs ſont menteurs: 
vous penſerez peut - etre que je les lis; non, Monfieur,. 


vous connoiſſez, je ne dis pas mon pirroniſme, mais mon 
| Incredulite ſur ce point la: c'eſt mon hotefle qui eſt une 
bonne vieille femme & qui ajoute foi jnſqu' aux horoſcopes. 


Le nom de comete l'a preſque fait evanouir, comme la 
Femme docteur au ſeul nom de Moliniſte. Elle fait tous 


les ans proviſion d'un almanac nouveau, & en: conſequence,. 
elle pretend predire le beau temps: la bonne vieille ſe 
trompe ſouvent: cela ne la corrige pas de ſa erẽdulite. 
Je n'ai point d'autres houvelles a vous mander pour le 
preſent; dans peu je vous en accablerai; & ſi je men ai 
point, j'en forgerai ; duſle-je mettre mon eſprit à la tor- 


ture; car, enfin, il faut remplir le feuillet. Diſpenſez-moi. 


| cette fois ci de vous Ecrire une longue lettre; peut- etre 


la prochaine le ſera- t- elle trop. Je n'ai rien autre choſe & 
ajouter que les aſſurances de Yamitie la plus Gncere, avec 


laquelle je ſerai toujours, a 
VVT 85 
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Monſieur, 


accablerai de nouvelles, duſſè- je en forger: mais Je: 
_ - ai pas beſoin de me mettre Peſprit:a la torture pour cela: 


les papiers de nouvelles m'en fourniſſent beaucoup plus 


qu'une lettre ne pourroit contenir, fũt- elle auſſi longue- 
que le bras d'un Patagon: mais je me diſpenſerai de 


tranſerire les papiers de nouvelles; Particle ſeul de Ge- 


nève contient plus de deux pages & ne parle que du grand 
& petit Conſeil: choſe aſſea indifférente , pour: vous & 
pour moi, & jg erois, pour le reſte: de Europe. Je: 
5 . ; BY - Vous; 


& 3% Us que je ſuis" arrive dans ce pays ci, je n'a 
| vu que des brouillards & de la plaie. Vous ſavez- 
oy paſſion Jai pour la promenade; jugez quelle peine 


NE vous plaignez pas, je vous ai averti que jé yous- 
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emo. A PP'EN WT MX 
vous dirai qu'& preſent nous avons le plus beau temps, en 
dae pit de l'almanac de la vieille, je me promene fort ſou- 
vent, & j'ai le plaiſir amuſant d'admirer les metveilles re- 
naiſſantes de la ſaiſon.— M. A. eſt toujours aufli aimable 
que jamais; fon humeur eſt toujours la mème; ſon eſprit 
* 2 de jour en jour de nouvelles vigueurs : ſon couſin 

eſt le gargon le plus ſpirituel, & Fami le plus ſincère: j'ai 
beaucoup d'obligations a l'un & a Vautre:: & fi vous ſaviez 
en quels termes ils m'ont parlé de vous, je -ſuis ſar que 
| vous repretteriez leur abſence : ils m'ont charge de vous 
_._ + affurer'de leur ſouvenir”; & vous pourriea peut-etre. les 0 
voir -plutot que vous ne croyez. - Maidemoiſelle B. fait 
toujours la petite precieuſe : ce défaut ne Tui convient pas 
mal; il lui eſt preſque devenu naturel, & je puis vous 
aſſurer qu'elle a des graces infinies. Ne vous écriez point 
au et as c'eſt mon goũt: tout eſt decidẽ. Son frere 
| eſt 4 la vivacitẽ meme; 11 eſt toujours en fermentation 2 11 f 
ne fait que courir d'un cote d' autre apres les aventures, & ö 
Je puis vous aſſurer qu'on en trouve de totes ſortes de | 
couleurs ſans faire beaucoup d'efforts ; mais elles coutent 
toujours plus qu'elles ne valent. | 
je me laſſe de vous parler des autres: il fagt vous par- 
ler de moi-mEme. Je ne puis rien vous dire qui me flatte 
Aavantage que de pouvoir vous aſſurer que je ſais de toutes 
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TEN ne m'a tant flatte que de recevoir une de vos 
. lettres dans le moment que je me preparois a vous 
faire un feproche de votre long filence; & Tinſtant,'je 
vous rends toute mon eſtime. ſe ne pouvois pas vous 
ſoupęonner dindifference : j'etois-trep ſar de la conſtance 
de votre amitie; mais Fetois embaraſſé pour trouver 
quelque pretexte qui pũt vous juſtifier, & franchement, 
7 trouvois aucun. Vous avez été plus inventif que 
moi: je n'en ſais pas ſurpris; mais ſoyez perſuadé que 0 
vous n auriez jamais été capable de me perſuader, fi vous : 
n'aviez trouve en moi un ami auſſi ſincere que genereux. ; 
Qu'il eſt facile de Eonvaincre-une perſonne qui nous 88 
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Ouß, Monſieur, je vous aime autant que vous le meritez 

& ces petits reproches ne ſont que le langage varié de l'. 
mitie que Pat pour vous. Je me plais d'en agir quelqueſois 
ini: 3 il y a du foible dans mon procece, je conviens 
de ma foibleſſe.— Je ne vous importunerai pas à preſent 

par une longue lettre: acceptez celle - ci comme le gage 
des ſentimens les plus tendres, avec leſquels je ſerai, toute 
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ma vie, ooh e | _ 
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IE me rendrois coupable envers vous, ſi je pe m'em- 

J preſſois de vous feliciter de votre nouvel emploi: per- # 
_ tonne n'en Etoit- plus digne que vous, ni vous honore plus | 
que moi. Daignez, Monſieur, je vous en ſopplie, m'ac- mn 
' corder une petite place dans votre ſouvenir : vous penſez: - | 

trop nobſement pour eublier vos amis, & perſonne ne Feſt 


r K ie ee adn ot Ea 


plus que moi; Jai tout lieu d'eſperer que vous ſerez auſſi 4 
s | fincere que vous Favez ere. - L'amitie- ne perd jamais ſes {2 
: droits, quand elle eft auſſi bien cimentee que la notre. 4 


> Donnez-moi de temps en temps de vos nouvelles; quand | 
vous ne me parleriez que de vous. Ce n'eſt pas par rapport 
aux nouvelles que je vous aime, mais j'aime de vos non- 
3 velles par rapport A. vous: vous n'en ſauriez donnert à | 
8 perſonne. qui lende autant de juſlice que moi aux lumieres © , KB 
de votre eſprit & A la generofite de votre cœur; rendez- by 
moi celle de croire que je ſuis auſſi cordialement que * 
r Fe TIS ; 
„ Monſieur, N 
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UE ee 
FE-n'aurois jamais pu m'imaginer que vous vous fuſſiez 
expoſe. Ades dangers fi evidens. De grace, Monſieur, 
ménagez un peu plus votre ſante & votre vie: confide-. 
rea que vous Ees utile & neceflaire, non ſeulement a. 
ceux avec qui la nature vous a uni, mais encore à cen 
- 5 7 . ; — f b * 1 - 2 qui. KI i ; 


G 1 


—_ a SF TENTS . H - 
WE qui vous ſont attachés par les liens de Pamitie,(  Faut- 4 
| 2 donc toujours écouter le langage de la bravoure, au a 
riſque de ſon propre repos, de ſa fanté, & de ſa vie 7 I! ve 
ne faut rien moins qu un heroiſme ſemblable au. votre : : 
il n'y a que vous qui en ſoyez capable. Je ſais que ma 
lettre fera peu d'impreſſion ſur vous; vous: n'ecouterez.. | 
que vos ſentimens qui vous porteront toujours 4 des — 
actions perilleuſes ſans d' autre motif, que celui de ſervir | 
votre patrie : vous Etes digne delle. - Allez donc, cou- 
rez, volez od la gloire vous appelle ;. mais ne ſoyez point 
"FH _ _ tEmeraire... Le vrai courage ne conſiſte pas à affronter les 
Aaeangers de gaieté de coeur. & fans néceſſité; mais à ſa- 
45 _  erifier fa vie quand ils fe preſentent, à les enviſager ſans 
effroi, Je ne pretends pas vous donner des legons que 
perſonne ne connoit & ne pratique mieux que vous: mon 
Intention n'eſt que de vous faire Voir combien_Pappre- 
hende de perdre un ami comme vous. Pai I'honneur 


ddetre, avec tous les ſemimens de la plus parfaite tendreſle, 
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: 0 Monfieur, #7 4 5 PF TIED | 
- TNEFUIS votre depart, nous avons perdu notre cher 
F ami M. A, Je ſuis perſuade que vous tes auſſi 
- ſenſible que moi a fa perte: il avoit pour vous toute 
Faffection que vous meritez, & il étoit digne de la vötre. 
Sa mort m''eſt d' autant plus ſenfible, que perſonne ne con- 
noiſſoit mieux que moi la bonté & la drettore de ſon 
cev., Ami genereux, il auroit facrifie ſes plus che s. 
mterets a ceux de ſes amis, ou platot, il n'en avoit point 
d'autres: il m'en a plufieurs fois donne des preuves qui 
ne Leffaceront jamais de ma memoire.. Je lui ai rendu, 
dans ſes derniers momens, tous les petits ſervices que 
FVamitie la plus pure peut rendre à un ami. II a vecu & 
il eſt mort en chrẽtien: . ſes derniers ſentimens furent ceux 
d'un elu. Puiſſions nous payer le tribut de la nature avec. 
autant de tranquillice & de réſignation que lui! La reli - 
gion a ſes lois: foumettons- nous - y fans murmurer. Sou- 
venonse nous de celui que nos regrets ne ſont pas Res 3 
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maya nouvelle à vous mander. * ſuis, de cœur 
Monster, 
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12 court, un bruit que je crois © e plus 1 qu 41 


n'eſt fondé ſur aucune probabilite, Je ne ſaurois 


_ m'imaginer que vous vous fufftez derermine à partir 


pour Amerique : pluſieurs obſtacles. s'y oppoſent; la 


proximité de votre mariage avec la perſonne la plus 


aimable par le caracière de ſon eſprit, & de ſon cœur; 


votre mère, & enfin votre propre repugnance pour tout 


A Þ P E K Þ SY 2h 


at\ ede Ia vie. Je ſuis bien fache de wavoir qu” 2 


votre attachement a vos amis; la tendreſſe de Madame 


autre pays * n'eſt pas lAngleterre. Auriez-vous change - 


d'inclination? Je ne vous crois ſurement pas capable de 
tant d inconſtance, d'indifference, & meme. d'ingratitude. 


Penſez, Monſieur, que vous appartenez à vos amis par 
mille proteſlations féſtérées, & 4 Madame | votre 'mere 


par les liens de la reconnoiſſance & du ſang. Ne croyez 


pas que je m'oppoſe a votre bonheur: il s offre dans vo- 


tre patrie; jouiſſez en: celui que vous vous figurez dans 
un pays lointain, n'eſt qu imaginaire, . Pautre eſt reel ; 


ſoyez perſuade que mon attachement à vos imerets. ne 
Veſt pas moins. ot Phonneur d' tree. 
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F, ne ſais for quel eigene. on a pu vous Aire une 


nouvelle ſi peu conforme à mes inclinations, & meme 
{11 contraire à mes veritables interets. Ne croyez Pas, 


Monfieur, que j'aye rẽſolu une choſe dont je nai pas en 
Fidee, © Rien ne me- ſeparera jamais de ce que J'eſtime le 
plus. Et quand meme ma fortune dEpendroit du voyage 
qui fait le ſujet de vos plaintes obligeantes, je ſais me 
contenter de la mediocrite & du certain ſans aller courir 


apres 
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4 apres la chdfe la plus incertaine. Je: n'ambitionne point - 
de tréſors d ce qui me flatte le plus, Ceſt la continu. n 
ation de votre amitié, & ſurtout le plaifir de vous voir inſp 
de temps en temps. Si j'eaſſe été capable de changer, 
vous auriez été le premier a le ſavoir: je ne vous ai Ja- 
mais rien cache, & ſoyez perſuade que je ne vous cache- | 
_ | rai jamais rien. - Mgs ſentimens vous ſeront toujours — 
connus: ſoyez perſuade qu'ils ne ſauroięnt Etre; ni plus ) 
B n 
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PO En nn 
JR que je ſuis dans ce pays-ci, je ne me: ſuis 
- IT N EF 6 < F 1* | fai d T OR 1 1 
C 2ppiique qu'à l' etude; j'en fais mes delices. Je ne 
vois & ne frequente {bg tres-pen de perſonnes, | Ne vous 
figuren pas que je ſui 
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4 5 


uis miſantrope; Jaime la ſocieté & 
mes amis; mais, vous le ſavez, le nombre en eſt bien 
petit: rien de plus commun que le nom; tien de plus 
rare que la realite, Que peut-on faire? Fuir la ſocieté; 
elle ennuye: ſe jeter dans la foule ; elle diſtraĩt. Point 
d'autte reſſource que celle-ci; il faut vivre avec les 
hommes, les écouter, & ne pas compter ſur leurs promeſſes. 
Le miſantrope Genevois pouſſe les choſes à Vexces, &, fi 
nous voulions Pen croire, nous quitterions les villes pour 
aller habiter les bois. En ſerions nous plus avances F 
Apres avoir. peuple les forets,.. nous nous trouverions 
dans les mEmes inconveniens : pour eviter la ſociete des 
© .. habitans des bois, qui ſans doute auroient tranſporté 
leurs vices, il faudroit retourner dans les villes déſertes, 
& ainſi nous ſerions dans un état continuel de tranſmigra- 
tion. Reſtons donc ou nous ſommes, & n'envions pas 
aux loups & aux renards leurs habitations. Laiſſons les 
bommes tels qu'ils ſont; nous ne pourrons jamais les 
rẽformer. Sommes- nous beaucoup meilleurs ? chacun le 
croit ; & comme le dit · très- bien un auteur, tout le monde 
dit du bien de ſon cœur. Souffrez que Jen diſe du 
mien: il eſt toujours le meme à votre &gard.; rien ne ſera ] 
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capable d'en alterer les ſentimens. II men eſt pas ainſi 
de celui à qui vous avez rendu tant de ſervice, & qui 


" 
o 


* * 
wa” 1 


* 5 * k * , 4 
g , K 1 
I; 7 * * - i* e W: 2 * 1 FE . ; . . 1 1 , ", * * * 
= * . 7 f ; k 4 
, 0 55 8 : f LAY $ 1 5 : * 
43 n 8 5 x 25 1 8 — 
of * 1 . y ous ix. ” * 
P „ 9 1 8 . — D 8 *＋ 
4 . Fry 
* — 
x * 1 £ - - - R — . ? 2 I 5 F . 
1 ; ; 3 0 8 Po , * Y 2 K . „ * 


„ vous en a ft peu de reconnoiſſance. Juſqu'ici il m'a 


0 - — N 
— e 7 r 
— 2 : q * t 


1 inſpire autant de mepris pour lui, que j'ai de reſpecrt N 

boar vous & de paſſion d'ẽtre, toute ma vie, eee h 

4 e eee 

8 ane ee. — — k — BET wan e — w 5 

» CO EE 1T.L4 E NXXVIL. 0 
"NE n'eſt: pas fans ſujet que vous avez pris la precaution \ 

- dont vous me parlez : & je ſuis bien aiſe de voir que 9 

— nos penſees S accordent. Depuis votre depart j'ai ẽtẽ con- it 

tinuellement occupe : A peine ai-je pd trouver un moment I 

de loiſir pour vous faire reponſe auffitot que je Paurois 1 

| defire: je vous rends trop de juſtice pour croire; que | 

5 vous Etes fache, & quand meme je vous aurois donne ſujet. g 

e de Vetre, vous auriez trouvé de bonnes raiſons pour 

8 m' excuſer. Peſpere que votre abſence ne ſera pas longue: 

& WW perſonne n'en ſouffriroit plus que moi. Vous m'aimez” 

» KW trop pour me priver d'un plaiſir que j ambitionne plus 

8 que tous les autres; mais, oſerois- je vous le dire? votre 

, amour pour la campagne me donne des inquietudes; je 

0 ſais quellE eft votre paſſion pour les amuſemens cham- 

5 petres, & Japprehende qu'elle ne Vemporte ſur l'amitièe: 


en tout cas, je ſacrifie volontiers mes interets aux votres 5. 
& quelque violens que ſoient les ſentimens de mon cœur, 
je vous aime trop pour m' oppoſer a vos plaiſirs. Penſez 
quelquefois a moi, c'eſt la ſeule grace que je vous de- 
mande: je vous promets du retour; je penſerai a vous. } 
Je ſouhaite que air de la campagne vous faſſe autant le 
bien que vous en -eſperez : menagez votre ſante, c'eſt le 
plus grand treſor apres la vertu; & ſoyez perſuade que 


r we TW Y org. 


. on ne peut Etre, avec plus d'eſtime & de fincerite, 

* | Monſieur, _ . 

ö e „ | 5 5 : Votre d 

; | 2 5 | | 

Þ N 

J LETTRE XXXVIII. 

; _ Monſieur, VVV . 

I E n'ai jamais doute des ſentimens genereux de votre 

AJ + Ceeur : vous venez de_m'en fournir les preuves les ; 

q moins Equivoques. Mille perſonnes vous offrent leurs ſerr 
| EY | | Te: vices: - j 


% 


2 — . bed 
* A N oy * 
7 * N 
- 4 


i APPENWLL 
_ vices & perſonne ne vous en rend; il n'y a que vous qui 
ſans me promettre aucune choſe,” & mEme ſans Ctre ſolli- 
cite, m'avez rendu-les ſervices les plus importans. Par la | 
generofite de vos demarches, jugez/ quelle eſt la vivacne * 
de ma reconnoifſance. Vous, ne voulez pas que je vous en 
patle; mais je puis vous aſſurer, que le ſilence que vous 
m' impoſez, n'effacera jamais le ſouvenir de ee que je vous 
dots, & que ma gratitude quoique reduite au ſilence, n'en 
ſera pas moins vive & relle. Je vous prie de me continver 
vos bontés: j'aurai toujours autant de ſoin de les taire 
Jue vous aurez d' empreſſement a me combler de nouveaux 
| bienfaits. Pai l'honneur d'etie, avec les ſentimens les plus ( 
+ :556:644 at ener, „ 
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_ - K og 8 lettres ſont fi pleines d'eſprit.que je ſuis mecon- 
V. tent du mien de ne m'avoir pas fait plate connoitre 
1, tout Te rerite du votre, ]e ne regretterois pas ma patrie, 
fi vous n'y étiez pas: & comme je ſuis prive du plaifir de 
vaus voir, que j'aye, au moins, la ſatisfaction de pouvoir 
me flatter que vous penſez a moi. -J'embraſſerai avec la - 
plus grande joie la premiere occaſion qui ſe preſentera 
an faire un voyage en France. Je reverrai avec. plaiſir 
Ia perſonne qui me plait plus que tout le reſte, & pour 
Jaquelle Jai la plus haute eſlime. Continuez, Monſieur, 
à me donner des marques de votre ſouvenir, & ſoyez per- 
ſuad que ma reconnoiſſance durera autant que les ſenti- 0 


mens que J'ai pour vous: ils ſont auſſi vifs & profonds que 
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PRELIMINARY 


OBSERVATIONS. 


: 6 THE - 
Foil.owiNs TABLES. 
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; 12 
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the different tenſes. + 


| Sncon DLY, 8 a letter i is wanting, the tenſe, 
pointed at by it, is likewiſe wanting; and, when 


only two or three letters ſtand together, it N 5 


that thoſe tenſes deviate from the * 


W 5 having the firſt r 3 of the | 
: irregular verbs, the other perſons will be eaſily 
found by a reference to the ſimilar letter in the re- 
gular verbs; as, for example, I ſhould reſolve an- 
ſwers to the figure F in the verb 74ſaudre, which is 
je reſeudrois. if you go to the ſame figure in the 
„„ MY oe 


ToOrE, fir, the bauen, 5 IJ e, 0. ber 
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CY . 218 L 
table of the regular Lende, you will, bad" the ine 
termination, in the fourth conjugation... and. ſo for 


will be taken notice of, and their irregular tenſes 
conjugated at full ON. | 


>, 8 


mood, you need only change the i of the firſt per- 


verb tre Fxeepied,, | : 
F IFTHLY, the compound verbs, CR and 
irregular, follow the conjugation. of their ſimple; 


as, permetire, promerire, &c, are conjugated like 


notice of. Hp 


Fi | jugated here: it is ſuppoſed; that à ſcholar 
105 knows them perfectly well, before he is ſet upon 


verbs Which are very feldom, uſed, are not conju- 
gated here. Wy LL 
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the other irregular. verbs, a few excepted, which 


en to find, in | the irregular verbs, the : 
firſt perſon plural of the preſent tenſe, indicative | 


- ſon ſingular, in the imperfect tenſe, indicative mood, 
into n; as, vivois, vivons; riois, rions, Ke. only the 


; mettre : and, when it is thang it wilt be taken 


Stx7 HLY, the two auxiliary verbs are not con- 


the foregoing exerciſes. Likewiſe a few irregular 


fut, and ſecond. perſons plural of the imperative 
Wee ot 5d) 05 n. 


5 219 1. 


. 
aa; in all . are the Goa as the ſecohd 
peifon ſingular, the firſt and fecond perſons plural 
of A. The third perſon ſingular, and the third 
perſon plural, are the ſame as the third perſon ſin- 
gular, and third perſon plural of E, except, ity N 
ſavoir, which makes the fecond perſon ſingular ſache, 1 
firſt perſon plural ſachons, ſecond perſon plural ſachez, 


2dly, Avoir and gre, which take all their N | 
from E. | 
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The CongucaTiON of the Faracu In- 


I» 


2 REGULAR "TRANS Alphabetically. 


. A. 
| Abſoutre, 10 3 
-fobve.. . 


d. abſoudrai 
_ e..abfolve_ : 


f: abſoudrois. . 
h. abſolvant 
1. abſous. 138 


Acgvérir, r, to acquire: 1 


A. acquiers | 
a acquẽrons, ez, 
acquierent, 


b. acquerois . * 


©. acquis. 


d. acquerrai-” : 
e. acquierre 


acquerions, AC- 

quèriez, l 

errent. 
fe acquerrois- 
acquiſſe 
acquerant - 
Iz. a | 


2h 


3 
2. K BSOUS |, 
b. ZN eee 


2 


—— 


Auer, to „ 


a. vais, vais, va, 
allons, 
vont. 


d. allois 


| 


| 


1 


| 


2 ee 805 


2 * + 
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. 2 > Jo, 
WT 8 I 
<4 
bu aſepants 
4 * 
- . * N 


e t beat. 


a. bats 


b. battoĩis 
| C. bartis 
d. battrai- © 
e. batte 


-4fz battrois 
Tg: battiſſe £ 
* R. battant 


I; dattu. 


Aten 00. to 7 
do. 


A ede 
b. afſeyois 


c. aſſis 


d. aſherai or aſleye- | 


] ral. | 


f. all boots. or. af-| 


3 


. 


. to 8 
a. bois 


: |. buvons, n 


| bowent. 


e. aſleyze'- e, boire 
buvions, buviez; 


boivent 


- tk. boiroiy | © 
E buſſe.. 


Alles, * 


See 


SO 8 i 


da na Qu 


12 


Q 


ZS 
h. buvant 
i. bu. a 


Bouillir, to. fl. 


a. bous 
b. bouilloiis 
c. bouillis 

d. bouillira 

e. bouillfe 
f. bouillirois 

g. bouilliſſe 

h. bouillant 

i. bouilli 
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Conquerir, to con 
guer, is econju-] 
gated like ac- 


querir. 


Conclure, to con- 
clude; © 


a. conelus 

b. coneluois 
c. conclus 
d. conclurai- 
e. conelue 
f. conclurois 
g. coneluſſe 
h. concluant 


IE couſiſſe n 


— i. couſu. pit 


* 


FE 223 14 | 


12 confiſant 
Fenn, 


% = — ” 
8 * 1 


enn to con- 
traadict, is con 


* [Courrir, td « cover: 


A. S 

b. couvrois 

c. couvris 
dt couvrirai wk 


h. couſant q 


MP ; 
; 1 3 Fs 


e. croifle 


i. conclu- Courir, to run. 
. eee, 

Confite,” 40 Fiche. b. courois 8 

a. confis Je. gras 

b. confſois |d. courrai 1 

c. conſis le,  coure.- 1 


> 
d. confirai: 
e. conſiſe 
f. confirois 


g confiſſo. 


tg. couruſſe- 


: Uh couru- 


f. courrois . 


jogated like co cen- e. couvre 
| fire. 1 . couvriroĩis 
264 an ene 
Convainere, con- ml! | couvrant 
4 | VINCE. | 955 i. een 
. 4 | 
b. convainquois | | Croire, . 
e. convainquis ęſa. eros 
d. convaincrai b. croyoi : 
[© convainque fe. crus 
f. convainerois d. croĩra. 
. cogvainquiſſe ſe. croye | 
. convaincant f. croirois 0 
i. convaincu. g. cruſſe © FE 
h. croyant 
| Coudre, to Jew. .. i. cru. 
= ond N 
b. couſoĩs 23 Crolire, 10 grow 
ſe. couſis Ja. crois | 
Id. coudrai ib. croiſſdis- 
e. couſe Je. runs 
f. coudrois d. croitrai- 


. eroĩtroĩs 


. Fr 
6 * 
F. cruſſe 8 5 


croiſſant 


1 eru. 
—— —— 


| Cueillir, to gather. . = 


Phe ok e. eueillis 
So d. cueillerai 
ſe. cueille- 


b. courant —_ 


Ia. cueille- .. „ 


, 


b. eueillois 


. cue lierois 
8˙ W egos : 
win 


„ 
FRI; 


5 44+ 224 £7} : 
h. cueillant .. a envoyai,. 00 1 5 E 
i. cueilli. ge 2 d. enverrai 2 2. 
rn Lire, 2 ved, | 
Connottre, to know, 4 enver ois el . 
, a . - ( 
is conjugated] like 2 envoyaſſe Ib. bibi | 
} Garin. 2406: envayant,.... * a L of lus 5 4 1 oy 
— | 2 ol 17003 |. PLAGDEES 8 . d. lirai Bs | 
Sire; IT) — liſe eilte ; 
Dire, to fag, is 8 5 Vague do 'excluite,; 2 lirols. 45:14" | 
jugated like FAY is conjupated g. luſſe — | 
fre; except in like conclure ; ex- h. liſant 
* end per- ceptin the parti-| lb. 4 
ſon plural, where|: - . ciple paſt, where + — an 
- it makes dite. ; " ie makes exclug.. 2F2! M e 
Dormir, to lug. bl. 1 75 e  Mentir, to Hye... 
Eben, e „ 4, ene 
b. dormois a fais Ib. mentois.. 
d. dormirai. 1 ü c. mentis 
e. ene 15 faite, d. mentirai 
f. dormirois 1. fel * fe. mente 
„ dormiife--—— nooks fi . 5 AA. mentirois , 
43 ormi. 178925 1 b. ment 
i ne If 1 — 
1 wp BL CRT Ls f. ferois. 1 5 i I 
E. Ig. fiſſe Me 33 e 
ü 
Ecrire, to. write... ſeſant J N 4 ande. 
i. fait 5 is conjugated ike: | 
A. ecris 273 1 SEES : & 2 ia : | 
b. ecrivois * "4TH n 
I 7 8 LF 1 n e 
E. Ectivis. + Fuir, 2 F 
a] : ]Maudire, #0. eurſe,. 
Ecrirai. „ fuis * 
e. ecrire f | is conjugated ke 
rr niir; exce 
F. Ecrirois. ont ris la foits 773 FF. 
g. Ecrivi ws ot ra, a. in the plural, 
h. ban, = . ſoye 13 1 maudiſſons, ez, 
K Ecrit. N pe f. fairois © * a ent. PHE 
IE. priſſe la ſuite” emaudifſlols; , 
[1 Envoyer, to ſend. h. fuyant. Fe. maudiſſe 
a.,envoys,  ; 1, N ee n. 'avdiflant:/ 85 5 : 
b. cavpyols, | me 1 


lee, to put, "x 
b. mettois 


a. mous 


Mourir, to 5 


„% ͤ „ Rar i 4} 


a. 18 \ 159% conjugated liks 
| e ez, | naitre, but, e, g. J 
| | nd 1, a 
1 mourois 74 temas 
e. mourus / 


d. mourrai _ 


e. meure oh 2 
„5 + + 8 
8 .Mourions, . tex, 


1 


d. naitrai 
e. naiſſe 


#4 


©. naquis e 


r 


ed gs = 4 


; 


Plaire, 7 pleaſe. | 


a. plais 
b. plaiſois 


f pouvoir, | to be able, 
ga. puis, peus, peut, 


pattre, 70 fard,- 1s 5 


pouvons, ez, 


c. e „t. naitrois” peuvent. 
d. mettrai g- naquiſſe b. pouvois 
e. mette ID. naiſfant, e po : +7 
f. mettrois i. ne Id. pourraj,, 
miſſe 4 r 2 — 
mettant | 4 5 7 pourrois , 
1. g · puſſe 
Ouyrir to open, of - b. pouvant 
Node to grind. nr, e Mel; na 
| | Conjugated like SIS a 


. 


b. moulois A i i Pouryoir, to pro · 
c, monlus * © -* re vide, is conju- 
d. moudrai I's 3 to hear, is| gated' like pri- 
E: I - ſeldom uſed, ex- 

e. moule " en voir; except 

f. moudrois 3 Pe e., pourvus 
g. mouluſſe e. ouĩs g. pourvuſle Sh thn; 
h. moulant li. oui | — 
i. moula * 1 — Prendre, to take. 
— — Fre benz. Ar. 


i prenon, ez, pren- 
b. nent. SDS oo 
c. pris ; 
d. prendrat - > 
e. prenne, 
prenions, 
prennent. 


f. de 1 . = 


EIS. 


* 


4 gw t- £1 
meurent. ii 4 plus | 3 [$- priſſe r 
f. mourroĩs S 3 b. prenant + 
2. mouruſſe „ e. plaiſe * cr oþ 3 kl 
h, mourant f plairois NT T N 
5 27 0 n = 3 A 
OW... . pluſſe | Predire, . to forttell, 
— — - OM. . plaifant 4 K © 4 is conjugated like. 
N. ry. . plu 1 confore, Te 1615 


Naitre, Yo be Born. 


bad * 
2 alis. $i Fi 


1 


Paroitre, to appear, 


b. naiſſois 


* 2 
. on +73 
6 — 


Prevailoir, to 5 7 
vail, 


* 


4 5 conjugated. like 


Cr01trec 


3 N 


*. r 


— 


» * 1 > * - 
pre enois | a 
" : ” g 2 7 9 + 


RE or ap RR Acne ws, 4444434 „ 


4 


Aa 


93 BO ON LAN; dh 


mmm YE OE INE 
* 


4 260 


: a 


b. prévaloi: I. put 60266 4 Rompre, 1 Brick, 
e. prévalus .. d A. romps _ 
2961057 Om | = romp vis 
e. prevale 7 85 [vo Refoudre, 10 en e. rompis . 
*, prevaudrois "J's 5 Wha romprai 
8. prevalutſe la. reſous * . 
3 Armee id. efotrols At. engere 
1. prevala - | vero sn g. rompiſſe 
— [d. ted t . empant 
Prevoir, ” fr We: 6, Nolde i. - os per ee 
a. prevois , ff. réſobdrois *s SRI . 
b. prevoyois Ig. rẽſoluſſe "> 
c. previs _. h. reſolvanit | 
d. prevoirai 4 i. réſolu * | } $avoir,, fo know. 
E. preyoye | . k . — a Js. on 54 ; 
- PreEvoirois Lt IF OT LOSING en, 
. 07 ee 8.6. 0g c. ſus 
| 1 preva W | b. revetois 7 et, 
E . * etis * 


1 ebe alle 
6 ics tt. TORE ,<| — 
Repenfir (fe 9 \ f. revEtirois 4 i. in * 111 113% * 
8 1 3 g | {TE . 4 2 
6 5 3 pm = 't PT 
ee . ,, . Sortir, 1 f 66), are, 
"uz repentis ; —— i ——— } , It d "like! 
d. repentirai _ Rir 2 h 1 conjug ed "FB 
| ire, ig n. mentir. 
e. repente . N 8101 2m? 
- e is + riol Souffi to ſuffer 
repentiſſe . 110 $ 210 5 To 
6391411 Ae 
k. repentant F . ris en mt 10 . 
i. i, repenti 22 „ ND} 
— . rie . Fw 1 
r e 
t rite 44 Lire; except 
[gated like ngitre; . riane „„ AR R. 
2 XCE pt NN 1 : 31 3 0. 0 15 4 Fl 
. 1 Ss orion 22 EEE 
. We niente 4 waht, weakiogof things which way be 
62 24429 e dee Grammar. | 's 
4 uivre, 


7 
25 * 


m2 Serre 


| 


sg 


1 


Wn tes — 


— 


1 


„ 


1 


86 to alle al trayois 


a. ſuis * 
b. ſuivois 
c. ſuivis 
d. ſuivrai 
e. ſuive 
f. ſuivrois 
g. ſuiviſſe 
b. ſuivant 
i. ſuivi 


s 


Talks (&). 75 FRY. 


filent, is conju 


Sated! like Maire.| i 


Traire, fo will. 
2. trais | 


© 22% 


* 


cept 


Ter, etre victo : 
jogated likepri-| rao. 
vorr : except Ls 

| | 
Je. , verraj_ os bop: os ag 
98 verrois, N _ 1 3 T E 


Voir, to + fee, is con 


b Voir, 5s wh 451 > 


ooo ts A N - ling 


k * 
— 


| 15 veux _ 
Þ „ | INE veu- 
i. trait * lent I 
EN * ob ET b. voulois 2 
. fc. voulus 
2 1d. W 
Valoir, to be worth, my revlls 9 
is conjugated lik 8 . ions, * ou- 
pr waloir; ex- ez, ve 82 10 


f. voudrois 


Ig. vouluſſe 
'Tenir, 10 0. ſe. vaille, es, e. | 7 et 
a. tiens, She 3 2 i. voulu 
| wy 985 Venir, * FIR, 1 — — 
b. tenois | tir. "OE Vaincre, 7 wan- 
e. tins, tins, tint | 1 1 We guifſh, is conju- 
tinmes, mp " Vivre 10 t. gated like con- 
tinrent. ; +. + 4. Aa, ondll.is, 
d. tiendrai” | |. [a died? |. according to the 
e. tienes vivois. French Aca- 
tenions, iez, tien- |< VECUS DEMY, ſeldom 
dent. [d. vivrai | uſed in the fin- 
f. tieadrois l e gaular of the in- 
g. tiaſſe f. vivrois dicative mood, 
b. tenant 1 vs cuſſe 5 pfteſent tenſeʒ in- 
i. tenu bas 1 ſtead of which, 
* * ny |. we make uſe of 


>: 4 4 7 
5 f 
| * 5 n x 
& WIS 2a 6 N © 
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1 BOOKS 5 a for! ane | 0a = B. * K. 
1 IPs 13. in Are dia- Lane Lee 


ker te USE of SCHOOLS. . 


New FRENCH and KNoutsn TY 
= Le BOOK. In Two Parts. 10 
Dye Fu: containing a gradual and; eaſy Won de to 
che Knowledge of the Alphabet and Spelling; ia which 
de Fronugciation is taught by a Similatiry of Letters that 
5 | Produce the like Sounds in Engliſh... 
. Phe Second comprehending 1 the Rules neceſſary for 
the, trae-Pronunciation_ and Orthograpby... 3 
The whole calculated and drawn up in fo Empl and eaſy 
Manner, that nat only Children but Perſohs in advanced 


- Years may in a very ſhort Time perfect themſelves in W.. 
French Language. NR Loan IO N : 


n * 898 
8 > * i 388 3 2 


| k Language, in 


N A; new r e zi us 2a 
- ciation of the Engl! 1 5 in Form df a Pian, 
by Which Foreigne at once be. inſiruQed to pro- 


2 and \ ab! elne Wor ig * 
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_ <—d: The ELEMENTS of — — | 
conta an anafytical Abridgment e Sciences, Po- 
e — BARON BIELFELD, | 
Secretary of Legation to the King of Pr flia, Preceptor io 
Prince Ferdinand, and Chancel or of all the Univerſities 
in the Dominions of his Pruflian Majefty,” Abthor of the 
Political Inſtitutes; &. Trauflated from the Jas Edition, 


rinted at Berlin, * W. 8 ER, 2 325 Th three vols. | 
are. Free 48: +, Fe) 5 55 
F. The ddmddeg and enterta ling Pabies of Pilpay, . 
an ancient Indian Philoſopher:”” "Containing a Number 
4:04 excellent Rules for the Conduct of Perſons of all Apes 
and in all Stations, under ſeveral Heads. The Fourth 
Edition, with upwards E, 2 * un. N 
e bound. . 
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